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Μια απὀ τις πιο αμφιλεγόμενες θρησκευτικές προσωπικότητες των πρώτων 
Χριστιανικών αιώνων είναι ο ἁγιος Συμεών Στυλίτης. Οι ακραίες πρακτικές του 
σηµατοδότησαν το κίνηµα του χριστιανικού ασκητισμού και συνέβαλαν στην ορισμό του ως 
προτύπου αγιότητας την περίοδο εκείνη. Ωστόσο οι αγιογραφίες µε θέµα τη ζωή του δε 
χρησίµευσαν µόνο ὡς µέσα για την αποτύπωση των πρακτικών του και την καθιέρωση της 
αγιότητας του, άλλα και ως καθρέπτες και ταυτόχρονα δημιουργοί κοινωνικών, πολιτικών 
και θρησκευτικών στερεοτύπων, ειδικά σε µια περίοδο που η Χριστιανική θρησκεία ακόµα 
διαμορφωνόταν σε μείζονα διάσταση της καθηµερινής ζωής. Τέλος, τα αγιολογικά αυτά 
κείµενα δημιουργούνται σύµφωνα µετις πεποιθήσεις των συγγραφέων τους, δίνοντάς στο 
σημερινό αναγνώστη την ευκαιρία να προσεγγίσει ένα ιστορικὀ Φαινόμενο απὀ τρεις 
διαφορετικές σκοπιές. 


Βενετοπούλου, Π. 2013, Η ηθική Φιλοσοφία του Τόμας Χομπς, ΑΓεμίνε, 9, 16-24. 

Ο Φιλόσοφος ΤΠοπιᾶς ΗοβΡρες που γεννήθηκε το 1588 έζησε σε µια από τις πιο 
ταραγµένες περιόδους της ευρωπαϊκής ιστορίας. Το 1651 έγραψε τον Ιονίαίβαη οἱ ἴῃε 
ΙΜαἴίθη, ΕΟΙΓΠΙ απα ΡοννθιΓ οἱ α (οπιπιοηννεα/{Ββ Εεε[οσἰασίίσα[ απα Οἰνί, που αποτελεί και το 
σπουδαιότερο έργο του. Ο άνθρωπος δεν έχει αγαθή φύση, υποστηρίζει ο Ηοῦῦες, αλλά 
είναι εκ Φύσεως ένας εγωιστής Πηδονιστής. Το γεγονός ότι τα ανθρώπινα κίνητρα 
οδηγούνται, σύµφωνα µε τη Φύση τους, από προσωπικό συμφέρον, θα μπορούσε να είχε 
καταστροφικές συνέπειες. Όταν οι άνθρωποι παραμείνουν ανεξέλεγκτοι, καθοδηγούµενοι 
από την εσωτερική δυναμική τους, θα αλληλοκαταστραφούν. Για να διατηρηθεί η 
κοινωνική ειρήνη, ο ΗοῦβΏες δημιουργεί ένα τέχνασμα: τον Ιονἰαίβαη. Ο Ιονἰαίβαη εἶναι το 
Κράτος, είτε µε τη µορφή της απόλυτης μοναρχίας, είτε µε τη µορφή της κοινοβουλευτικής 
δημοκρατίας. Το σηµαντικό στοιχείο είναι ότι αυτό το Κράτος έχει το μονοπώλιο της βίας 
καιτης απόλυτης εξουσίας. 


Φιλιππόπουλος, Μ. 2013, Οι Βυζαντινοί και οι άλλοι τον 11ο και 12ο αιώνα, 
Αιζῃϊνε, 9, 25-29. 


Το παρόν δοκίµιο εστιάζει στην κοινωνία του Βυζαντίου σε σχέση µε τους 
«άλλους», δηλαδή μειονότητες Και οµάδες ατόμων ξένης προέλευσης και θρησκείας. Η 
προσπάθεια µας αυτή χωρίζεται σε δυο βασικά µέρη. Στο πρώτο περιγράφονται οι τρόποι 
και οἱ δίοδοι µέσω των οποίων οι κάτοικοι της βυζαντινής αυτοκρατορίας έρχονταν σε 
επαφή µε τις άλλες οµάδες των ατόμων. Οι επαφές αυτές δεν ήταν κάτι που συνέβαινε 
αποκλειστικά στο εσωτερικό της αυτοκρατορίας, αλλά και έξω απὀ αυτήν, κατά την επαφή 
της µε γειτονικούς λαούς. Στο δεύτερο µέρος περιγράφεται η αντιμετώπιση αλλόθρησκων 
και οἱ µη ελληνόφωνων πληθυσμιακὠών οµάδων από τους Βυζαντινούς στο εσωτερικό της 
αυτοκρατορίας. 


Σιούλη Κατάκη, Ζ. 2013, Το πρωτογενές τελετουργικό δρώμενο της μουσικής, του 
χορού και του λόγου, Αγοβίνε, 9, 30-37. 

Η ιστορία, δεν απαθανατίζει µόνον τις µεγάλες στιγμές της ανθρωπότητας αλλά, 
παρακολουθεί τον άνθρωπο στη μακραίωνη πορεία του και καταγράφει το µόχθο, τις ιδέες 
και τις µικρές καθημερινές ανάγκες και πρακτικές του. Και είναι ακριβώς µέσα απὀ τις 
ιστορικές μαρτυρίες, αλλά και απὀ τις ιεροτελεστίες που αναζητούν οι ερευνητές στοιχεία 
για να ανασυνθέσουν την εικόνα του ανθρώπου και να αναδείξουν τα ιδιαίτερα 
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γνωρίσματα, επιτεύγματα και δρώμενα κάθε λαού και κάθε ιστορικής περιόδου. Σε ένα 
τέτοιο ερευνητικό πλαίσιο εντάσσεται και το παρὀν δοκίμιο, το οποίο προσεγγίζει την 
έννοια της ταυτότητας, του τριφυούς και πρωτογενούς τελετουργικού δρωµένου της 
μουσικής, του χορού και του λόγου στην πορεία του απὀ τους αρχαϊκούς έως τους 
νεότερους χρόνους. 


Γκίνη, Ζ. 2013, Προϊστορική τέχνη: κεραμµεική, τοιχογραφία, μεταλλοτεχνία, 
μνημειακή γλυπτική, Αγεῇῃίνε, 9, 38-46. 


Η προσπάθεια ανάδειξης των στοιχείων της προϊστορικής τέχνης είναι µια 
διαδικασία ἄθ /[αοίο πολύπλοκη και απαιτεί συγκεκριμένες τυπολογικές και ειδολογικές 
κατατάξεις. Βάσει των παραπάνω, παρόν δοκίµιο εκτείνεται σε δύο επί µέρους ενότητες. 
Στην πρὠτη περιγράφονται τρία προϊστορικά έργα -ένα κυκλαδικό αγγείο, µία μινωική 
τοιχογραφία και ένα μυκηναϊκό εγχειρίδιο- και αναδεικνύονται τα τεχνοτροπικά αλλά και 
πολιτισμικά τους χαρακτηριστικά. Στη δεύτερη ενότητα περιγράφεται ένα επιτύµβιο αττικό 
γεωμετρικό αγγείο και µία αχαϊκή αττική στήλη και επιχειρείται η ἐνταξή τους στο ιστορικό 
πλαίσιοτης εποχήςτους. 


Βερνίκος, Ν. 2013, Το προσωρινό σύνταγμα διακυβέρνησης των Ιονίων Νήσων της 
Ίδης Μαΐου 1799, Αγεῇίνο, 9, 47-56. 


Τον µήνα Μάιο του 1802 ο τότε υπουργός των Εξωτερικών Ταλεῦράνδος υπέβαλε 
στον Βοναπάρτη πρὠτο ύπατο, ακόµα, της Γαλλικής Δημοκρατίας, ένα υπόμνημα µε το 
οποίο κάνει έναν απολογισμό των όσων συνέβησαν στην Επτάνησο Πολιτεία (Πόριδβ/ίᾳιμθ 
σερίἰηςσι[αίγϱ) µετά την αποχώρηση των δημοκρατικών Γάλλων, στην περίοδο 1799-1802.Το 
ενδιαφέρον του υπουργού επικεντρώνεται στα γεγονότα του 1801, εποχή κατά την οποία 
µια εκλεγμένη λαϊκή σύνοδος, στην Κέρκυρα, προσπάθησε να ανατρέψει το ονομαζόμενο 
«βυζαντινό» σύνταγμα του 1800. Το σύνταγμα εκείνο ήταν ενταγμένο στη Σύμβαση της 
Κωνσταντινουπόλεως της 21 Μαρτίου 1800, που εγκαθίδρυε την «Επτάνησο Πολιτεία» στα 
πλαίσια µιας διεθνούς τάξεως. 


Βερνίκος, Ν., Δασκαλοπούλου, Σ., Καλογερόπουλος, Κ. 2013, Το Κάστρο του 
Σοφικού, Αγεβίνε, 9, 97-70. 


Ο Δήμος Σολυγείας, στον οποίο έγινε η συγκεκριμένη επιθεώρηση, περιλαμβάνει 
τις πρώὠην κοινότητες Σοφικού, Κόρφου και Αγγελόκαστρου. Έδρα του Δήμου είναι το 
Σοφικό, 30 χλμ. ΝΑ της Κορίνθου. Η αρχαία Σολυγεία είναι η περιοχή στην οποία 
διαδραματίστηκε µία απὀ τις σφοδρότερες µάχες του Πελοποννησιακού πολέμου το 425 
ΠΚΕ. Οι ιστορικοί ταυτίζουν τη Σολυγεία µε τον αρχαίο Δήμο Πέτρας, γενέτειρα των 
«Κυψελιδών». 


Μεσαιωνική Ιστορία Θρησκειολογία 


ΦΥΙΠΠΕΟΠ οίγΗίες: Ηὶς {Ίγοες 11γο5 ἂ5 νεγςδίοης ΟΓ Πἱ5ίοςΥγ 


Λέξεις κλειδιά: εΠμηὶςίαη ασεθἰίςπη, Ππθαίεναι Πἱςίουγ, ΥΠΊΘοη δἱγιΠθς, Τῃεοαογοαί θί- 
«Πορ οΓ (γγΓβις, άγιος Συμεών Στυλίτης, χριστιανικός ασκητισµός 


Μ. Μανγοπιηιαϊῖ, (ΜΙΑ) ἰη Μθαίενα Ηἰςίοιγ 


Αρσϊγαςϊ 

Μια από τις πιο αμφιλεγόμενες θρησκευτικές προσωπικότητες των πρὠτων Χριστιανικών 
αιώνων είναι ο άγιος Συμεών Στυλίτης. Οι ακραίες πρακτικές του σηµατοδότησαν το κίνηµα 
του χριστιανικού ασκητισμού και συνέβαλαν στην ορισμό του ως προτύπου αγιότητας την 
περίοδο εκείνη. Ωστόσο οι αγιογραφίες µε θέµα τη ζωή του δε χρησίµευσαν µόνο ως µέσα 
για την αποτύπωση των πρακτικών του και την καθιέρωση της αγιότητας του, άλλα και ως 
καθρέπτες και ταυτόχρονα δημιουργοί κοινωνικών, πολιτικών και θρησκευτικών 
στερεοτύπων, ειδικά σε µια περίοδο που η Χριστιανική θρησκεία ακόµα διαμορφωνόταν σε 
μείζονα διάσταση της καθημερινής ζωής. Τέλος, τα αγιολογικά αυτά κείµενα 
δημιουργούνται σύμφωνα µε τις πεποιθήσεις των συγγραφέων τους, δίνοντάς στο 
σημερινό αναγνώστη την ευκαιρία να προσεγγίσει ένα ιστορικό Φαινόμενο απὀ τρεις 
διαφορετικές σκοπιές. 


ΡγοΙοριθ 

Τῃ6 {οσα ροἱπῖ οἳ ἴῃθ ργεςεηῖ 6ς53γ ἰς ἴμε ἵηιθῬ Ινες οἳ 5ΥΠΊΘοή οἵγ[ίςς, α 5γΓίαη ΠπἹιοηΚ οΕ 
ἴπε 5ίΠ «θΠΙΙΙΥ. ΦΥΠΙΘΟΠ ΊΝὰς ποϊοΓγίους ἵο Πὶς οοπϊθπιροΓαΓγίθς ΤΟΓ Πὶς ΘχίΓΘΠΙς αςεθῖίςο 
ΡΓαεῖϊϊῖσοςς ἴΠαῖ θη5/ΓΘ6ά ἃ ργθαῖ Γοριϊαϊίοη ΓΟΓ ΠΙΠΙ, ἵη 8η θχραΠάθά αἴΘ8, ΓΘδςΠίΠρ ΒΓἰϊαΙη αΠα 
Ειλιορία.. Ηίς πιογϊςσαίίοη ρΓασῖίοες ΡγοιρβΏϊ α Κθεη αιάΐ6ησς ἴο Πίπι, Θν6ή Β6ΙοΓε6 6 
ΓΘαΙἰζ6ς νιηαϊ ΠΊ8ςθ ΠἰΠι Θν6Π ΠΙΟΓΘ ΡΟΡΗΙΙάΓ, Ρὶς α5οθηϊ ΟΠ α Ρί[αΓ. Της 5οµΓοες ρἰνθ αἰ[εγεηϊ 
ΠιΠΊροείς {οΓ ἵῃς Πδἰρηῖ οἱ ἴΠίς οοἰµπΠπ. Νοανεγίῃείεςς, ἴ ἰς αμῖῖς «ΟΠΊΠπΊοη ἵο αεεθρί ἴ[αί ἴϊ 
ΓΘασῄεα, αἲ ἰῖ5 Πηαί 5ἴαρθ, 20 πιαῖαις Παἰρηϊ (40 ειρίϊς).᾽ 


Τηίς ἰγθαῖίςθ ἄοες ποῖ {ους οη ἴῃθ ΓΘᾶσοης {ΟοΓ 5γΠιθοΠ’ς α5οθηϊζ. Τη6ς6 Πανθ Ώ6εῃ σἰμσαίθα 
ἴπογοιβῃ]γ, Ιθανίπρ 5 ΠοννενεΓ σΏΙ{ αωίῖο μπεοθγίαἰη. ΤΠαϊ ἴπε αςοθηϊ ννὰς ἃ Πονθ!ῖγ ἰη ἴμα 
πιογἱ[ιοαϊίοη ργαοῖϊῖςςθς οἵ ἴῃοςς ἴἶπιες ἰς οθΓζαϊΙη. Ηΐς ὈἱορΓβΡΗΕΓς ΤΓγ ἴο οχρἰαῖη Πὶς αοϊίοης, 
ΘαςΗ ἶΠ αἃ αἀἰ[ειειπῖ Ν3Υ. ΤπεοαοΓαεί αςςεγῖς ἴπμαϊ Πὶς ἀθείἰσίοη ννὰς 4η αἲϊαπιρῖ ἴο ανοἰά ἴηε 
εΓονναᾶς ἴΠαϊ νν6Γς ραϊ[Ώθγίπρ αΓομΠαά Πἰπι πα αἰα ποῖ Ιθ6ῖ ΠἰΠι ϱΓ8Υ ἵη ρ6ας6. Ηθ αἰςο οαίπις 
ἴπαϊ ἰΠίς αἰαά ποῖ Παρρεη ννπουϊ “αἰνίης αἱςρθηςαϊίοημ”, απα οχρἰαίης Ἱ ἂς ἁΏ αοϊἴίοη ἴπαϊ 
ννου]ά αἰϊτγασί 8νθη ἴμθ πιοσῖ μη[αἰη{μ! το ἴς ϱἠγϊσίίαη ἔγωῖμ, απα «οηνίηςθ {ῃαπι. [3] Οη ἴπθ 
οἴῃει Παπα, ἴπθ ννΓγίῖεγς οἱ ἴῃπθ δγΓί8η | Ι{ς οἰαίπι ἴΠμαϊ ηθ νναηίθα ἴο ρίθᾶςθ (οα ἵῃΓοιρῃ 5εἰ{- 
ρυπίσηπιθηϊ. ΙΠ αἀαἰτίοι, Ὀγ α5οαβπαϊηρ ἴο Τῃθ ρα ηθ ννοιἰά «ανναΚθη τηε ννογ]ά γοπι ἴηθ 
Ώθανγ ἴοιροι οἳ ἴς ἱηπαρΠαηίς απά Πάνε ἵηα ΠαΠιθ οἱ Πὶς αἰνίπίιιϊγ ρΓαΐςσθα ἵΠγοιρῃ Πίὶς 
ῥε[ἰΘνεις’.' Τοᾶαγ, ἴμθ ἴθογίες οοπεθΓηίηρ ἴΠίς αοἲἰοη αἰσο να. ΊΛ/α5 Πἰς α5εθηΐ αη ἱπιίταίίοιη 
οἳ απεϊθηῖΐ ρΓασϊἶοες οἱ ἴᾖοςθ ΓΘρίοης (Φαλλοβατεις)2 Λας ἵί ἀμς ἴο Τἴῃθ αρεεῖ[ίς [θαϊιγος οἳ 


ἆ ΤΠ Ιἶνες Οἱ ΦΥΠΊεοΟη δἱγ/Ποες, ΤγαηςΙαϊεα ΩΥ Βοθεγῖ ΏΟΓ8Η, ΕΟΓΕΝΝΟΓά ΏΥ 5µ58η ΑςΠΡΓΟΟΚ 
ΗαΓνθγ, Οἰςιεγείαη Ρωβ[ἰσαϊίοης,(8ἱ8ΠΊ8700 ΜΙεΏίραη, 1992, ϱρρ. 69, 74 (Τπεοαογεἴ), ρ. 175 (5γΓίς9). 

ΤΠΕ Ιἶνες ΟΓ5ΥΠΊΘΟΗ οἱγ/Πες, ϱ.16-17. 

ἁΙρίά, ρρ. 75-76. 

Σιρία, ϱρ. 127-9 

ΣΙρίά, ρ. 180. 

: ΗΙςίοιγ οἱ Ασεθϊἱείπι ἱπ ἰῃπο ογγίαπ ΟΓθεηῖ, Ατίιιι νοορυς, 6.5.6.0Ο. δμβσἰαία Τοπιις 17, 
Ιομναίπ, 1960, ρ. 214. 


ἴπε 5γΓίαη ΙάἱοδγΠςΓαςγ ἴΠαῖ οοησἰάθγθα ς6ἰ[-ριπἱἰςηπιεηϊ απά δχίγθοπ]θ ἱπϊταϊίοη οἱ (Πγίςίς 
[ής ας ἵῃθ οΠΙγ Πιθαης {ο: ριωη[ιοα[ίομ 2 


ἸΝΠαϊενεγ ἴῃθ ΓΘᾶςοης {ΟΙ 5γπιθοπ’ς Ὀθῄμανίογ, ἴΠθ ΓΘσυ|ἴ ννας ἴΠμαϊ Πθ ννας ν6ιγ ροριαΓ 8νθ6η 
αἲ ἴμθ νθ6ιγ 64ΓΙΥ «ἴαρες οἵ ηἰς “οα[θα/”. Ιη ἴΠίς ραρ6Γ ννθ ννί] ἀἰδοιςς ἴπε ομαΓαοϊεηϊςεϊος οἵ Πὶς 
ή απά αοϊϊνίϊγ ἴΠαϊ αἰϊγασοίθά Πὶς [αης’ αἴϊθηϊίοι. Λ6 εαηποῖ ἄθερεπα ΟΠΙΥ ΟΠ Πὶς 
ΠαρἰορΓαρῄῃεΓς’ ΓΘ6οοΓάς οοπεθΓΠἰηρ ἴῃθ αἰΓθοῖ ΓΘᾶςοης ἴΠθγ ρἰνθ ιΙ5 {ΟΓ Πὶς ροριἱαΓΙῖγ. Ιἴ ἰς ποῖ 
ΘΠοΡΗ ἴο ἴακα ἴηαίγ νογά ἴΠμαϊ ἴηῃθ ΟΠΙΥ ΓΘᾶςοη ης αἲϊγαεῖθα 5µςΏ Οἱ οΓοννᾶς ννας Πὶς 
ςαΠΟΙΙΤΥ. Ιἰ ἰς «θηςἰρἰθ ἵο ἃδςμπιθ ἴΠαϊ ἸΠίς ννανς οἱ ννοΓςΏἰρ Παα ἵῖς {οιηπααϊίοης ἱπ ἴῃθ 
Ρθορἰε΄ς ηθθᾶς 4Πα Ροεἰοίς. Της οΓοννᾶς αάοίθα Πἰπ απα ραϊα ἴΠαίγ γοςρθοῖς ἴο Πἰπι Ώ6σεβυςα 
Π6 γοργεςαηῖςθα ἴγμῖης αἱΓγθαάγ ἱΠποννη απα αεεθρῖθα ὈΥ ἴΠεπῃ. 


Οη ΤΠίὶς Ὀασίς, ἴῆεςς ΠαρἰορΓαρῃϊἰθς 8Γ6 αΡΡΓΟΔΒζΠΘάα ας αη ἱπϊθγασίίοη οἱ ομ|{μΓα|-ρο[ἡίσα[- 
Γαἱρίοιις «ωρ]εεῖς: ἵηθ ΠαρἰορΓαρΏθίς οη ἴηθ οΠ6 Παπά απαά ἴπε οΓοννᾶς οὐ ἴῃς οἴμπαι. ΤΠ6 
ΠαρἰορΓαρῄΗσίς ἵη Θ8αςΗ σας5θ Γ6ρΓεςεηϊ αη ἱπιρογίαπῖ ραγί οἱ ἴπε Ηἰςίοιγ, 8η «ορίιοηδι!8221; 
οἳ Ἱε, ας ἵΠ6γ αΓθ ἵῃθς οη6ς ΝΝΠΟ ΤοΓπι Ιτ, ΟΥ ννΓϊτῖηρ ἰξ, ἵΠ Γ6ραΓά ἴο ἰΠείγ ρθ6ΙςοΠαΙ| αΠπα 5οσίαΙ 
[δαϊμγες. Ας οΠ]άγθη οἳ ἴῃΠθίΓ ἴἶπιες, ἴΠθγ ρἰνθ αἃ οἰθαι ρἰοῖμγο οἱ ἴηθίΓ οοΠΙΘΠΙΡΟΓΑΓΥ 5οοἱθῖγ 
ΤΠΓοιΡῃ ἴπε νναγ ἴΠ6γ εποοςθ ἴο ἱπίεγργαϊ ἴῃθ {αοῖς. ΤηεΓγθίοΓςθ ἵη 5γπιθοη΄ς σᾶ5θ ἵπΠθιθ 4Γ6 
ἴηγθς αἰῃεγεοηῖ ργεςθηϊαἴίοης οἱ ΠἰΠι, ἴῃιγεος αἰῃεγθηϊ Ιηῖεγργοεϊαϊίοης οἱ Πὶς Πο[ΐπεςς, ἴπμιθε 
αἰΠειαεπὶ ορἱηίοης ΓδραΓΟἵηρ α Τ4πιους ρθ8/ς5ΟΠΔΙΙἴΥ, «οηςθαμεηϊΙγ ἴπιθος ροἰπῖς οἳ νίθνν, 
ΓθεοΓγάθά αἲ ἴῃθ 54Πιθ ῥρθΓίοᾷ, ἰΠ ἴῃθ 58Π16 αἴθὰ. ΤΠΘΓΙΘΙΟΓΕΘ, ἴπειΓεο αΓ6 ἴπῃγος αἱ[αγαπί 
ρΓγθβςεηϊαἴίοης οἱ ρθορἰθ’ς ρε]ἱοίς αηα ϊποιωρῃῖς. 


Της ἴῃιθς 5οµΓ6θς αΓθ αἰἱ «οΠϊΘΠΙΡΟΓΙΓΥ ΠαρἰορΓαρῃϊίθς, ὈΥ αμίΠοίς ΝΝΠΟ Παά ῥρθΓςοΠαἱ 
οοπηπιμηἰσαϊίοη ΝννΙΤη ΦΥΠΊΘΟΗ, 4Πα 6γα-ννίζηθςς Κπονν/θάρο οἵ ἴπο {αοῖς. ΤΗ6 ΕΠιςί οπθ ἰς «Της 
{6 οἱ 5γΠΊθ6οη σἰγ/ίῖες”, ϱΥ Τηθοαογαῖ, Ρἰ5Πορ οἳ ΟγΙΓΠως, εοπϊαἰηθα ἵηπ “Φιλόθεος Ιστορία” 
(“πε[ἰρίοις Ηἰςίοιγ”), απαά οοπιρἰ]θα η 444 ΑΌ. ΤΠο “Βειἰσίοιις Ηἰςίοιγ” εοηπῖαἰης ἴπε Ιἱνες οἱ 
ΤΠΙΓΙγ 5γΓί8ηΠ 5αἰηῖς οἳ ἴπε 4ἴΠ απα 5ἱῃ οθρηϊωγίςς, ἴθη οἱ ΝΝΠΟΠΙ ννθΓς σἳ] αἰίνα ννηθη ηθ ννας 
νγῖηρ Πἰς ννογ. Ιἳ ἶς νυγ[τῖθη ἱΠ ἄΓθεκ. Τηθ ΕηρΙἰςση ἰθχί | Πανθ ι5θά ἶς ἴῃθ ἴγαησιαϊἴίοη οἱ ἴημεα 
“5οµγςςς (Πγεϊίθηηπες” [Ραγίς, 1977-9) ααἴτίοι, ΝνΠἰεΏ ννᾶς Ώᾶς6ά οη 5ενεηίθεη αἰ[εγεηϊ 
πιαηιυςοΓὶρίς, ααἲίΠρ ΤΓοπΠι ἴης 9{Π ο ἴπε 141Π «θΠῖιΓΥ. Τε «θεοπα 5οµΓςθ ἰς ΤΗΘ ΙΠθ απα 
Βαίιγ Μοαο οἱ Ιἱνίπα οἱ ΒΙθ6ς586α ΥΠΊΘΟηΠ ἰῃθ 5ἱγΙΠθ, 5µρροςθεσα!γ ϱΥγ Απίοπίμς, οπ6 Οἱ Πίς 
αἱςεῖρίας. Παῖθ αΠά ΡρΓονΘ6η8ηςΘ 8Γ6 ΙΠΚΠΟΝΝΗ. [ἰ ἶς αἰςο νυν ζῖ6η ἰη ἀΓθακ. ΤΠ6 ἴθχί | µς56α ἰς ἵῃα 
ἴγαηςί]αϊίοη οἳ ἴπε “Ρας Ι6βεη ἄθς Πεἰίσεη 5γΠΊθοη ο{γ[ίῖας” δαἰτίοη (1 αἱρζίᾳ, 1908), 4η εα[τίοη 
Ραςθ6α οη θἰθνθη πιαηιςοΓὶρῖς, ααἴίΠρ {Γοπι ἴηθ 10ΟἵΠ ἴο ἴπο 15ί{Ώ οθηϊµηγ. Τη6 Ια5ί ςοιΓςθ ἶς 
ΤΗΕ ογγίας {8 οἱ δαἱπὶ 5ΥΠΊθοη σἰγ[Πθς;, ἴῃθ “οβ[εία Ι{α”, ἀθοσγίθθά ας “4 Ιοηβ ρβηθργ/ίς”. ΙΙ 
ἰς ἀαἴθα ἴο 473 απα ννητῖθη η δγΓίας. Τη6 ννΓΙῖΘΓ ἶς µΠΚΠΟΝΝΗ, αἰἰΠοιμρβῃ 5οΠ]θ ςεΠοἰαΓς ϱ6ἱἱθνα 
ἴπαϊ ἰΠίς 116 ννας α ΝΟΓΚ οἳ Πὶς αἱςοίρίας. Το Εηριϊση ἴθχί ἰ ἃ ἰΓαησίαϊίοη οἳ ἴῃα Ψαϊΐσαη 
Πιαπιιςογὶρί (ἀαΐθα {ο 473Α0).. Τήεί6 αΓ6 αἰ5ο οἵῃθι πιαηιςοηίρίς ἀαΐθά ἴο ἴμε 5δΐη απά 6ἵῃ 
οθηϊυΓίθς. 


ΤῃθοςοΓγεῦς {6 

Της ννηϊῖθγ οἱ ἴῃα ἨΓςί Ι1{ς αναἰἱαρία ἰς ΤηεοαοΓγαϊ, Ρἰςσπορ οἱ ΟγΓΓῃως, ἱπ ἴῃα ργονίπες οἳ 
Ερηγαϊεησίς. Ηθ ννας [απιοιις ἵη Ες ἴίπιες {Ο: Πί5 αοϊϊνἰίγ ΡοϊΠ α5 α Ρἰ5ΠοΡ απΠα ἂς α ἱῃθοιορίαη. 
Τῃοςς ἴννο [δαϊμΓες οἱ Πίς [6 αρρθεα( ἵη ἴπθ ἴθχί µΠά6/ ἴθ οἶοαΚκ οἱ ΠαρίἰορΓαρΗγ. 


ο νοορυις, ρ. 209. 

ὃ Τῃο Ιἱνες ο ΥΠΊΘοΟη ΦἱγΙΠος, ϱρ. 45, 66. Ιἰ «Θ6Πις ἴπμαϊ νε αοϊμαί]γ Πάνε ἴπε αμϊηεηῖίς 
πιαηιςεΓρῖ, Οἱ αἲἳ Ιεᾷ5ί 8Π ΑΡΟΡΓΑΡΠ. Ενεη ἰ[ ΤΠίς ἰ ποῖ ἴῃε σ8ςσε, ΙΠίς ἶς ορΓίαἰΠΙγ α ν6ιγ Θ68ΓΙΥ «ΟΡΥ, 
νιητίθη ΟΠΙΥ 14 γεαίς α[ἴεΓ 5γπιθοπ’ς αεαῖῃ. 

3ΤΠεοαοΓδί α5 Εχοοοί ο ἴῃο Οα Τοσίαπιεηῖ, (. ΝΝ. ΑΞΠΏΥ, αγαμαπηςίοννη, 1972, ρ. 6. 
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Βογη ἵη 393, Π6 ννας αθαἰςαῖθα ἴο αοά {Γοπι Πὶς ΡἰΓΙΗ, σἰπεθ Πἰς εοπεθρῖίοη ννας ἰΠποιρῃῆϊ ἴο Ὀε 
ἃ ΓΘσυ]ῖ οἱ ἴπε ρΓαγείς οἱ 4 {απιοις ΠθΓγηιϊϊ απά Πὶς πιοϊίΏθι’ς οοηνθΓςίοη ΤΓΟΠΙ ἴῃθ ννοΓ]άΙγ 
[ή6. ΑΠει «ρεηαίηρ 5οΠ]6 Τἶπιε ἂ5 α ΠΊοηΚ ἵη α ΠιοΠᾶςί6ΙΥ ἵη Αραπιεία, ηθ Β6ς8ΠΊ6 α Βἰ5ΠΟΡ 
ἰῃ 423. ΕΓΟΠΙ ἴπο Ὀορϊηηϊηρ Οἱ Πὶς «ΔΓ66/ ηθ «Ποννθά ρΓθαῖ ἱπῖθΓεςί αΠα ζ8Γ6 {ΟΙ ἴῃθ Ποθιγηιϊϊς οἱ 
Πίς ἀἰοσθςθ.'; Η6 ννας αἰ5ο ΚΠΟΝ/Π {ΟΙ ηἰς Πιἰσσίοηα:γ εηἰΠισίασηη.:΄ ΤΠἰς ΔρρεαΙ5 ἂ5 9Π6 οἱ ἴμθ 
ρΓγοναἱεηῖ εΠαγαοϊεγἰςίϊος οἱ Πἰς ΠαρἰορΓαρΗγ οἱ ΦΥΠΊΘΟΗ, ας ΝΝΙΙ ϱ6 ΑΠαΙγΖ6ά Ρ6[ονν. (ἰοςα 
θχαπιἰπαϊίοη Οἱ ἴπθ 5οµ[ςθ σΏοννς ἰμαϊ Πἰς πιαίη [οσα ροἱηῖς νναΓς ἴπθ «οηνοεΓῖίπρ αοϊϊνίιγ οἳ 
ΦΥΠΊΘΟΠ απα ἴπα αθπιοηςίγαϊίοη οἱ Πὶς ΠµΠιᾶαΠ ΠαϊυμΓθ. Της 5θεοπα Πιαϊϊθι ἶς ἵηπ εἰοςθ 
ΓΘἰαϊἱοηςΠίρ ἴο Τηεοάογοαῦς ραγεἰραϊίοη ἵη ἴπε (ΠγὶςϊοΙορίσα[ αἱςρωῖες οἳ Πὶς ἴπιες. Τηίς ννας 
ἃ ρθγίοά οἵ Γεςΐ|6ςςηοςς ἰη ἴῃς (ΠΕΠ, νΜΙΤΏ ἴπε οοηϊΓγονθιςσἰθς οοπεθΓηίηρ ἴῃς ἵγμς παϊυμΓγθ οἳ 
ϱπηϊςὶ αἰνίαίηρ ἴπε ἰΠθομίορίαῃς, ἴῃα ϱΙΘΓΡΥΠΙΘΠη απΠπα ἴπε ννΠοἰθ ΕπιρἰΓγ6. Νεσίοήμως, ἴπμα 
ΡαἴΓΙαΓΕῃ οἱ (οηςϊαηϊἰπορΙθ, ἰησίἰσῖθα οη ἴπε εοπιριεῖθηοςς οἳ (ΠΓὶςίς ΠιπιαΠίϊγ, ἀἰςαρργονίηρ 
οἱ ἴμε ε5θ6 οἱ ἴπε ννογα “Θεοτόκος” (Μοΐϊπει οἱ αοά) {ογ ΜαΓγΥ, ἆπα αςςεγίίηρ ἸΠαϊ (ηγίςϊ ννας 
ἴννο αἰςτ]ηοῖ ρ6/50ηΠς, σἶπςθ ηθ Παα ἴννο παϊμΓες. Ηἰς Γἶνα[, ΥΓ! οἵ ΑἰοχαπαΓγία, γΓοργβςθηῖϊῖηρ ἴηῃεα 
ΑἰθχαηπαΓίαπ ἵΠθοίορίσαί 5οΠοοΙ, αἰκαρ[θθα ἁπΠα Ὀθοβπιθ ΝοσίοΓίας’ απά ἴπεο Απίοεῃμθαη 
ςεΠοο/ς πιαϊη ορροπεῃπῖ. ΤΗ6 (ομωπεί| οἳ Ερῃεςσις ἵη 431 αεροςθα Νοςϊογίως απά Ιαρε]ἱθα Πίπι 
ἃ Ποθγαῖῖο. ΤΠ αθροςιίοη οἳ Πὶς {οἱοννείς, απιοηρςϊ ΝΝΠΟ νν6Γςθ Τηεοάογαῖ αἃ5 νν6ἰ| ας οἵΠῃΘΓ 
Απϊίοεῄῃθαη ἰΠεο[ορίαῃς, [οἱοννθά 5οΠ16 γθ6αΓς ἁ[ἱ6Η, ΟΥ ἴπεα Κοθβε( (οιπεί! αἲ Ερῃθσις ἰη 449. 
ΑΠΠοιΡΗ Τηεοάογαῖ ΕπΠαΙΙγ «οπαθπιηπθα Νοεσϊογίας ἵπ οΓάθι ἵο ργοπιοῖθ Πὶς ΓεςίοΓαϊίοη, 
θνἰάθηςθ οἱ Πὶς ἵηθοίορίσα[| ασρεοί ἶς θαςί!γ ἀθὶθοῖθα ἰΠ ἴπε ργ6ςεηϊ 5οµΓ66. 


ΤηεοαοΓαί ΠΙΒΙΠΙΥ «ἴγθςςθς ἵννο οΠαΓαεϊθγϊςϊϊες οἱ 5γΠιθοπ’ς [[6. ΕΙΓςΙΙΥ, ἴπε σαἱηῖ ΠμΠιαή 
ΠαϊμΓθ αΠά ἵϊς ἴγαηςρΓθσσίοη ἵπγοιρῃ ἀθνοῖϊίοη ἴο ἄοά. ΦΥΠΊΘΟΗ ννὰς ἃ σαἱηῖ, Ὀμϊ ν/ηαϊ πιαάςθ 
ΠἰΠ] α σαἱπῖ ν/6Γςθ ποῖ ΟΠΙΥ Πὶς πἰΓασίς6ς, Ὀμϊ αἰςο Πἰς θΠαµΓαηςθΘ αΠπα ΡονΝΘΓ ονει Πίὶς Ροαϊ!γ 
γψν]]ς. 566ΟΠαΙΥ, «ἴ[θςςας Πὶς εοηνοεγίίηρ αεῖίοη. Τηὶς ἵς αἰςο ἴῃς ΓΘᾶςοη Πθ εἰἴπιρθα οη ἴπεα 
Ρί[ία:, ἵο ργοπιοῖς ἴπθ ργοςθΙγίϊςπη οἳ ἴῃς “ΡαϊβραΓίαης” ας ἴῃς ποη-ἱπίτϊαϊας ἴο (ΠγὶςτἱαΠΙἴγ ἆΓθ 
ο[ἵθη οα[ἱθα ἰπ με 19. 


ΤΠίς Ιάβα οἳ ἴηθ ασεθῖίς α5 ἴῑε ροἰπῖ ννῄεΓθ ἴπε Πιπιαη απα ἴῆε Ποἰγ πιθαῖ” ἰς «ρ/θαά 
ἵηγοιρπουϊ ἴῃς ἴθχί 4Πα ἶς οη6 οἳ ἰΐς Πιαἰη εΠαΓαοϊθγἰςῖἰςᾳς. Ιἰς Ώορἰηπίηρς οαηπ 9 ααϊοεοῖθά ἵη 
ΘαΓἱ6Γ αςοθῖίο ρΓαοσῖϊςθς, 5ΗςἩΠ αἂς ρΓΙΠΙΙἰνίσπι. ΙΤ εἰοςθ ἵἴο ΠαϊμΓθ, οοπιρἰπθα νΝΙΠ 
ΠιοΓΓἰΠςαἴίοη, Πηοῖ ΟΠΙγ ΘησυΓθά ΊΓις Γορθηϊαηςσα;; Ὀιϊ αἰσο ἴΓαΠ5[οίπιθά σω/θ[ίηρ ἱπῖο 
ἴγθασιΓ6, ΤΗ 5μ/θγθΓς Ρθίηρ ΠοηποΓθά Ροΐη Ὀγ ΠΊθη απά 6οα."' ΤΠς ΠΊοηΚ ν/ας ἴΓαηςοβπάίπρ 
ἴηθ Πηλἰαἴίοης Οἱ ΠΙΠΊάη παϊιΓθ ΤΠΓΟΙΡΗ ἀἰνίης ρΓαςθ.; ΤηθοᾶοΓαί ρνθς αη ἰάθα οἵ ηἰς ροἱηῖ 
οἳ νίθνν γἱρηϊ αἲ ἵΏα Ρορἰηηπίηρ οἵ ἴπε 16, ὈΥ αθςεγἰρἰηρ ἴπε ονεηῖς ἴμαϊ Γοίιονν ας “5ιιΓραςςσίηΡ 
ἴηο ΠΠΊαη παϊμΓα”..) Ηθ αἴπις αἲ ργονίηρ ἴῆθ ΠιΠΊαη ἱησίάς ἴῃθ ΠοΙγ, ἴἠ6 θαΓΙΠΙΥ εἰαΓασϊθί οἱ 
ςαΠΟΙΙἴγ. Ας |θ5ιις ννᾶς ἃ ΠΊ8Η, Πα Παα ἴννο αἰςιιηριίςσηθα παϊμγόθς, ης ΠΗΠΊᾶΠ απά ἴῃθ ἀἰνίπθα, 
50 ἴοο ννὰς ἴμθ ςαἰπῖ αρονθ αἰἱ ΠµΠΊαΗ. ΤΠίς ἰς ἴμε ΠΓςί αςρθεοῖ οἱ ΤηεοαοΓγοαῖς ΠαρἰορΓαρΗΥ. Ιἴ 
«Θ6ῃης αἲ ἴῃΠίς ΗΓςί «ἴαρο ἴμαϊ ἴπε ννήῖθι ααα[θςςας ἴ[ῃθ {οἱἱοννεις οἱ (ηγίςϊϊαΠΙϊγ, σἶπεςθ ἴπ6γ αἴ6 


μία, ρ. 5. 

11 Α Ηίςίουγ οἱ ἴμε ΜοηΚς οἱ ογγία (“Βϊϊρίους Ηἰςίοιγ”) Ργ Τηθοαογαϊ οἱ ΟγΓΓΛις; ἰγαησαϊθα 
ΥΝΙΤΗ αΏ ἰπίγοαιεοϊίοη απά ποῖςθς ΡΥ Β. Μ. Ρήσ6. ἱπιργίπί Καἱάπι8ζοο, ΜΙςΠ.: Εἰιεγοίαη Ριωβρ]ἰσαϊίοης, 
1985, ρ. χίι. 

τν ΑΞΠΡΥ, ρ. 5. 

13 Ασοεϊ{είσπι απα ςοεἰθίγ ἵη οΓἰ5ίς, Ο/Η οἱ Ερῃεσις απα ἴῃθ Ιἱνος οἱ ἴῃμο ΕασίθΓη δαΐῃίς, 5Η58Ηη 
ΑξςΠΡΓΟΟΚ Η4ΓνΘΥ, |οπάοη, 1990, ρ. 14. 

-- νοορις, ρ.27. 

1 Το σμ[/εΓίηα 56Ι/, Ραΐη απα Ναιγαϊίνο Περγεσεπίαϊίοη ἱπ ἴῃπο Εαγίγ ϱΠηὶίίαπ ΕΓα, )μαἰἴῃ 
Ρογ(Κίης, [οπάοη 1995, ρ. 206. 

15 Α Ηίςίοιγ οἱ ἴῃε ΜοηΚς οἱ ογγία, ῥ. ΧΧΧἰ. 

17 ΤῃΘ Ι(νες ΟΓ ΥΠΊεοη δἱγ/Πες, ρ. 69. 


ἴηῃθ οη6ς ννΠο αἴθ θαιμεσαῖςθα ἰη αἰνίης τΠίηρς Πα 4Γ6 Γ68άΥ ἴο Ρε]ίονθ ΠΙΠι. Τη6ς56 αΓ6 ἴῃθ οηες 
ΝΠΟ «8η μηαθ[ςίαπά ἴΠαϊ ηἰς Πο[ίηθςς ἰς οχαοῖ]γ ΤΠίς, ἴΠαϊ Πε αεῄΠίθνες ἴμθ 5ιρογαϊπαϊίοη οἵ 
Πὶς ννθαΚ Ώοαυγ ἵο ἵῃς πἰπά. ΒΥ ςἴγοςςίπρ ἴπθ ΠµΠΙαη [δαἴμ[θς ῃ6 Π]αΚος Πὶς ροἰηπῖ 5ιεοθςς{ΗΙΙΥ. 
ΊΝΠεη Πο αθςοΓίρες 5γπιθοη’ς {αςΐ ἀαμγίηρ | θηῖ, Π6 ἰησίὶσϊῖς οη μπαςθγ[πἰηρ ἴῃς ΠαϊιμΓαἱ Γοσυ[ῖς οἳ 
συοΙι α ΠαΓαάςηἰρ. ὀγΠΊεοη ἶ ποῖ ἃ σαἱπῖ ΏθεᾶιΙ56 Π6 βοες ἵῃγοιρῃ ἰῖ ντηοιῖ αηγ αΙίοι[1γ, 
Ριΐ οχαοῖΙγ Ρ6εαις6 ηθ αἰπιοσί [αἱ ἆθαα {Γοπι ἴπε α[ΗοΓί. Ηἰς ΠµΠ]αΠ ΠαϊιμΓθ ἶς μΠαθΓίίηθα αἃς 
ἴπθ πιοςὶ «ἱρηϊ[ιοαϊ εοπιροηεηϊ Οἱ Πἰς ςαΠεϊΙἲγ. Τηἰς ἶς νιαϊ αἱνναγς αρρθΘαΓς ἵπ [γοπῖ οἱ ΠἰΠῃ, ἵη 
ἴπθ ΤΟΓΠΙ οἱ ἰοπιρίαϊίοη ΝννΠΙΕΠ Πο αα[θαϊς ὈΥγ αἰϊασΠίηρ α οΠαίη ἴο Πὶς Γοοἳ, ννηίΙ6 ἴῃα οἵῃθΓ 
6Η4 ἵς {αςίθηθαά οη α ΓοςΚ. Αποΐῄοει ροἰπῖ ἵΠαϊ «ἰγοαηρίπμεης Τηθδοαογεῖ’ς αγριπιεηῖ οοπεθΓηϊΙηΡ 
5ΥΠΙΘΟΠ’ς θΠάµΓαΠς8 ἰς Πὶς ραϊίθηςςθ ἰη «μςίαἰηίηρ ἴῃθ ἱπεοηνεηίθηςς οαιςθα ΡΥ ἱηςθοῖς ἵη Πίἰς 
ςΚΙΠ, α[ἴ6Γ αη αΠΠοίίοη Ὀγ ἴῃα ομαίη. 


ΑΓί6ι αη ἱπίεγνεηπίηρ «θοῖῖίοη οἱ αθςογίρίηπρ ἴπε Ννναγ οἳ ΙἰΤ6, να[Γίους δνεηϊΐς απαά Πιίγας[ες, 
Τπεοαογαί γδοῖµγης ἵο ἴῃΠθ ροἰπὶ οἵ 5γπιθοη’ς ρῃγσίσα[ οπαµΓαης6. ΤηΗ6 ννγίῖθι ΓΘίθΓς ἴο Πἰς ΟΝΝΗ 
ααπηἱγαϊίοη οἱ ἴῃς ςαἰηῖς Ρ6Γ/ςΟΠαΙ «ἰγδοηρίῃ, απά Γ6ςοΓᾷᾶς ἴπθ ργασϊἰοθς 5ΥΠΊΘοΟη Τοίίοννς απά 
ἴηθ Γοσιιίς οἳ 1Παίγ οχἰγθηλ!ἴγ ἱη ἀθίαί[.ο, 


Ηὶς αεΠἰενεπιθηϊς αΓ68 5ιΙζ[Ώ ἰπμαῖ ρθορἰθ ΝΙοπάθΓ ννΠαϊΠεΓ Πο ἰς “α ΠΙΠΊ8ΗΠ ΟΓ 8η ΙΠοοΓΡΟΓΘΑΙ 
ΠαϊωΓα”... ΦγΠΊΘΟΠ ᾖας ἴο σΏονν Βὶς μοβ ἴο ἴηθ ΠΊ8Η ΝΝΗΟ αμθσϊίίοης Πἰς Πιπιαηίϊγ, απά αἰσο 
ἈδςιιΓ6 ΠίΠ] ἴπμαϊ Πθ θαῖς, ἱηπ οΓάθ6: ἴο οοηνἰηςθ Πίπι αροιῖ Πὶς ΠμµΠιᾶη ΠαϊμίΓ6. ΕἰΠαΙΙΥ, ὉΥ Πἰς 


αθαϊῃ Πθ αθπιοηςίγαῖςς τΠαϊ η6 νναᾶς ΠΙΠΊΦΗ, |θανίηρ Πο ἀουρῖς.- 


ΤΗῃ6 «ΘοοΠα ροἰπῖ ΤηδοαοΓαῖ «ἴΓεςςες ἰς 5γΠΊΘοη΄ς εοηνοεγίίηρ αοἴίοη. ΕἰΓςΐ οἳ 8/1, Πἰς α5οεθηϊ οη 
ἴπε ΡΙαΓ ννας ὈΥ ἄοα΄ς νΜΗΙ, 5ο ἴπαϊ ἴπα υη[αϊτηζι| ννου]ά ας ἴῃς ΓΘᾶςοης {ΟΓ ΤἴΠίς μΠιςιαΙ 
βοϊίοη απα “ἀθραΓῖ (ἴγοπι ἴπε ορεεϊαςἰθ) ἱησιγιοίθα ἰη αἰνίπς α[[αίις”.'. Τηΐς «ρθεῖ[ς ενεηῖ, οἱ 
ςἰαπαίηρ οη ἴμε ρί[]α:, ννας ννηαϊ “οπΙἰρηϊεπαα” ἴπε οΓγοννᾶς οἱ ὈαΓβαΓί8ης ἴΠμαῖ «8/16 ἴο 566 
Πίπι- ἴο 5ισΏ 4η θχιεηϊ Τῃαϊ ἴῃα Ίγίρας ννουἰά Πρῃϊ ἵη Εγοηπῖ οἳ Πὶς ρίμαι [οι Πὶς Ρἱε5σίηρ.’. Της 
ἁεσοιηῖ ἶς αμῖῖς δχίγαοΓαἰΠαΓγ ἵη ἴπαῖ ἴμθ οοηνεΓςίοη σἰογίθς αΓ6 αἰγθεῖ]γ γεἰαῖθα ἴο πη]γαςσίες 
ἃς ἴο ἴπαϊ ἴΠς πιἰΓασίθ ἰς ἵης «οηνεΓςίοη ἰῖςθι[. 5γΠΊΘοη ζαιςθ6ά ΠΊΒΠΥ οοηνθΓςσίοης, ἵοραϊμαι 
ννίτη της ἱπίγοαιμσϊίοη οἳ ἴε πιοπασίίς ἰάθαί ἵο ἴῃΠε ΑΓαβς.΄ ΤΠΕΓΘ{ΟΓ6, νΝηΙΙ6 ἵηθιθ αΓ6 ΟΠΙΥ 
ἵννο ΠαΓΓαϊίοης οἳ πηίγασ[ες --Ροϊῃ οἱ ννηἰοΠ ἵπ εοπηθοϊίοη ἴο μη[αϊτηΓι| ΑΓαβς- ἴπε παΓΓαϊΐνες 


οἱ [αοῖς ἵη γαἰαϊίοη ἴο Βἰ5 Γβοορηίτίοη ἂ5 ἃ σαἰπῖ ΌΥ ἴμε “ραγραγίαης” αγ Τουγ.ς 


ΑΙίΠοιΙΡΗ ἴμεις αΓ6 οἴΠ6Γ [θαϊιμ[ος ἴμαϊ Τηθοαογαί ΓΘεογᾶς ({16 ἱπιίίαϊίοη οἱ Οηγίςί”’, Πὶ5 γοίθ 
ἂ5 α Πιθαἰαἴοί αΠά αανίσει-)) Πἰς ρε[σἰσίθηςθ οη ἴῆθςθ ἴννο, ἴπε οοηνεΓίηρ αοϊίοη απα ἴμθ 
αἱςείρ[ίπο οἳ ἵπο Ὀοαγ ΠιᾶΚες ἴπΠθπι ἴῃπθ πιοςσὶ ἱπιρογίαπὶ ἴορίος οἳ αἰσοιμςσίοη απά 
αθπιοηςίγαἵϊίοη ἰἱη Πίς ςουΓοΟ6. Τηίς ἰς ποῖ α οοἰποίάθεπςς; Τηδοαογεί’ς [6 ννας ΠΙαΓΚ6α Ὀγ ἵπα 
πηςιοἰορίσα[ εοπηϊγονθ[ςσἰθς Οἵ Πἰς Τϊπιθς. Ηΐς ννποἰθ ἰάθ6οίοβγ εοµία ποῖ Ὀιϊῖ ΑΡΡΘΔΓ ἱηπ θνθιγ 
ασροοῖ Οἱ Πἰς «8Γ66Γ, ΠΙαΙΠΙΥγ ἱΠ ΠαρἰοΡΓΑΡΗΥ. Της Γαπιουις ΘχαΠΙΡΙΘ οἳ α σαἱηῖ ΝΝΠΟ ΠἹ8ηᾶρες ἵο 
ςι[ρᾶςς Πἰπιςθι{ απα ἴπα Ιπιταϊίοης ΟΕ Πὶς παϊιμΓς Νννομ]αά Ὀ6 ἴπα ργοοί ἴλμαϊ ἴμα ἵῃθοί[ορίαη 


ἸΣιµία, ρ. 73. 
1Ιμίά, ρ. 74. 

2 |μίά, ρ. 81. 
"ρα, ρ. 82. 

72 /ρία, ρ. 83. 

"3 ]ρία, ρ. 76. 

2" Ιρία, ρ. 78. 

ο νοορυις, ρ. 222. 
25 Τῃε [ίνες ΟΓ 5ΥηΊεοη οἱγ/Πες, ΜΓαεἰες: εΠαρῖείς 16, 18. Εαεῖς: επαρῖίεις 14, 15, 20, 21. 
2 Ιρία, ρ. 78. 

25 μία, ρ. 83. 


Πθθάθα ἵη οΓά6Γ ἴο οοηνἰπεθ ΘΝΘΙΥοΟΠΘ αροιυῖ ἴπα ἵγμίῃ οἳ Πὶς ἵπΠθοιγ. ΤηθΓγθίοιΓς ἴῃεα 
ΠαρίορΓαρηγ ἰη ΤΠθεοαοΓθῦ5 Παπάς Ώθ6εοῄ]θς 5οπιθϊΠίηρ Ιἶκα α ἴΠθοίορίσαι ἴγθαϊίσα.΄ Αποΐησι 
θἱεηιεηὶ οἱ ΤηεοαοΓαί’ς ΙΙ αρρθεαΓίηρ ἵη ἴπε Ιθχί ἵς ἵῃΠθ γοίθ οἳ ΦΥΠΊΙΘΟΠ ἃς ἃ ρΓοςθΙγ{ἰζίηρ 
«ρθεϊαεἰθ. ΤηεοάᾶοΓγαῖ ννας {απιους {ΟΓ Ωἱς εοηνοεΓί(Πρ αοἴίοη, αΠπά ἰΠίς ννας Πἰς Π]αΐη 08Γ6 ἃς 8 
ΡἰςΠορ. Ιἴ εοµαά ποῖ σμΓργίςθ 5 ἴμαϊ Πὶς αἴϊθηϊίοη ννὰς ΑΓαννηΏ ἴο ἴΠίς ασρθοῖ οἱ δγΠπιθοῃ’ς 
ςαΠοϊΙἵγ αΠα ἴΠίς ννας ννμαϊ 6 εΠοςθ ἴο 5ἴγθςς ἴῃθ Πιοςῖ. 


Απιοπίυς’ Ι{θ: 

Π Αποηίις’ [1{6 ἴπεγο ἵς α ἀἰΠαιγθεηϊ αβρίΓοαςῃ. οἱπι]]αηϊτίες θχὶςί ἰΠ ἃ Γθνν ροἱηῖς, ΠαΠΙΘΙΥ ἴῃα 
ἰηλϊαἴίοη οἳ (ΠΓὶςϊ Πα 5γΠιθοη’ς Ι6ΡΘΠΞΓΥ ομα[ποοα --ἴῃς Γ6ςθπ]ρἰαπςθ ννίῖῃ ἴῃς ργορῃεῖς 
οἳ μα ΟΙ Τοςίαπιεηϊ. [30] Τήθις ἄΓ6 ἄἰ5Ο 5ΟΠ16 ΓΘίΘ/θηΟΕς Το Πίς Τ8ΠΊ6 ἈΠιοηρςσϊ ἴῃα 
(ωη{αἴεηέι!) ΑΓαβς,; ἵπουρη οπΙγ 5ιρθΓῇςσίαΙΙγ; ἴηεςς αΓε ποῖ ἴῃθ ροἰπῖ οη ΙΝΠΙοΠ ἴμε 
ΠαρἰορΓαρΗα{ εΠοοςες ἴο {οευς. Τη6 σαἱηῖ Π6Γ6 ΑΡΡρΘᾶΓς ἂς ἃ ΠΊοΓθ σρἰΓγίῖµα| ΠριΓα. Τῃ6 γδβἰγίῃ 
οἳ ἴμα ΠοΙγ ΠΊ8η α[ί6ι Πἰς Ιηίγοαιοϊίοη ἴο ἴπε οχί{θηιθ ρΓγαςῖϊἰςεθς απα αρςοἰμῖε ἀθαἰσαῖίοη ἴο 
σοα ἰς «γπιρο!ίζ6α ΟΥ πο αἰςςοί]μίίοη οἱ θαΓίΠΙγ Ιἰπίς, ἱΠίτίαί!γ Πὶς γαἰαῖίοι ννΙΤΠΏ Πὶς ραγθηῖς. ΒΥ 
ΟἰςκαρρεαΓίηπρ ἁαπΠπα ποῖ βἰνίηρ 4ΗΏΥ ἱη[ογπιαϊίοη αρομῖ Πὶς [απηϊ]γ ννιεη Πθ6 ἶς αςκθά Ὦγ ἵῃα 
αὐροῖ, ας ἴποιρῃ ἰῖ αἰά ποῖ θχἰστ, ὀγΠΊθοη ΊΓθθς Πἰπισθί{ ΤΓοΠῃ θαΓΙΠΙγ Ρουηαᾶς απά ρίΘραΓ65 
{οΓ α Πἰρῃει αρἰγιτμαι ΙΙ6. Ηὶς αενοϊίοη ἴο «οα ΠιᾶΚθς Πἰπι α “ἴθάσεμεΓ”, γοραΓαῖηρ Πίς 
ΓΘἰατἱοησΠίρ ννίτῃ ἵῃα αὐροῖ,᾽ α οπιπιοηρἰαςθ ἵη ΠαρίοβΓαΡΗγΥ. ΤΗΘΓΘΙΟΓΑ6, Πὶς τγαηςἰ[ίοη {Γοπη 
ἴπθ ννογ]ά ἴο ἴπΠοα «θινἰςς οἵ αοα ροἰπῖς ομῖ Πὶς ἵγαης[ογπιαϊίοη ἴο α ορἰγιτμαι Ἡριια. ΑΙἴποιρη 
ἴπίς αεεοιυηῖ ἰς ἴῃθ πιοςὶ αθἰαἰ[θα οης Γ6ρ8Γ6ΕΙΠΡ 5γπιθοη’ς ΠαϊμΓα| ΠαγαςΠἰρς αΠα ἴΠαίγ γοσι[ίς, 
ἴπεςς ΓΘίθΓΘηςθς «Θ6ΠΙ ἴο ροἱηῖϊ αἲ ἃ ργεςεηϊαἴίοη οἳ Πὶς Πωπιαπίϊγ οἴμει ἴπαη ἵῃθ ο/Π6 ννθ 5ανν 
ἰη Τηεοαογεῖς (856. 


Τῃ6 ἴθχί αἰπς πιαϊηΙγ αἲ μπασγπἰηρ ἴῃε ἰάθα οἱ ννποἰθηθςς ἴμαϊ 5γΠΊθΘοη ΓδρΓγθβςθηΐθα. Τηίς 
αρρίίας οη ἴνιο |θνείς. ΕἰΓςί οἳ αἰΙ, 6γπιθοη “σίαπας Ρ6ἴνν6θη 6οά απα ἴῃθ ΠµΠαη Κίπα”.᾽; Α5 
«ΟΠΕΘΓΗς ἴῃθ πιἰγασίε6ς ηθ Ρ6ΘΓΓΟΓΠΊ6ΑΕ, 6 οἰαίπις ποῖ ἴο ϱ6 ἴμπο σι]δοῖ οἳ Πἰς αοϊΐοης, Ὀμϊ οΠΙγ 
ης ἰηίεγπιεαίαγγ Ρ6ϊν/θθη 694 απά ΠἹθη. ΜΙίγαςἰε5 αΓ6 ρ6ΓίοΓπιθά ΡΥ 694, ποῖ ϐΥ 1ης σαἰηῖ. 
Τῃηϊς ἵς α παϊιμΓγαἱ «οης6αµ6ηςθ οἱ Πὶς ἰπιταϊἴίοη οἱ (Πηγὶςι. Βμΐ 5γΠΊθοῃ ἰς ργοςεηῖθαά πιοςῖ!|γ ας 
ἴηθ [πίς ἴπαϊ υπίίες ἴῃς Πμη]8η αΠά ἴπε απίπἹα| ννογ[ας. Ηΐς γαἰαϊίοη ἵο ἴπε απΠἰηιαίς ἰς οης οἱ 
Ργοϊθοϊίοη απά “Γγοσοηο[ιατίοα” ννΙτη ἴΠθ ΠµΠΊαΠ ΚΙπα. ΤΠ6ΓΘΙΟΓ6, ]μςῖ αΏἴθΓ Πἰς ΓΘΠΊονα {ΓΟΙΙ 
ἵης Πιοηᾶσίθηγ, ηθ Γβσίάθς ἵη α ναί {Η]ἱ οἳ «εγρεηῖς, «οογρἰοης απΠα ἱησθαῖ οἱ 6ν6ιγ Κίπα.᾽. 
Τηίἰς ραςθ, ννΠίοη ἰς αθςεγίρθά ας Εμ οἳ “Ποιαες οἱ νν]]ά Ὀθασίς”, Ώ6εοηιες Πἰς Ποθιγπιἰἴ8ρθ. 
|αἴθι οη, ἵπ οΠαρίθ: 15, 5γπιθοη΄ς ΡΟΝΝΘΓ ονθΓ ἴῃε απΠἰηια| Κιπραοπη ἶς ΓΘνθαίθά ννηθη α Πίπα 
σἴαηας σἴ]]| αἲ ἴῃα Πθαγίηρ οἳ Πὶς ΠαΠ]6. Βμΐ Πἰς ϱροννθΓ αΡΡρΘᾶΓς αἰςο ἂς αἃ ριηπὶςηπιεηϊ ννηθη 
ἴποςς ννηο θαῖ ἴῃθ µΠΙµΕΚΥ Πἰπά Ώ6οοππθ αµΠΙΟ, ἂς ἃ «οΠηςθΘαΙ6ηςθ Οἱ ἰΠὶς σἰη{μ] αοϊϊοη. 


Τῃο6 «θΓῖες οἱ ονεηῖΐς Ἰἴαϊ οθΓΙΙ{Υ ΤΠίς οοπεθρίΐοη οἱ ΦΥΠΊΘΟΗ ας υΠίίΠρ ἴπε ΠμΠΙ8η αΠά ἵηθα 
ΔΠίΙΠΊαΙ ννογα Ρροες οΠ. ΤΠ ΝνΝΟΠΊ8Η ΝΝΠΟ σινα]ίοννς α «εογρεηῖ ὈΥ πιἰσίαΚκε ἶς «ὀνθά απΠα ἵῃεα 
«ρΓρεηϊ οχἰγαεἴθα ΡΥ ΠίΠ], ἱπ επαρῖαι 16. ΤΠίς πιαρε ἰς «ἰγεοηρίῃαησθα ὈΥ Πἰς ραϊίθηςθ ννῃΘη ηε 


3 Εμπίῃοι οχαπιἰπαϊίοη οἳ η ννηοίθ οἱ Τηθοαογδίς ΠαρἰορΓγαρῄῃἰσαἱ εοἰἱθεῖίοιπ ννου]ά ργονθ οἵ 
αἱ«ρ[ονς ἴπςα ροἱπῖ | απ ἴγγίηρ ἵο ΠιαΚθ Πθία. Βιμϊΐ ΤΠὶς «εουἰά ποῖ ϱ6 ἄοηθ ἰῃ ΤΠίὶς 6553Υγ, Ώ6εᾶ56 ΠΙΥ 
Ρι[ροςε ἰς οηΙγ ἵο ϱρὶνθ 5οπ]Ἱ6 ροἰπῖς οἱ οοησἰαεΓαϊίοη --ᾱπά ΊΤοοις «ρεοἰῄσαΙ!γ οη ἴπε αεσοοιηῖς 
οοΠςθΓΠΙΠΡ ΦΥΠΊΘΟΠ. 

Τε Ι(νες ΟΓ5γηΊεοη δίγ|Πος, ϱρ. 41, 87, 89, 92. 

ὀλ νία, ϱρρ. 94, 98. 

ΣΣ Ιρία, ϱρ. 38-89. 

"Σμμία, ϱρ. 43, 91. 

ὀλΙρία, ρ. 43. 

δρία, ρ. 92. 

3δ/µία, ϱρ. 90-91. 
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Ἀἰ]οννς απα ΘΠςΟΙΓαΡΕς ἴ[μθ ΝΝΟΓΠΙς ἰπμαῖ θαϊ ηἰς Πθςῃ ἴο εοηϊίπιθ6 απά “θαϊ ννηαϊ ἴπΠθ | οΓγα Πας 
βίνεη ἴο ἴπεηι”.; Τῃ6ς56 ν/οΓγάς 5ΘΕΠΙ ἴο ΓΘα(ἱΖ6 ἴῑπθ εοηεθρίίοη Οἱ ΠιΠΊαη ἂς αισῖ, ΓΘἴιμγηίηρ ἴο 
αιςί, απα Ὀθίπρ ϱοΠςΙΠΊΘά ΡΥ ΙΝΟΓΙΠΙς. Νοποαίῃειεςς, ἴῖ «ιρροΓγῖς ἴῃμεθ σαἱηῖς Γοἱθ ἃς ἃ 
οοηίἱπιμαϊίοη οἱ ἴῃπθ ΓιµΓαἱ ραΐγοη Γοἰθ. Της ΓιΓαἱ ραΐγοη ἶς ἴῃθ ἔογςθ ἱπνοκθα ἵπ ο{αςι ἵο 
ΓΘΑΓΓ8ηΡ6Θ ἵῃς παϊιμΓα| γοἰαϊίοης Ραΐννθεη ΠἹ8η απα Πἰς θπην]γοηπιθηϊ. ΦΥΠΊΘΟΗ [ας οχαοῖ]γ ΓΠίς 
{ωηοῖίοη, ΕΓςϊ οἵἳ αἰἱ Ώθσαιιςε οἵ ης «ρθςία[ γαἰαϊίοη ννΙτη παϊμΓα. ΤΗἰς γδἰαϊίοη οπαβθἰ|θς ΠΠ ἴο 
οοηίγοΙ ἰῖ ϱγ ἱπῖδιναηίπρ νηθηενεί Ἱ ἰς ΠθΟΘςΞς8ΓΥ. ΤΘ παϊιμΓα οἱοπιεπῖς γθεορηἰζθ ἰΠίς ϱοννθΓ 
Ἀπά ΟΡ6Υ ἴο Πίὶς ννίΙ. Της ἄΓαροη ΓοίθιΓθά ἵπ επαρίθι 19 Ἠπας Πίς οιΓς |γίηρ ἰπ [γοπῖ οἳ 
5γΠΙΘοΠη’ς ΘΠεἰοςσυΓθ6. Ηε σίαγς ἴπειε {ΟΓ ἴηγθςῬ ἄαγς, αμίαῖ κο α «Πεθρ, ναϊίηςρ ἵο ο 
οοπηρἰεῖθΙγ Πθαίθα. 5γΠΙιΘθοη’ς ΡΟΝΝΘΓ αρρ[ἰες ἴο 6νθ6ιγ νοΓιαἰγ εΓθαϊῖμΓθ, 4Πα αἰἱ τΠίὶς Ὀγ ἵηεα 
«θινίσς οἱ 604. ΊΛεη 6 5ανες ἴ]πε αΓ6α [γοπι αγουρη!; ηε [αποίϊίοης εχαοῖ!γ Ιἰκα ἴῆε ραραη 
Ροᾶᾷς, ννηοςθ Π]αἰη ΓαςροηςἰβἰΙΤγ ννας ἵο Πιαἰηϊαίη Ὀαίαηςς ἱΠ ΠαϊιμΓα| ϱΗΘΠΟΠΊΕΠΑ {ΟΓ ἴῃθ 5αΚε 
Οἱ ἴῃς οΓοΡρ. ΕἰΠαΙΙΥ, ἴπε “ννποἰθεηθςς” ἴΠαϊ 5γΠΊΘοη ςἴαπάς {ΟΓ ἰς πιαηϊ[εσίθα ἰη ἴθ αθςογὶρῖίοη 
οἳ Πὶς ἀθαίῃ: “ο ννηοίἰς οΓθαῖἰομ”, ΠἹθη απά αΠἱηα[5, ππουΓη. ΑἀαἰτίοπαίΙγ, ηὶς «ο[ρ5θ 
οαηποϊῖ 6 αἰνίάθα ἵπ οΓάθΓ ἴο Ὀ6 νεηεΓαῖϊῖθα Ώθοαυςθ ἴΠίς ννοµία Ὀ6 ορροςῖϊθ ἴο ἴῃεα 
οοηοθρίίοη ΟΓ ΠίΠῃ ἂ5 ἴῃθ 5ουΓζ6 οἳ υηί(γ.. 


Τηοεγοδ{οΓ6, αοά ἵς οππἰροϊεηϊ ἵηγομρῃ 5ΥΠΊΘΟΗ ΝΝΠΟ Πας ροννθ6ί ονει ἴῃθ παϊμΓα| δἱεηιεῃῖς - 
ἃπά ἴπε οἱ[εί Ν3Υ Γουπα. Της εοπιρἰηαϊίοη οἱ ρ8ραη Ρ6ιὶθῖς ννΙΏ ἴῃπε (ΠΓὶςίαη ορια πιιιςῖ 
Πανς Ό6θη εςςθηϊία| η ΤῃΠίς αΓθὰ αΠά αἲ ἰΠίς ρογίοα, σἰπεθ ἴπθ Γοηιαΐης οἱ ρ8ραη Ρ6ιὶθίς ννθΓς 
ςἳ]]| ἵη οχἰςίθηςς. ΤΗ6 Ιαΐθςῖ ρ8ραη ἰηςεγίρίίοη ἔομπα ἵη ἴπε οοιΠΙΙγ-σὶάθ αΓομπα Απίοςεη ἰἶς 
ααΐθ6α ἴο 367/8, ννηί]ς ἴμο θαγ]ἰθσί (ΠΓίΙί8η ἰς ἀαΐθά ἵο 336/7.1 Τῃε οοπιροεϊιίοη Ὀεΐννθσθη 
ἴπα αἰῃεγεηῖ ρεγεθρίίοης οἱ αοά Ώο[ς 5γηοΓθῖἰίςπι, ἰπ οΓ6/ {οι (ΠγὶςιϊαΠΙϊγ ἵο αἰϊγαοϊ Πθνν 
8ης. 


Ενεη ἴποιρῃ ρΓγενίοιις σἰμαίες εἰαίπι ἴμαϊ αωγίηρ ἰῖς ΒγζαηΙίΐΠς ρογίοα 5γΓία ννὰς ΔΠ ΘΠΤΙΓΘΙΥ 
ΟΠηςίίαη οοιΠΙΙΥ,;; ἵὲ 58615 ἴ]παϊ ΠΊοάΘΓΗ 5οΠοἰαΓ5 α{ρι6 ἴῃε ορροςίϊ6. Η. ΏΓ]νεις ηιαἰηίαίης 
ἴπαϊ “Της 5γΓΙ8Η ἂΓ68 Πᾶς Πθνθί Ώθ6εη ἃ οἰ[ίμΓα| μΠίϊγ απα ἴπεγοί[οΓςα ἰἴῖ Πας αἱςερίαγαά α ναγϊθῖγ 
οἱ Γαἱἰρίοιις ἰΓγαάΠίοης”, ργονἰαἰηρ ἴῆε Θχαπιρἰες οἱ Ηειιορο!ίς γοηιαἰηίηρ ρᾶ8ραη {ΟΓ α ΙοηΡ 
ἴἶπις ννη]]ς ΑηῑΙοΕε[ ννας οης ο ἴπε Πιςὶ (ΠΓὶςίίαη οθηῖϊθΙς. Ηθ αἰςο ααάς ἵμαϊ ἴπε εουµΠϊΙΥ σἰαθ - 
ΝΝΠΙΟΠ αἰνναγς Το]]οννς ἴῃθς εΏαηρες α[ί6Γ 5οΠ16 ἴἶπιθ- ννας (ΠΓὶςίαηίζ6ά αμγίηρ ἴ[θ 4ἵῃ απα 5ΐῃ 
οβηϊωγίςς, ἴῃγοιρη ἴῃε ε[ῄογῖς οἱ ἴηθ ΠοηΚς απά ασεθῖίςς.". Ι! ἶς ποῖ ΠαΓά ἴο Γθ8ά Ραΐννθεη ἴῑπε 
[πες ΙΓ νο Καερ ἵη πιῖπα ἵης ροςσϊίοη ΟΠ ΙΝΠΙΕΠ 5ΥΠΊἹΘοΟη «/Πος5θ ἴο Γαΐςσςθ Πὶς ρί[αι: ομωϊσίας 
ΑπΙΙοςῃ, ἃ ριθαῖ οοπηπιθΓςίαἱ απα ομῖμγαἱ οθηϊθγ. ἰΠ ααα[ίοη, ἴπθ ΡΙΙαΓ ννας οη ἴπθ Γοβς ἴο 
5θἱΠ ΒαΓαΚαῖ, ἴηθ πιοςῖ ἱπιρογίαπί Γαἱἰρίους οαηϊἴθί Οἱ ἴῃθ αΓ68, Πα ν6ιγ εἰοςθ ἴο 8η οἱά ρ8ρ8η 
ἴθπιρίθ. Τίς Γαἶςας ομεςίίοης ποῖ ΟΠΙΥ Γθ6ραΓΕἱηΡ Πἰς «αρροςθα Νννἰσῃ Του “ςο[ίμαςα”, Ουΐ αἰςο 
οοηοθΓηίηςρ 6εοηοπιἰς Ρεπθβϊς” απά εοηναγῖῖηρ αοϊϊνίίγ. ΤΠίς ρἰαςθ ηιωσί ηανα Ώθθη νθιγ 
Ρρορι[|α( απιοηρςῖ ἵῃθ Ρ8Ρ8Ης, ΑΠ 5ιΙΓΘΙγ α Πι8η ςἴαπαίηρ οη 3 ρί[ίατ ννου|α ποῖ 65ςαρς ποῖϊςθ. 


ὀ7 Ιρία, ρ. 94. 

δινία, ρ. 97. 

ὀδιρία, ρ. 98. 

9ιµία, ϱρ. 45, 98. 

3 Α Ηἰςίοιγ ο ἰῃε ΜοηΚς οἱ ογ/ία, ρ. ΧἰΧ. 

32 ΗΙςίουγ οἱ ογγία, ΡΒΙΙἐρ Κ. ΗΙΕΙ, Γοπάοη, 1951, ρ. 363. 

33 Εασι ο ΒγΖαπίίμπη: γΓγία απα ΑΓπιοηία ἵπ πο [ογππαϊίίνε ροετίοα, Εαϊϊεα Ὀγ Νίπα (αΓςοίδη, 
Τποηπαᾶς Μαἴῃεννς, Κοβρεγί ΑΝ. ΤΠΟΠΙςΟΠ, ΝΝαςΠἰηρίοη Ὀ6, 1982, ρ. 35 

33 Εαςί ο ΒγΖαηέίμηῃ, ρ. 36. 

η ΙΠἰτίαΙΙγ, ΠΙΥ ἴΠποωρηϊς οοποθΓηίηρ ἴπε πιεαπἰηρ οἳ {Πε σἰἴθ'ς οΠοίσε ἄ{οςθ6 αμΓίηΡ ἃ 5ΕΠΙΠΓ 
βὈουῖ Τῃ6 ργίοοθ οἱ 5απεϊί[γ: ΤΗ εοοποπηίες ο (μὲ απα Ρἰσγίπιαςςθ ἱπ Ιαίο Απιημ[γ ἵηπ α αι ττ]εα 
5ΟΙἱἵ8Γγ ο: (6Ι6ΡΓΙΙγ2 οίπιθοη 5ἰγ[ίῖες απα ἴῃθ ρί[αΓ αἴ ἴΏθ οΓοςσγοβᾶς ὈΥ ΕΠΊΠΊΕ Ι.ο05Ι6Υ. (0 πἰνεγςϊτγ οἳ 
Μαηεῄεςίεγ, 12 ΕερΓιΒ{γ 2005) Τηίς ἰς αἰςο ννηεγε | ροϊ ἴπε ἱοροργαρῃίσαι ἱη[ογηιαϊίοη. 
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Α Ι9 Όας6α οη ἴμπο ΠεΓπηιϊϊ’ς γθἰαϊίοη ἴο ἴπε παϊιμΓα| δἰεπιεηῖς, δεμοίηρ ἴῃΠθ ρ8Ρ8η ΓµΓαΙ ροᾳς, 
οθγἰαἰηΙγ Παά ρἱαςςθ [η Πὶς «αἰτίηρ. 

5ἱπος (ἨΠΓίςΙΙαΠΙΤΥ “«ρΓΘ8Α ΑΠΙΟΠΡ ῥρθορἰθ ννηοςθ Ιίηκς ννῃ παϊιμΓαί «οεἰθῖγ νναΓςῬ Ιοοςθ, 
ννηθιθας ἴξ ννας σἰονν ἵη «ργθααἱηρ απἹοηρ ρθαςαη!τγ”,ὸ Ἱ ννουἰά ποῖ ϱ6 α ΠιϊσίαΚκε ἴο ἱπίειργαί 
ἴπθ εςθ οἱ ἴρΠθ ρί|αΓ ἂς ρΗα[ίο «γπΏο(ίσπι. Τηίς οοηηθοῖϊίοη νοι]ά αεεθεἰεΓγαῖς ἵῃς αεεθρίαηςθ 
οἱ ἴπε Πενν ΓΕἱἱρίοη” ἵη ἴε οοιηϊγγσίἀς. ΤΗΕ ογθαϊίοη οἳ σαἱπῖς Νο ννοιἰά «8{ΓΥ οη ἴμθ 
αποϊθεηϊ ρ8ρ8η ἴγασα[ίοης αἰπιθα αἲ Ὀγηρίηρ ἴῃΠθ ρθαςαηῖς εἰοςθ ἵο (Π/ςΙ]αΠΙἴγ, 5ίηςς ἴθ ςαἰπῖ- 
ομ[ῖ οοµία Ποιγίδῃ ἂνναγ ἴΓοπι ἴηθ (ΠΙΗΓΟΠ απά ἰῖς ςαοΓαΠηθηϊς ἴΠθ[θίογς ἄθνθίορ απιοηρςϊ 


Βαἀομίης, ρ8ραης απά (Πησίίαης. 


ΤῃεΓ6 ἰς α ροἰηῖ ἵπομρῃ ἴῃαϊ «Θθ6Πης ποῖ ἵο αρ[θθ ννΙΤΗ ἴπα ἴπθοιγ ρΓοςεηῖθα 3ρονε: ἴῃμεα 
ἱαηριαρθ ἵπ ννΠΙΕεΠ ἴπα [6 ννας ννγῖθη. Της {αοῖ ἴΠαϊ ἴΠα ννγίῖθι οΏοςθ ἄΓθ6θΚ Πιθᾶης ἴννο 
ϊπίηρς: ΕΠΓςϊ, ἴπαϊ Ώ6 ννας θαμσαϊθά; 5«Θ6οΟΠᾷ, ἴΠαϊ 6 ννας αααΓθςσἰηρ δαμεσαϊθα αμαΐθηςθ. Ιη 
ΤηεοαοΓεί’ς σα56, ἴΠς ε5θ οἳ ἄΓθεΚ ἰς ἵπ ςἴερ ντ ἴπε ρωίροςες οἵ Πὶς ννοΓΚκ. ΤΠ ρθαςαηῖς 
ΡΓΟΡΘΡΙΥ εουἰά ποῖ «86 Ι65ς αροιυῖ ἴῃθ παϊιμΓος ἴΠαϊ οχἰςίθα ἱησίας (Πγίὶςί. 5µςΒ οοηνθ[ςαἴίοης 
Ν6Γθ α ρηνίθρς οἱ ἵπα εοαιμσαϊθαά απα Ποιγίσηθά απΠΊοΠΡ ἴῃς οἰθ(ϱγ. ΤΠεΓθδίοΓς, Τηδοαογεῖ 
νιγοῖς ἵη ο{αθί ἴο οοηνἰπςθ ἴΠίς ϱγοµρ οἵ ρθορἰθ αροιῖ Πὶς ΙάδοΙἰοβγ οοπεθΓπἰηρ ἵηθ ΠµΠΊ8η 
ἃπά ἴμε αἰνίπο ἱησίας (Πηγὶςϊ. Τίς «Θ6Πης ἴο ΠΊᾶΚθ 5Θῃ56, ἃς ἴῃθ ΑΡΡΓΟΔΒΕΠ εοἰπεῖαςς ννΙῖῃ ἴῃε 
ορ]θεῖίνα. Βιμϊΐ ννηαϊ αρουῖ Απίοπίμς’ οᾶ5θ» ΙΓ Π6 νιαηῖθα ἴο αρρθα( ἴο ἴμθ ρθαςαηΐτγ, Πθ ννου|ά 
Πανθ ὡςθαά ναγπασμµίαΓ Ι8ηρβιᾶΡ6, ΤΟΓ ἵΠθιπη ἴο μπαθιςίαπα. |ησίθαα Πθ ννγοῖς ἵη (Γ6ε(ς, {ο: ἴπα 
ΠἰρῃεΓ εἰαςςες ἵο Γθαά; γαῖ ἴπε Πἰρῃει εἰᾶςςθς νν6Γςθ 5αρροςαα ἴο Πανθ Ό6εη αἰΓθααγ ἰἱη[ϊαϊθα 
το (ΠηϊςΙΙαΠΙΤγ ἴῃ ΤηΠίς αἴθα ΡΥ ϊΠίὶς ἴἰπθ, ἵ οπθ αεοθρῖς ἴπε αΓριπιεηῖς ἵη ἴῃα ρΓενἰοις 
Ρ8ΓΑΡΓΑΡΗ. Ώο ννθ Πανθ Πεγθ 4 ἀοομπιεηῖ ἴπμαϊ ρΓονες ἴΠίς (ραΓἱἱ8ἱἱγ οἵ ννΠο!Ιγ) ννγοηρβ2 


5γΓί]ας 1{6 

Τηὶς ρΓοβἰθ6πι ἄοες ποῖ θχὶςί ἂς [αΓ αἃς ἴπε ογΓίᾶς Ι1{ς6 ἰς «οπεθΓΠΘά. Η6[ςθ ἴῃθ Ιαηριαρςθ ἵς 
νθγηασιµ|αΐ, ννΠΙεῃ ΠΊθαΠς ἴΠς ννοΓΚ ννας ννγτῖθη {ΟΓ α νίᾶς αἰἱαίθηςθ. Ας ἃ εοης6θαθηςθ, ἵϊ 
εου|ά ϱ6 οχροεῖθα ἴμαϊ ἴῃθ ἰπῖεγβσίς οἵ ἴῃπθ Ιαἴϊγ αΓθ ΠΙΟΓΘ θΠιρῃασίζθα. Τῃ6Γς αἴθ οἱ «ουΓς56 
ἴπε αἰεπιεηῖς ο{ με ἵννο ργοενίους ΠαρἰορΓαρῃἰθ65, ΠΔΠΊΘΙΥ ἴπα οοπηςοῖίοη οἱ ἴπθ σαἰπῖ ννΙῖΏ ἴπα 
Παϊμγαἱ οηνἰγοηπιεηῖ απα ἴπε ΓΘἰαϊίοη Ὀθδΐννθεη Ώοαγ απα ςρἰγῖ, ἃ5 Ν/6ΙΙ ἃς δγπιθοῃ’ς 
ρΓγοςθιγ1ἰζίηρ αοϊϊνΙιγ. Νοηποίϊησίεςς, Πίς ἰπιαρθ ας 4 |μᾶρθ αΠα ριΠἰςΗΠΘΓΙ ἰ5 ΠΙΥ {οσα ροἱπῖ οἳ ΤΠίς 
θχαπιἰπαἴίοη. 


Μαηγ ΠλἰΓασἰθς αΓθ οοπηθοῖθά ΜΙΤ 5γΠΊΘοΠ’5 ροννθΓ ονθΓ ἴῃθ απίηια| νοΓιά.'' ΙΠ 5οπιθ 
ἰηςίαηςσθς, Π6 ΙΠᾶς οοΠῖΓοΙ ονθΓ ηαϊιΓαἱ ΡΠΏΘΠΟΠΊΘΠΑ, 5ο! ἃ5 ἀγοιρηῖ.. Της αρρθαίαηςθ οἳ 
να Ὀθασίς εἰοςθ ἴο ἵης υη/[αΙη{ι| ρθορἰθ οἱ Ι6βαποη ἰς οχρ|αἰηθα ας ἴπε «οης6θαµεηςθ οἵ 
ἴΠαίγ ννοΓσΠἰρ οἱ ἴῃθ ἰάοί5. 5γΠΊθοη 5ἂνθς ἴΠθιη ΤΓΟΠη ΠαἴιΓ6’5 8ηΡ6ί Ώγ οοηνοίηρ παπι... Ηἰς 
ΠλἰΓασἰες ἰἱηςιίραϊς Ιάίρα ΠιπΊθθις οἳ υηβρθιίενεις ἵο οοηνεισίοη.. Τῃς56 ροϊηῖ αἴθ αἰἱ 
ΟΟΠΊΙΠΙΟΠ ΝΝΗΙΤΠ ἴῃε οἴἵῃαι ἴνο ΠαρἰορΓαρῃἰθς. ΤΠ6 ἴπθπις οἱ Ὀοαϊγ ννίἰς απα «ρἰγίτμα 
ργβαοπιίηαηςθ ον6/ ἵῃθπι ἂρρθᾶίς ηθ[6 οπςθ αραίη. Ηΐς θπάιΓαηςθ ριῖς Πίπι απιοηροϊ ἴμε 
ρ;θαῖ Ίρωγες οἱ ἴῃα Οἰά Τοςίαπιεπῖ - Μοςες, ΕΙαη απα Γαπίθ|- αἰἱ οἳ ΝΠΟΠΙ 5ΥΠΙΘΟΠ 
συΓρ8ς56ς..΄ ΤΠίς ἶ νῄεΓε ἴπε ννΓῖα, ΡΥ «οηηεοϊίηρ 6γΠΊΘοη νΙΤΗ αἱἱ ἴηεςθ ρ6/5οΠ5, |ηςτ][ίες 


6γἱεαπ[γ απιοηο ἰμθ ΑΓαῦς ἵῃ ΡΓΘ-Ι5Ιαπιίς ΤἱΠ165, ). 5. Τγϊπιϊηρμαη, [οηᾶοση, 1979. ρ. 206. 
17 Τῃ6 ίνες ΟΓ 5γηΊεοη οἱγ|Πος, 5εε ΓείεΓεηςες ἱΠ ρ. 31. Αἰςο, νοορις, ρ. 214. 

3 Τηπίηρῄαη, ρ. 233. 

33 Τῃ6 Ιίνες οἱ ὄΥΠπεοη σἰγ|ήες, ϱρ. 115, 119, 140, 166, 167, 168. 

ο /ρία, ρ. 155. 

1 Ιρία, ϱρ. 141-143. 

52 /ρία, ρ. 159. 

"Σρία, ϱρρ. 129-135. 

51]ρία, ϱρ. 176-178. 
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Πἰς αςοθηϊ οη ἴῃθ ρί[ατ, ἂς α οοηϊϊηωαῖϊίοη οἳ οἰάει ρΓαοϊίσθς. ΤΠίς ἶς 4 6ΟΠΊΠΊοΠ ῥρἰαςθ ἱῃ αἱ 
ἴηγθς Παρἰοργαρῃίἰςας; ννηθίῃμει Ιἵ γοβθοῖς ἵης «ΟΠΊΠΊοη ϱθιἱθίῖ ο: ἴπε ννγίῖθις οἱ ἴπε |1νες ννθγε 
ἰηῆῃωθηεθαά {Γοπι 84οΗ οἵῃει ἵτ ἶς αἰ[ῃοιῖ ἵο 53γ. Της πιαΐη ροἰπῖ, ἱπ ἴπε θΠᾶ, ἰς ἵΠαϊ Γθ ἶς 
ἴποιρῃϊ ἴο Ὀ6 α 5µοςθςςο: ἵο ἴπθ ΗοΙγ πἹθη οἱ ἴπμα Οἰαά Τεςϊαπιεηϊ ὈΥ αἰἱ οἳ ἴπο 5οεία| εἰὰςσςσθς 
ΓθδρΓγεςθηῖϊςθα ἰη ἴμεςς ἴῃΓθῬ [ἱν65. 


Τῃ6 υπίαιθηθςς οἱ ἴμθ ογΓίας Ι1{8 Γβσῖς ἱΠ ἴπε ἀοπιίπαπςθ Οἱ ΦΥΠΙΘΟΠ’5 Ιπιβρθ ἂς 4η ΟΓΡαΠ οἵ 
αἰνίης ]μσίίος µροη ΠµΠΊΒΗ ΝΝΓΟΗΡ. ΦΥΠΊΘΟΠ ἰς ἴῃθ αα[απαάςι οἳ ἴῃθ ροο: αραἰηςῖ 4Όυςς6. αοα”ς 
γνΙΠ] --ἴπε «αΓ6 οἱ ἵῃς ῥροοΓ- ἰς ΓΘαΙίζ6ά ἵΏγοιμρῃ ἴ[πς σαἱηίς Ιηίθγροςίίοι. Ιηίϊαϊίηρ (Πγὶςϊ, ηε 
εΠθΓίςῃες ἴμθ ννθ6αΚ ΟΥ ργονἰαίπρ ἵῃμαπι ννΙτη {οοα, απα Το[ἱοννίηρ Ηἰς εοπηπΊαΠᾶς Πθ ῥίνες Πἰς 
{ογίµηπθ ἴο ἴῃθ ροοΓ. Ηἰ5 Ρ/θ5θΘης6 ἂς 8η απΙρᾶςσβάοΓ οἱ 606’5 νν]]ς [πας ἴῃηγες ἀἰπιεησίοης: Π6 
«ιρρογϊΐς ἵηθ ῥΡοο:; Πθ ῥρΓ6ςθίνες αἰνίης οΓα6Γ οη θαΓίΠ, ἵΏγομρη εοηῖγοΙ οἱ ἴπα «ΠΙΓΕΠ απά 
«ρΓθααϊηρ οἳ ἵῖς ἀοοϊγίης; ἁἆπΠα Ὠθ ριηίσηες ἰπ]μςῖίοθ. Τε θἰεπιεηῖς οἱ ργοϊθεϊίοη αΠα 
Ρριηίἰςηπιεηπϊ θςρθοἰαΙ]γ αρρθαΓ ἴηγοιρηουμῖ ἴπς ἰοχί, εοηςθοι1ἱνθ6Ιγ. ΡΓοβαΡΙγ ἴῃεςο [δαϊμ[ες 
Ν6ΓΘ ννηαϊ ΠΊ8ςθ Πίπι {απιοις απιοηρςί ἴῃθ ρθᾶςδηΙΓΥ, σἱπςεθ ΤΠῃίς 119 ἰς ἴΠθ οη6 ἁααάΓθςςσίΠρ ἃ 
ἰαγραι αμαίθηςςθ. ΤΠΘΓ{ΘΙΟΓεΕ, ἵϊ Ιαγς οπιρῃασἰς οη ννμαϊ πιοςῖ!γ ἰπιεγεςσίθα ἴῃθ «ΟΠΊΠΊΟΠ ΡΘΟΡΙΘ; 
οοηςθαιεηῖ]γ ἵη ΤΠίς ἰθχί ννθς Πανθ ΠΙΟΓ6 ονἰάθηςθ οοπεθΓηίηρ ἴμθ ΓΘᾶςοης Οἱ Πίς {8Π16. 


[ΠΤἱαΙΙΥ, α αἰνίηπς οοΠΙΠΊαΠά ἴο “96 εοπεθΓηθά αρουῖ ἵηθ ροοΓ απΠα ἵηθ ορρΓ{εθςςθα” µΓρθς Πίπι 
το ασσεῖῖς 6.  ΗΕΓ6 ΦΥΠΊΘΟΠ ΔΏρθ8Ι5 ἂς α 5οσίαἰ ΓΘνο]μίίοηα:γ, ΓοΙἱοννίηρ εἰοσείγ ἴπε 5ἵθρς οἱ 
ϱπηϊςϊ ΟΥ {οοιςίηρ οη ἴμο ςαἰναῖίοη οἱ ΄Ίηοςς ννηο 5/6: νἰοἰθηοθ οΓΙΘΙΙΥ αἳ πο Παπας οἳ ἴΠαίγ 
{6ἰ]ονν πιθη”. Τηίς «Θθ6Π]ς ἴο 06 ἃ ΠΙµςΗ ΠΙΟΓΘ οοπιρἰεῖθ ἰπιαρο οἱ ἱπιίϊαἴίοη οἱ (ΠΓὶςί ἴπαιπ ἴπε 
Οη6ς ννθ Π8νθ «66η ρΓενἰουςΙγ, σἶποθ πονν ἵῖ αοϊμαΙΙγ οοπεθηϊγαϊςς οὐ (Πηϊσίς Ροεϊθίς απα 
Δοϊϊοη, ΓαἴΠθι ἴπαη Ηΐς ΠιἰΓασί65, ἃ5 Πάρρθεης ΝΜΙΤΠ ἴΠς οἵῃει Ιἱνας. ΤΠ6 ροεγ[θοῖ ἱπιαϊἴίοη οἳ 
(ηηϊςϊὶ αρ[θες αΏςοιιμῖΘ|γ ννΙΏ “ἴπο οςςθεηϊἰα| εοΠῖἰηιΙἴγ ἰη 5γΓί8Π α5οθῖἰοἰσπι ϱοἱηρ ΡαςΚκ ἴο ἵπθ 
Εχαπηρἰθ οἱ 6ηηίσί” απα {οἰἱοννίηρ 5ἵερ ϱΥ 5ἴερ ἴῑε 6ο5ρ61 ννγϊτίηρς.; ΤΠΕ οἰθαΓθςῖ θνἰάθεησες 
Οἱ ἰΠὶς Γοε αΓ6 ἴῃθ «ας56ς οἱ Πίπι Ιπίεγνθηίηρ {ΟΥ ἴῃθ 5«αΚθ οἳ ἴῃθ ροο:, γοραΓγαἵηρ Πἰρῃ Ἰαχαϊίοη. 
6 αΓα ἱη[οΓπιθά ἰπαῖ αρουῖ ἴπῃγοςο ΠωπαΓθα Απίίοεηθαης ϱ8ΠΊ6 ἵο Πίπι, ἴο αςκ Πὶς 
ἰηϊογρος[τίοη οοΠοθΓΠΙΠΡ ἴῃΠς ΠΙαἴἴΘ6Γ, 8Πα ἱΠ αΠΟἴΠΕΘΓ ζᾶ5θ ΠΙΗΥ «8Π1Ί6 Τοπ ἴπθ γθρίοη οἳ 
Νἰςοροίἰς. ΤΠίς Παρρεηθά Ὀθεβισα ἵ νὰ «ΟΠΊΠΙΟΠ ΚΠοννθάρο ἴαί “Πὶ ννοΓά νᾶς 
ἁεεθρίαβἰθ Ροΐϊῃ ἴο ἴῃθ ργθαῖ αΠά ς5Π]α[[””. 


Ηὶς ἱη[ῇμσεηςς ἵς οηςθ αραίη «ἴγθςςθαά ἵπ επαρῖςι 106, ννηΏθεη ἴῃς ννΓῖθγ ΙηΤοΓΠΙς µας αροιῖ Πὶς 
{αΠ16 ποῖ ΟΠΙγ απιοηρ ἴῃθ οΓ6ἰΠ8ΓΥ, Ι8γ ΡρθοΡρἰθ, Ριμΐ αἰ5ο 4πΊοηΡ ἴμῃε Γογα εοµΓῖς, Ροΐῃ ἵπ ἴπα 
Εασΐ απΠα ἴ[θ Λας. Τηίς αμϊΠογΙῖγ ρίνες Πἰπῃ ἴῃθ γἱρῃϊ θνεη ἵο ἴηγθαϊθη ΘΠΙΡΕΓΟΓ Τηθοαοσίως, 
ἴη ογά6 ἴο Γμ[βΙΙ 1ο ρθορἰθ’5 ΓΘαιεσί Γο: ]μσίίςς αηα ἴο σαἴἰςῇγ αἰνίης ννίι[.Ὀ. Μοάθγη 5ε[οἰαΓ5 
θχρἰαΐη ἰπίς αμϊπογϊϊγ ἴΠγομρη ἴπα “ροειίογπιαϊϊνε παϊμγο” οἳ αςεαῖίο ργαοῖίσες. ΤΏΓοιμρῃ 
Ππογιϊ[ιοαίίοη απά 56ἰ{-πιαΓρἰπαιἰζαϊἴίοη ἴῑπε ασεθῖῖς οΡίαίης ἴῃθ ροννεΓ οἱ απ ἱπίειπιεαίαιγ.. 
5ἱηοῬ ῃθ ἷς Ροΐῃ αἃ ραγί οἱ ἴῃς ςοοἱθῖγ απα ομϊςσίἰαθ ἵτ, Πθ ἵς Ἱηνεςσίθα ννίῖη α Ραἰαποίπρ αιἴΠογΙἲγ, 
«θΓνίηρ Οη Της οΠ6 Παπά ἴῆε6 Ἠµπ]8ης απά οη ἵηῃα οἴμει 6οα... Τηΐς «οπ]Ίθς ἵῃπ αρ5ο]μῖθ 
ορρος[ιίοιπ ἵο ἴῃθ αςοθῖίος 5ιαρροςθα ΜΙΙΙ ἴο οῦ6θγ «σοαά εοπιρἰθϊθΙγ, ννποωϊ οχίθΓγηαι 
ΔΠΠΟΥ8ΠΟΕς απα ἴο Γ6ῖἰΓ6 ΓΓΟΠΙ ςοεἰθῖγ. Της αςοθαῖίο ρΓγασϊῖἰος Ιθαᾶς ἵο οχαεῖΙγ ἴπε ορροςίϊε 
Γαςυ]ῖ, ἵης ροεγοθρίίοη Οἱ ἴΠθιι ἂς «ΟΠΊΘοΠθ Ωεϊνιθεη ΘαΓίΠ 8ης ΗθΘάν6η, 5ΟΠΙΘΟΠΘ ΙΝΠΟ «4η 


Σ]ρία, ϱρ. 109-110. 

"δ|ρία, ϱρ. 126-127, αἰςο ρ. 138. 

57 Α Ηίςίουγ οἱ ἴῃο ΜοηΚς οἱ ογΓία, ρ. Χχἰ. ΤΠΕ [ἶνες οἱ ὄΥΠΊεοη Ώγ]ήες, ρ. 25. 

35 Τῃε [ίνες ΟΓ 5ΥηΊεοη οἱγ/Πος, ϱρ. 135-137. 

35. Ιρίά, ϱρ. 190-191. 

9 Τῃο ΘΠΊΘΙΩεηΕΘ οἱ ΠπἹοπαςίἰοίςηη, ΕΓΟΠΙ ἴμθ Ὀεσοεγί Γαίΐῃείς ἰο ἴμθ Εαγίγ Μίαα[ε Αοες, ΜαΓί]γη 
Ώγπη, Οχίογα, 2000, ρ. 20. 

5Ί Α Ηἰςίουγ οἱ ἴῃο ΜοηΚς οἱ ογΓία, ϱ. Χχν]ϊι. 
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“Πχ” 16 ἱη]μσῖῖσες οἱ ἴῃ6 ννογ]ά απα ργοῖεοϊ ἴηε ΠοοΚ ἵη ἴῃς Π8Π]θ οἱ 6ο9ά.- Της ασεεῖίς ἴς 
ἵποιρῃϊ ἴο Ὀ6 ραγῖ οἳ ἵηθ οοπιπιιπίϊἴγ, αΠά ἂ5 ἃ γμἰς Ὀείοηβς Το ἴης ροοΓ απά ἴμθ ννθαἰ, 
ἴπογθί[οΓς Πἰς Πιαϊη ζ4Γ6 ἰς ἴΠθίί ϱ4ἴΓοΠ8Ρ6. 


Μος ἴπαη ρΓγοῖἙθεῖο:, 5γΠηΘοη ἰς ἃ ]μάρθ6. |ἳ ἶς ποῖ 5ο 6ΟΠΊΠΊΟΠ ἰΠ ΠΔΡΙΟΡΓΑΡΗΥ {οί ἴπε σαἰπῖ 
ποῖ ἵο Τογρἰνθ ἴῃε σἰπηθίς. Ιη ηἰς σα56, ἴπα ριωηἰςηπιεηϊ {ας ππαϊηΙγ ἴο ἴπα ρονναγ[α| ννπο 
οχρ[οίϊ ἴπθ ροοΓ ροριαϊίοη Ὀμϊΐ αἰσο οὐ ἴποςς ΝΝΠΟ ἴηγθαϊθη ἴηῃθ 6ΠιΓΟΠ οἱ (ΠΓῖςτ. Ενεη ἵῃα 
ΠἹΟΗΙ, νΝΠο ἴθσῖς ΠΙΠι ἵπ ἴηθ ΠιοΠαςίθΥγ, αἲ ἴπε Θ68ΓΙγ 5ἴάρες οἵ Πὶς «8Γ66Η, 5µ/εις ἴ[πα 
οοη5θαιΙ6ηςσες ἴΠγοιρῃ αἰνίπς ρεπαἰἴγ. ΤΠς οοπεθρί οἳ |μςῖίος ἰς «ριθαα ἴηγοιρηοιϊ ἴμε 
ΝΠΟΙ6 Π8ΓΓαἴἰοΠ. ΕἰΓςί Οἱ αἱ, ἵπο αθοναπιεηϊϊίοηθα ο[ΠίοθΓς Γαδςροηςίρἰθ ΤΟοΓ Πἰρῃ Ἰαχαϊίοη αἴ6 
8ἱἱ ριπίἰςῃθα. 5866οΠαΙΥ, ἰηΠ η απιθίρμους ἁεεουηῖ οἱ 5ΟΠΊ6 ΡΟΟΓ Πιαη΄ς Πθια Ὀαἱηπρ ἄθςίγογαα 
8Πα εοηςδεοιεηϊΙγ Ιθανίπρ Πἰπι ΠμηΡιγ, ἴπε εμἰρηῖ ἰς θαιΙ8ΙΙΥ ριπίἰςῃεα (οπαρῖει 39). ΤΠΙΓαΙγ, α 
4ΘθάεοΠ ΝΠΟ ΠΊᾶΚθς α ἰοκα αροιῖ ΦΥΠΙΘΟΠ αΠά Πἰς «αρροςθα ῥροςςθσσἰοης ἄΓορς ἄθαα 5οπ]θ 
ἄ3γς α[ί6Γ ας ἃ Γασυ]ί οἳ ΤΠίς «αεγί|θρε (οεΠαρίει 92). 5ἱπιί]αήΙγ, ἴπε ρεηαΙἲγ εοπ]θς ἰη σᾶςες οἵ 
[αἱϊῃίθ6σςηςθςς, µηοονςθγίηρ 5γπιθοη’ς εοπνοΓῖἰηρ αοϊἰν!γ, ἃς ἵπ ἴπα ονεηϊ οἱ ἴμθ ριπίἰςηπιθηϊ οἵ 
ης [Γ6-ννοΓςΗἰρρθΓ, ννηοςθ πιἰσοΓίμηθς ἴμγηθα ΠΊΒΗΥ ἴο (Πησ]αΠΙϊγ. ΙΠ ἴμθ ἱπείάθηϊ | Πάνα 
Πιθηϊίοηεα αρονε Γααῖαςα ἴο ἵΠα [6βαπεςς, ἴμα νά Ὀθ6ασίς «οπη6 ἴο ἵπΠεπῃ ἃς α γασιυ[ί οἵἳ Ἰηαίγ 
αἰηθίςπῃ --ἵπ ἴΠίς «ᾶδθ6 5ΥΠΊΘΟΗ ἰπίθ[νθηες ἵη οΓά6Γ ἴο ΠιαΚκθ ἴῃθ ΓΘᾶςοη Οἱ ἴπα ρωηὶςηπιεηϊ 
ΚΠονΝη απΠά ἵο ΓΒ5ἱοΓς ΟΓ66Γ. Ηθ αἰ5ο πιθαϊαϊες ἴο ργοῖθοῖ ἴῃΠα ἤοοκ,-ὸ ασεοπιρ!ἰσπἰηρ ἴμε 
ἰηςϊγμοῖίοης Πθ Παα ροῖ αἲ ἴῃα Ρορἰηπίηρ Οἱ ηἰς α5οθῖίς «4Γ66Γ, ἵο Πρῃϊ Το: ἴῃς ἱηϊθγθσῖς οἳ ἴΠα 
Οηϊσίίαη ΟΠιΓΕΠ..; 


Ερϊοριθ 

Της ογΓίας Ιἠθ «8η Ὀ6 «Θ6η ἃἂς ἃ οοπΙβἰπαϊίοη οἳ ἴῃς ἴννο οἴμεις, ννΙΠ ἴῃα αἰοπιεπῖ οἵ 
Ἱαάρεπιεηϊ αααθα. Βοϊῃ 5ΥΠΊΘΟΠ ἃἂς 8η ΘΧΙΓΘΠΊΘ Ρ6ΙςΟΠΑΙΙἴΥγ, απά ἴῃε ςοσία| οοπιροπεῃηῖς ἴῃΠαϊ 
ἰθαά ἴο ἵης ΟἰΠΙΠ οἳ ἴῃθ αςοθῖίο ρΓασϊϊσςς, εουἰά ϱ6 ςἰμαίεα θΠηαἰθςς5Ιγ. Της ρ[εςεηπῖ 6553γ 
αἰϊοπηρίς οηΙγ απ ορἰργαπηπιαϊἰο ἀθπιοηςϊγαϊίοη οἵ ἴῃθ Τασΐοίς ἴμαϊ οοπϊγἰριϊθα ἴο Πὶς {απηθ, 
ΠΙαΙΠΙγ εοηεθΓηίηρ ἴῃθ ΓµΓα| ροριυαἴίοη. | «Θ6ηης ἴμαϊ ἴῃς δγΓίας Ι9 απα Αποπίις’ αεοοιπῖ 
ΡΓγονῖαθ 5 ννΙῖῃ ΠπἹοΓθ ονἰάθηςθ ἴπαπ Τηεοαογεῖ ἄοοθς ΓΘ6ραΓ6ἱΠΡ ΤΠίς 5οσἰα εἰαςς. ΑΠΠουΡΗ, ας 
ἰῖ Πας Ρ6εη αςςεγίθα ρΓγενἰοιυςΙγ, ἴποςθ ννΠο ννΓΙίεθ ΗἰςΙοΓγ αἴ6 ἴμΠθ οηθς ΝΝο ΤΟΓΠ ἰτ, ἵῃειδίογε 
Ν6 Πιοςῖ!Ιγ Πανθ ῥρθίςοΠαΙ «ἴαϊθοπιεηὶς ΓαἴῃθΓ ἴμαιπ ορ]θοῖϊνς αθςειρῖίοης, ἵῖ ἰς {θαςίρΙ6 ἴο Γ6αά 
ΤΠΓοιΡΗ ἴῃς Ιίηςς απα γδςοηςϊγωοῖ «ΓΘ6α[ΙΙγδιΗ8221; ἴο 5οπ]θ οχίθηϊ. ΑΠα ἵη «ΓΘ6δ[ΙἱγδιΗ89221;, 
ἴπε {δαϊμγος οἳ ἴμθ αοἰϊίηρ Π]ᾶςςες. 


ΒἰΡΙΙορΓαρΗγ 

5δοµ/εθς: 

Α Ηἰςίοιγ οἱ ἴπο Μοηκς οἱ ογΓία, (ΒαΙἰσίοις Ηἰςίοιγ) Ὀγ Τηεοαογαῖ οἵ ΟΥΙΓΗυς; ἴγαησ]αϊθα ννΙΤῃ 
8η ἰπίγοαιμοϊίοη απΠα ποῖες ϱΥ Ε. Μ. ΡΓσ6. (Οἰςιθγείαη Ρωβ!ϊοαϊϊοης, ΚαΙαπιᾶζοο, ΜΙεΠίραη. 
1985. 

ΤΗ Ιἶνες οἱ 5ΥΠΊΘοΟΠ 5ἱγ/Πο6ς, ΤγαηςΙαϊθα Ὦγ Βοθεγῖ ΏΟΓαΗ, ΕΟΓΘΝΝΟΓΑ ΡΥ 5µ54Π Αδ5ΠΡΓΟΟΚ 
Ηα{νςγ, Εἰςῖεγείαη Ριβ[ἰοαϊίοης, ΚαΙ8ΠΊ4Ζ0οΟ ΜΙεΠίραη, 1992. 


5θεοπάαιΥ: 
ΑξηργοοΚ- ΗαΓν6Υ, 558Η, Ασοθίϊοίσπι απα 5οοἰθίγ ἱῃ επἰςίς, Ίοβη οἱ Ερῃεσις απα ἰμο Ιἶνες οἱ 
ἴῃθ Εασίθγη δαἱηίς, ἰοπαοση, 1990. 


τ Η4Γναγ, ϱρ. 13-14. 

3 Τµε Βγζαηίίπο δαἰπί, οαίϊῖθα ὈΥ 5εΓρεἰ ΗαςΚκ6ι, |οπάοση, 1981, ρ. 28. 
ΊΤΠε Ινες ΟΓ5γηΊεοη δἱγ|Πος, ϱ. 113. 

ο» ιρία, ρρ. 153-155. 

5 ιρία, ϱρ. 147-149. 

5 [ρία, ρ. 127 
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ΑΞΠΟΥ, 6. ΝΝ., ΤῃθοαοΓοθί ας Εχοοεῖο οἱ ἰμο ΟΙ Τοςίαπιεηϊ, σΓΠαΠΙςΙΟΝΝΗ, 1972. 

Ώγηη, ΜαΓίγΠ, ΤΗ 6ΠΊΘΙΟΕΠΕΘ οἱ Πιοηαςί[οἶςπῃ, ΕΓΟΠΙ ἰῃμθ Ώεςογὶ Εαΐῃογς ἴο ἴμθ Εατίγ ΜίαάαΙε 
Αο0ος, Οχίογα, 2000. 

ΗαςκΚεΙ, 5εΓραἱ , (εα), Τῃ9 ΒγΖαηίΐπο σαἱηί, Ιοηάοη, 1981. 

Ηεϊ, ΡΠΙΠΙρ Κ., Ηἰσίοιγ οΓ δγΓία, ἰοπᾶση, 1951. 

Ροαικίης, μαἰΠ, ΤΗ 5 θγίπο 5α6Ι{, Ραΐη απα Ναγγαϊϊνο Βοργεςεηἰαἴίοη {π ἴμθ Εατίγ 6Πηϊσίίαη 
ΕΓα, Ιοπάοη 1995. 

(αΓςοίβη, ΝΙΠ8, οἱ αἰ. (ος), Εασί οἱ ΒγΖαπίίμπι: γΓγία αηπα Αιπιεηία ἵπ πε [ογππαϊίνεο ρεγίοα, 
ΥΝαςημἰηρίοη Ὠς, 1952. 

Τηπιηρηαη, .. 5., (ΠΓἱςἱαηΙεγ απΊοηο ἰῃμο ΑΓαῦς ἱπ ΡΓΘ-Ι5Ιαπηίς ΤίΠΊ65, ἰοπᾶοη, 1979. 

νοορυις, ΑγίηιΓ, Ηἰσίοιγ οἱ Ασεθεϊἰοίσπι ἵπ ἰῃμο δγγίαη Οµἱεηί, ζ.5.06.Ο. διβρσϊαία Τοπιµς 17, 
[οιναίπ, 1960. 


ΑααΠίοπα( Βἱρ[ίοογαρηγ: 

Βἰπης, ΙοΏη, Ασοθίΐες απα Απιραςςσααο:ς οἱ (ης, ΤΗ ΜοηαςϊἰοΓίες οἱ Ρα[εσιίπο 314-631, 
Οχίογα, 1994. 

ΒΓγοννη, Ροεΐςγ, Τῃ9 (μέ οἱ ἰῃ9 δαἱπίς, Ιὲς Βἰςθ απα [μηοίίΐοη ἵπ 1 αἰίῃ (Παπ! γ, (Πίἰεαρο, 1981. 
ΒΓγοννη, Ρεΐςγ, Τηθ Βοαγ απα 5οοἱθίγ, Νανν ΥοΓκ, 1988. 

1οἵἱςε[ΠΙ«Υ, ΑπάΓανν, ΤΗ Ροει[εείίοη οἱ δο/πμας, Ρεπησγ]ναηπῖα, 1995. 


(ὁ 2006 Μαγία Μαν γοπιηιαϊἰ 
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Φιλοσοφία 
Η ηθική φιλοσοφία του Τόμας Χομπς 


Λέξεις κλειδιά: ΠοΠιο Ποππίπί Πµρις, 5ε[[ἰςῃ ογςίεηι, αγγλοσαξονικός εµπειρισµός, Λε- 
θιάδαν, νεοπλατωνική σχολή του (απιρηίαφε 


Π. Βενετοπούλου, Ελληνικό Ανοικτό Πανεπιστήµιο 


Αυρσϊγαοϊ 

ΤῄῃοηΊας ΗοῦΏθ6ς, ΏοΓη ἰΠ 1588, [ἰναα ἵπγοιρῃ οπθ οἳ ἴπθ πιοςὶ μγρι[]αεπῖ ρεγίοάς ἵηΠ ΕµΓορθαη 
Πἰςῖοιγ, απΠα ἵῖ ἶς Πο σωΓρΓίςθ ἴμαϊ Πἰς ἵηθογίθς «ρθαΚ ροςςἰπιἰςίίσαΙΙγ οἵ ΠµΠΙ8η ΠαϊμΓ6. ΙΠ 1610 
Π6 πιαῖ ΕΓαποίὶς Βαςοη απά ννας [αςεἰπαῖθαά ϱΥ (σα[ίθο'ς νίθννς οη αγπαπηἰες. Ηθ πιαῖ (α[6ο ἰη 
1636 απά ννας εοηνίπεθα ἴῃαϊ Π6 Παά ἴο ἴΓαης[ει ἴμεςε ἰάθας ἵο ἃ ογςσίθιη οἱ 5οεἰα ΡΠΙΙοςορΗῃγ. 
η 1651 Ὠε ννγοῖς Ιονίαίβαπ οἵ ἵἴπο Μαΐίθη, ΕΟΙΠΙ απα Ροννε:Γ οἱ α (οπιπιοπινεα/ίῃ 
Εεε[οσίαςίίσα[ απα Οἰνί, νυΠΙΕΠ ἰ Πὶς πιοςῖ ἱπιρογίαπῖ ννοΓΚκ. ΗοβρΏες αἴρμες ἴμαϊ ΠΊ8η ἶς ποῖ 
Ροοα ΡΥ παϊμτα, Ρυΐ Πθ ἶς ΡΥ παϊμΓο α 5θἱήςῃ Πεαοηϊςι. ΤΠ6 {αοῖ ἴΠαῖ ΠΙΠΊ8Π πιοῖϊϊνες αἴ6 
αγίνεη, Ὀγ ἴΠαίγ ν6ιγ παϊμΓθ, ΟΥ ς6|{-ἰπῖεγεςί, «οἰμά Πανς ἄθεναςίαϊίηςρ «οης6αµεηςθς. νΝΠθ6η 
Ρθορἰθ γαπιαΐη μπεοηπῖγοΙἰαΡΙς, ϱμἰαθα ΡΥ ἰΠαίγ ἵππει αγηαπηἰςς, ἴΠ6γ ννΙ] ἄθςῖγογ θαςΗ οἵμεγ. 
η οΓασι Το πιαἰηίαίη 5οσἰαἰ ρ6ας6, Ηοῦβες εΓθαῖες ΙδνἰαϊΠιαη. 


Ο Φιλόσοφος ΤΠοπΊας ΗοῦΏες που γεννήθηκε το 1588 έζησε σε µια από τις πιο ταραγµένες 
περιόδουςτης ευρωπαϊκής ιστορίας, και έτσι δεν πρέπει να µας εκπλήσσειτο γεγονός ότι οι 
θεωρίες του μιλούν απαισιόδοξα για την ανθρώπινη Φύση. Το 1610 γνώρισε τον ΕΓαηςῖς 
Βαεοη και γοητεύτηκε απὀ τις απόψεις του Γαλιλαίου για τη δυναμική. Συνάντησε τον 
Γαλιλαίο το 1636 και πείστηκε πως έπρεπε να μεταφέρει αυτές τις ιδέες σε ένα σύστηµα 
Κοινωνικής Φφιλοσοφίας.' Το 1651 γράφει τον Ιονἰαίβαη ο: ἴῃε ΜΙαϊΙ6Γ, ΕΟΓΠΊ απᾶ Ροννει οἱ α 
(οΠηπποηννεα/ίῃ Εεε|εσἰασίίσαι απα Οἰνί,που αποτελεί και το σπουδαιότερο έργο του. Ο 
άνθρωπος δεν έχει αγαθή Φύση, υποστηρίζει ο Ηοῦβες, αλλά είναι εκ φύσεως ένας 
εγωιστής ηδονιστής. Το γεγονός ότι τα ανθρώπινα κίνητρα οδηγούνται, σύµφωνα µε τη 
Φύση τους, απὀ προσωπικό συμφέρον, θα μπορούσε να είχε καταστροφικές συνέπειες. 
Όταν οι άνθρωποι παραμείνουν ανεξέλεγκτοι, καθοδηγούµενοι απὀ την εσωτερική 
δυναμική τους, θα αλληλοκαταστραφούν. Για να διατηρηθεί η κοινωνική ειρήνη, ο ΗοῦῦΏες 
δημιουργεί ένα τέχνασμα: τον /ονἰαίῃαη. Ο Ιδνἰαίῃαη είναι το Κράτος, είτε µε τη µορφή της 
απόλυτης μοναρχίας, είτε µε τη µορφή της κοινοβουλευτικής δημοκρατίας. Το σηµαντικό 
στοιχείο είναι ότι αυτό το Κράτος έχει το μονοπώλιο της βίας Και της απόλυτης εξουσίας. 
Ως ανταπόδοση, το Κράτος ασκεί αυτή την απόλυτη εξουσία µε µοναδικὀ σκοπό τη 
διατήρηση της κοινωνικής ειρήνης: «Ιδού, λοιπόν, η γένεση εκείνου του μεγάλου Λεθιάδαν, 
ή μάλλον (για να μιλήσουμε µε µεγαλύτερο σεθασμὀ) εκείνου του Ὀνητού δεού, στον οποίο 
οφείλουμε, ύστερα απὀ τον αθάνατο δεό, την ειρήνη και την διαφέντεψή µας». 


Ο Ἠοβῦβες, που πέθανε το 1679, θεωρείται από τους πιο σημαντικούς φιλοσόφους του 
Φυσικού δικαίου κατά τον 17ο αι. Και άσκησε τεράστια επιρροή στις αγγλοσαξονικές 
πολιτικές, κοινωνικές και οικονομικές θεωρίες. 


αγνιπαεΙραπά απά Ηεϊπιςοθίῃ 1995, 173. 
ΖΝΝΙπάθἰραπα απα Ηείπιςοθῖη 1995, 149. 
ἁΜεταξόπουλος 1989, 77. 

΄µοῦθες 1989, 240-241. 

"μοῦῦος 1989, 241. 


Η ηθική φιλοσοφία και το «5θ[[ίςη «γςίθπι» του ΤµοΠιᾶς ΗοβΏες 

Η ηθική Φιλοσοφία του Ηοββρες (ή «5θἰβση ογσίβπι», όπως επεκράτησε να λέγεται 
αργότερα) χαρακτηρίζεται από έναν ηθικό νατουραλισµό,', που ξεκινά από την κεντρική 
παραδοχή ότι η ανθρώπινη Φύση καθορίζεται ουσιαστικά από εγωιστικά κίνητρα. Ο Άγγλος 
Φιλόσοφος υποστηρίζει ότι το κύριο καθοριστικό γνώρισμα της ανθρώπινης φύσης είναι ο 
εγωισμός ή η ορµή της αυτοσυντήρησης, που αποτελεί µία απλή και αυτόνομη αρχή για την 
εξήγηση ὁόλων των µβουλητικώὠν εκδηλώσεων. «Η υλιστική μεταφυσική και η 
αισδησιοκρατική Ψυχολογία δίδασκαν τι αυτή η ορµή της αυτοσυντήρησης είναι 
προσανατολισμένη στη διατήρηση και την προαγωγή της ατομικής ύπαρξης. Όλα τα άλλα 
µέσα αποτελούν απλώς µέσα για την επίτευξη του ανώτατου υλικού σκοπού. Σύµφωνα µε 
αυτή την αρχή, για τον ἀνδρωπο ως φυσικό ον δεν υπάρχει άλλος γνώµονας για την 
εκτίμηση των πραγμάτων παρά µόνον η ωφέλεια ή η ζημιά που προκύπτει απὀ αυτά». 
Συνεπής υποστηρικτής αυτής της διδασκαλίας, που για πολλούς επαναλαμβάνει µε νέους 
τεχνικούς όρους τη Φιλοσοφία του Επίκουρου, ο ΗοῦΏες θεωρεί ότι το μοναδικό δυνατό 
περιεχόµενο της ανθρώπινης βούλησης είναι η ωφέλεια ή η βλάβη του ατόμου. Επομένως 
το κριτήριο της ηθικής πράξης εξετάζεται καθαρά µέσα απὀ ένα ὠφελιμιστικό και 
ψυχολογικό πρίσμα, και τελικά αυτό το ηθικό κριτήριο δεν ανταποκρίνεται µόνο σε κάτι 
γενικά παραδεκτό, αλλά και στην ανάγκη να θεµελιωθεί η ηθική σε καθαρά εμµπειρικές- 
ψυχολογικές και όχι σε μεταφυσικές βάσεις". 


Ο Ηοῦῦες θέτει τα κριτήρια της ηθικής αξιολόγησης µέσα στον άνθρωπο, και ταυτόχρονα 
µε βάση τις ανάγκες του ανθρώπου ως κοινωνικού όντος. Η εγκόσµια ευδαιμονία δεν 
έγκειται στην ηρεμία ενός ικανοποιηµένου πνεύματος, γιατί δεν υφίσταται κανένας 
απώὠτατος µεταφυσικός σκοπός ([Ιπίς α[[πιι5) και κανένα ύψιστο αγαθό (5µΠΊΠΙΗΠΙ θοηιΗΠη): 
«Η ευδαιμονία είναι η διαρκής πορεία της επιδυμµίας απὀ το ένα αντικείµενο στο ἆλλο, 
όπου η απόκτηση του πρώτου δεν είναι παρά ο δρόμος για το επόμενο. Αυτό οφείλεται στο 
ότι σκοπός τῆς ανδρώπινης επιδυµίας δεν είναι µια μοναδική και στιγμιαία απὀλαυση, είναι 
αντίθετα η εξασφάλιση της ικανοποίησης Και των μελλοντικών επιδυμιών διαπαντός. 
Συνεπώς, οι ὑδεληματικές πράξεις Και οι διαθέσεις όλων των ανθρώπων τείνουν ὀχι µόνο 
στην κατάκτηση, αλλά Και στην εξασφάλιση µιας ευτυχισµένης ζωής». Οι διαφορές 
πηγάζουν αποκλειστικά απὀ την ποικιλία των παθών των ανθρώπων, αλλά και απὀ τη 
διαφορετική γνώση και γνώµη του καθενός. Η ευδαιμονία που περιγράφει ο ΗοῦΏες δεν 
είναι απόλαυση της ηδονής, αλλά απόκτηση δύναμης, ασίγαστη επιθυµία για ισχύ που 
εξασφαλίζει τη δυνατότητα ικανοποίησης κάθε επιθυμίας και σταµατά µόνο µε τον 
θάνατο.": 


Κάθε άνθρωπος, σύμφωνα µε τον Άγγλο Φιλόσοφο, δεν έχει άλλη επιλογή από το να 
συσσωρεύει δύναμη για να διασφαλίζει την αυτοσυντήρησή του, εξαιτίας του φόβου ότι, 
αν δεν το κάνει ο ίδιος, θα το κάνει κάποιος άλλος, και έτσι θα βρεθεί στο έλεος του άλλου. 
Η Φύση, βέβαια, έχει κάνει τους ανθρώπους ίσους ως προς τις ικανότητες του σώματος και 
του νου, διότι και ο πιο αδύναμος έχει τη δύναμη να σκοτώσει τον δυνατότερο, είτε µε 


ὄγνἰπαεΙθαπα απα Ηείπιςοείῃ 1995, 207. 

7 ννΝιπάθἰραπα απα Ηεἰπιςοθῖη 1995, 147. 

ὄννιπάθίραπα απα Ηεἰπιςοθῖη 1995, 210. 

Ὀννιπάθίραπα απα Ηεἰπιςοθῖη 1995, 307. 

µοῦῦες 1989, 169. 

10 Ηοῦθες (1989, 170) συνεχίζοντας γράφει ότι «Η αιτία αυτής της διάθεσης δεν είναι 
πάντοτε ότι ο άνθρωπος προσδοκά απολαύσεις μεγαλύτερες απὀ όσες έχει ήδη δοκιμάσει ή ότι δεν 
µπορεί να ικανοποιηδεί µε µία μέτρια ισχύ. Είναι ότι δεν µπορεί να σιγουρέψει την ισχύ και τα µέσα 
για την ευζωία, που επίτου παρόντος διαδέτει, χωρίς να τα αυξήσει... 
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δόλο είτε συνασπισµένος µε άλλους. «Πράγματι η σωφροσύνη δεν είναι παρά εμπειρία 
που σε ίσο χρόνο κατανέμεται εξίσου σε όσους ανθρώπους ασχολήθηκαν εξίσου µετα ίδια 
πράγματα. Εκείνο που ίσως κάνει µια τέτοια ισότητα να Φαίνεται απίστευτη, δεν είναι παρά 
η έπαρση κάποιων για τη σοφία τους»΄”. Αυτή η ισότητα ικανοτήτων γεννά και ίσες ελπίδες 
για την επίτευξη των σκοπὠν των ανθρώπων. Κατ’ αυτόν τον τρόπο, αν δύο άνθρωποι 
«επιθυμούν το ίδιο πράγμα, χωρίς εντούτοις να μπορούν αμφότεροι να το αποκτήσουν, 
γίνονται εχθροί. Και στην πορεία προς το σκοπό τους (που είναι κυρίως η αυτοσυντήρηση, 
αλλά και ενίοτε η ευχαρίστησή τους µόνο) προσπαθούν να καταστρέψουν ή να υποτάξουν 
ο ένας τον άλλο»." Οι πρωταρχικές αιτίες διαμάχης που προέρχονται από τη φύση του 
ανθρώπου είναι τρεις: ο ανταγωνισμός, η δυσπιστία και η δόξα. Η Φύση διαιρεί τους 
ανθρώπους και τους προτρέπει να αλληλοσυγκρούονται και να αλληλοεξοντώνονται. Στην 
ουσία, ο αχαλίνωτος στη Φυσική κατάσταση εγωισμός πρέπει να πειθαρχηθεί από µία 
ανώτερη ρυθµιστική αρχή, έτσι ὡὦστε να συμπέσει η ατοµική ωφέλεια µε την ὠφέλεια του 
συνόλου." 


Αυτή η ανώτερη ρυθµιστική αρχή πηγάζει απὀ τη Φύση. Ο νόμος της Φύσης (/ϱχ παϊιγα[ἰς) 
είναι µια εντολή ή ένας γενικός κανόνας, που έχει ανακαλυφθεί µέσω του λόγου και δεν 
επιτρέπει στον άνθρωπο να προχωρήσει σε µία πράξη που θα είναι καταστροφική για τη 
ζωή ή που θα τον στερήσει απὀ τα µέσα συντήρησήςτης. Η επιστήµη των νόμων της φύσης 
είναι, σύµφωνα µε τον Άγγλο φιλόσοφο, η µοναδική αληθινή ηθική Φιλοσοφία, είναι η 
επιστήµη για την αμοιβαία συναναστροφή και την κοινωνία του ανθρώπινου είδους. «Τα 
πάδη που ωδούν τους ανθρώπους προς την ειρήνη είναι ο φόθος του Ῥανάτου, η επιθυμία 
των πραγμάτων που απαιτούνται για µια άνετη διαθίωση Και η ελπίδα τι αυτά ὃ’ 
αποκτηδούν µε την εργατικότητα. Ο ορὺός λόγος προθάλλει τους κατάλληλους όρους για 
ειρήνη, έτσι ώστε οι ἀνδρωποι να οδηγηδούν σε συμφωνία. Αυτοί οι όροι αποκαλούνται, 
αλλιώτικα, Νόμοι της Φύσης...».; Το φυσικό δικαίωµα που προκύπτει, σύµφωνα µε τον 
Ηοῦβες, απὀ τον ορθό λόγο είναι η ελευθερία που διαθέτει κάθε άνθρωπος να 
χρησιμοποιήσει την ισχύ του κατά βούληση για να συντηρήσει τη ζωή του και κατ’ 
ακολουθία η ελευθερία να κάνει οτιδήποτε που κατά τη λογική του κρίση θα θεωρήσει 
κατάλληλο µέσογια αυτόν τον σκοπὀ. 


Βέβαια, «το άλυτο για κάθε ωφελιμιστική ηθική πρόβλημα είναι πὠς να συµβιβάσει τη 
Φιλαυτία µε την αλληλεγγύη και την αµοιβαιότητα, τον εγωισμό µε την αυτοθυσία που 
είναι αναπόσπαστη από την έννοια της αρετής».ὁ Για να απαντήσει σε αυτό το «άλυτο 
πρόβλημα», ο ΗοῦΏες ξεκινά µε τον νόµο της Φύσης, που ορίζει ότι οι άνθρωποι οφείλουν 
να τηρούν τις συμβάσεις τους. Αυτός ο νόμος της Φύσης αποτελεί το θεμέλιο και την 
απαρχή της δικαιοσύνης. Όταν έχει συναφθεί µία σύµβαση, η παραβίασή της είναι άδικη, 
και ως εκ τούτου η µη τήρηση µιας σύμβασης αποτελεί τον ορισμό της αδικίας. Οτιδήποτε 
δεν είναι άδικο, είναι δίκαιο. Για να αποκτήσουν νόηµα τα ονόματα δίκαιο και άδικο πρέπει 
τελικά να υπάρξει το καταφύγιο µιας εξαναγκαστικής εξουσίας, που επιβάλλει σε όλους 
εξίσου την τήρηση των συµβάσεων, απειλώντας τους µε τιμωρία μεγαλύτερη του οφέλους 
που προσδοκούν να αποκοµίσουν απὀ την αθέτησή τους. Η φύση της δικαιοσύνης 
έγκειται στην τήρηση έγκυρων συµβάσεων, η οποία δεν αρχίζει παρά µε τη σύσταση 


"µοῦύες 1989, 193. 
μοῦῥες 1989, 194. 
 Παπανούτσος 1949, 103. 
Ί'µοῦῥες 1989, 198. 
ἸὁΠαπανούτσος 1949, 103. 
Ἰ”µοῦρες 1989, 213. 
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πολιτικής εξουσίας. Το Ποπιο Ποπιϊηί Ιμρις, που διατυπώνει ο Ηοῦῦες, αναθέτει τελικά στην 
πολιτεία, ως έκφραση του ορθού λόγου, την εξουσία καιτη δύναμη να το περιορίσει.» 


Ο αντίλογος στον ΗοῦΡες 

Πολλά γόνιµα ερεθίσματα για τη συζήτηση των ηθικών προβλημάτων ξεκίνησαν από τον 
Ηοῦβες. Το «θ/{ἱςῃ «γςίεπι του Άγγλου Φιλοσόφου επέδρασε ὡς διαρκές κέντρισµα. Η 
αναγωγή όλων ανεξαίρετα των βουλητικώὠν εκδηλώσεων στην αρχή της αυτοσυντήρησης 
προκαλούσε ηθική αγανάκτηση, αλλά και θεωρητικές αντιρρήσεις. Η ηθική φιλοσοφία του 
Ηοββες έθεσε προβλήµατα, που πολλά απὀ αυτά δεν έχουν χάσει την επικαιρότητά τους 
στην ηθική προβληματική. Για παράδειγµα, η αρχέγονη ανθρώπινη Φύση είναι εγωιστική ή 
αλτρουιστική; Πώς συµβιβάζεται το ατομικό µε το γενικό καλό και ποιο πρέπει να έχει 
προτεραιότητα;; Στα περισσότερα από τα προβλήματα, που έθεσε ο Άγγλος φιλόσοφος, 
προσπάθησαν να απαντήσουν, µετον έναν ή τον άλλο τρόπο, νέες ηθικές θεωρίες, «πολλές 
από τις οποίες διαμορφώθηκαν λίγο-πολύ ως συνέχεια και αντίδραση στη Φυσιοκρατική 
ηθική του Ηοῦρθς».”. 


Πρώτη άρχισε να αντιµάχεται τις θέσεις του ΗοῦΏθες η νεοπλατωνική σχολή του (απιργίαρε, 
µε κυριότερους εκπροσώπουςτον ΒΑΙΡΗ 6μαννογίῃ (1617-1688) και τον ΗΕΠΙΥ Μοογε (1614- 
1687), που αντέδρασαν σε ότι θεωρήθηκε ηθικός υποκειμενισμός του Ηοῦβες.;; Οι 
συγκεκριμένοι Φιλόσοφοι πίστευαν ότι το δίκαιο και η ηθικότητα αποτελούν πρωταρχικά 
και άµεσα αιτήµατα της Φύσης, σε αντίθεση µε τον ΗοῦΏες που πίστευε ότι πηγάζουν από 
την «κοινωνική θεσµοθεσία».’;. Το αγαθό είναι φύσει και όχι θέσει αγαθό, όπως πίστευε ο 
Ηοῦβες. Ο ηθικός νόμος πίστευαν ὁτι είναι άρρηκτα δεμένος µε την «εσώτατη φύση της 
πραγματικότητας», η οποία απορρέει απὀ τον δεό. Έτσι υπερασπίζονταν «τη χριστιανική- 
δεϊστική µετάπλαση της παλαιάς στωικής-πλατωνικής διδασκαλίας». 


Με τη συνάρτηση των Φυσικών δικαιωμάτων µετον Φυσικό νόµο ο ο/η |οεΚκε (1632-1704) 
συνεχίζει να περπατά στον δρόµο του ΗοῦΏθες, ταυτόχρονα όµως απομακρύνεται, καθώς 
αποδέχεται κάποιες μεταφυσικές αρχές της ηθικής, που τις ονομάζει θεό, κράτος ή κοινή 
γνώµη. Η ηθική για τον ΙοεΚκε είναι η κύρια επιστήµη και η µεγαλύτερη υπόθεση των 
ανθρώπων. Η ύπαρξη κανόνων δεν προὐποθέτει µόνον ένα νομοθέτη, αλλά και το 
γεγονός ότι αυτός έχει τη δύναμη να αμείβει την τήρηση των κανόνων και να τιμωρεί την 
παράβασή τους, γιατί µόνον η προσδοκία αυτών των συνεπειών µπορεί, κατά τον ΙοεΚ6, να 
επηρεάσει την βούληση σχετικά µε κάποιο νόµο. «Ο Φιλόσοφος πίστευε ότι οι απόψεις του 
αυτές δεν αποκλίνουν απὀ το κοινό αίσθημα {εοΠΊπΊοη 5εης6) του µέσου ανθρώπου, 
πίστευε επίσης ότι το ίδιο ισχύει και για την ἀποψή του µε τις τρεις αρχές (ΙηςίαηΖεη) που, 
κατά την κρίση του, έχουν αξία νομοθετικής αυθεντίας: την κοινή γνώµη, το κράτος και το 
θεὀ. Στην ανώτατη απὀ αυτές τις αρχές, τον θεό, εντόπιζε κάποια σηµεία επαφής µε τα 
κατάλοιπα της καρτεσιανής μεταφυσικής που διατηρούνταν ακόµη στον εµπειρισµότου. Ο 
νόμος του θεού είναι ο νόμος της Φύσης. Το περιεχόμενό του όµως είναι τέτοιο ώστε, 
σύμφωνα µε τη Φυσική τάξη που όρισε ο θεός, µερικές πράξεις έχουν βλαβερά 
επακόλουθα και µερικές άλλες ωὠωφέλιμα, και γι αυτό εκείνες απαγορεύονται ενώ αυτές 
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επιβάλλονται. Έτσι ο ηθικός νόμος αποκτά μεταφυσικές ρίζες, χωρίς παράλληλα να χάνειτο 
ωφελιμιστικό περιεχόμενό του». 


Ο ΊοεΚκε µε τα ὠφελιμιστικά στοιχεία της ηθικής του επηρεάζει τον Βἰεπαγα (ϐµπιρεΓίαπα 
(1637-1718), που αξιολογεί τις ανθρώπινες πράξεις ανάλογα µε την προαγωγή του γενικού 
καλού. Ο Οιωπιρεγί8πά θεωρούσε ότι η κοινωνικότητα του ανθρώπου είναι εξίσου 
πρωταρχικό στοιχείο µε τον κατά Ηοῦῦες εγωισμό του. [26] Ο άγγλος φιλόσοφος πίστευε 
ότι ενώ ο εγωισμός στόχο έχει το ατομικό καλό, τα αλτρουιστικά κίνητρα αποβλέπουν στο 
καλό του συνόλου, που χωρίς αυτό είναι ανέφικτο και το ατομικό καλό. «Η διαπλοκή αυτή 
του ατομικού καλού µε το καλό του συνόλου, η οποία κατά τον ΗοῦΏες βασίζεται στην 
ορθή ανθρώπινη γνώση, εἶναι κατά την άποψη του (µπιρεγίβπα καθορισµένη απὀ τον 
θεό...»”’. Οι οπαδοί της ηθικής αίσθησης (ΠιοΓαἰ «Θη56) ή του ηθικού συναισθήματος 
υποστήριζαν ότι υπάρχει στον άνθρωπο µία ηθική αίσθηση που δεν τον κατευθύνει σε 
εγωιστικές πράξεις αλλά στο γενικό καλό. Ο Απίποηγ ΕαΓΙ οἱ 5ΠαΠεςΟιιγ (1671-1713), 
μαθητής και Φίλος του ΙοεΚ6, στα δοκίµιά του µε τον συλλογικό τίτλο 6Παγαοϊεγίςίίεκς οἱ 
Μεη, ΙΜαπηθίς, Ορἰπίοης, Τίπιες αναφέρει μεταξύ άλλων ότι υπάρχει µία ικανότητα ένα 
είδος Φυσικού «γούστου» ({α5ί6), ἑνα ηθικό αίσθημα, που έχει τις ρίζες του µέσα στην ἴδια 
τη Φύση του ανθρώπου.’ξ Ο Άγγλος δοκιμιογράφος, διαμόρφωσε µία ιδέα της τελειότητας, 
σύμφωνα µε την οποία η ηθικότητα ταυτίζεται µε την αληθινή και Φυσική ουσία του 
ανθρώπου και επομένως µε τη γνήσια ευτυχία. Το ηθικὀ, σύµφωνα µε τον 5Π8ΠΕςΡΙΓΥ, 
είναι η τέλεια ανάπτυξη των Φυσικών καταβολών του ανθρώπου. Ο 5ΠΠΘΞΡΙΙΥ δεν 
συμφωνεί µε τον ἨοῦΏθες, ο οποίος θεωρεί τον εγωισμό πρωταρχικὀ γνώρισμα του 
ανθρώπου, αλλά Φαίνεται να συμφωνεί µε τον ϱωπιρεγίαπά στο ότι οι αλτρουιστικές τάσεις 
είναι πρωταρχικές και έµφυτες στον άνθρωπο. Διατυπώνει έτσι µία ηθική στηριγµένη στο 
συναίσθηµα, η οποία αποβλέπει στην ατομική ηθική τελείωση µέσα απὀ την καλλιέργεια 
Και την ανάπτυξη των ατομικών δεξιοτήτων.” 


Την ἴδια εποχή, ο ΕΓαποίς Ημίοῄμεςοη (1654-1747), οιδρυτής της λεγόμενης σκωτικής σχολής, 
μιλά για µια ειδική «ηθική αίσθηση». Ο Ημϊοεπεςοη γενικεύει τον όρο «αίσθημα» για να 
συμπεριλάβει µέσα του, εκτός απὀ τα αισθήµατα των πέντε εξωτερικών αισθήσεων, άλλες 
έξι ακόµα εσωτερικές ενέργειες της ψυχής: τη συνείδηση, την αίσθηση του ὠραίου, την 
κοινή αίσθηση, την ηθική αίσθηση, την αίσθηση του επαίνου και του Ψόγου, και τέλος την 
αίσθηση του γελοίου.": Σε αυτόν οφείλεται η ηθική αρχή «της μεγαλύτερης ευτυχίας για 
τον μεγαλύτερο αριθµό ανθρώπων», που υιοθέτησε ο αγγλοσαξονικός ωφελιμισμός.᾽΄ «Ο 
ωφελιμισμός είναι Κατά κάποιο τρόπο η σύζευξη των ιδεών του Ηοῦθος Και της σκωτικής 
σχολής, ιδιαίτερα του Ηιπιο».” Ο Ρανίά Ηιπιε (1711-1776), οπαδός της «ηθικής αίσθησης» 
του Ηιμίσμεςοη, χειραφέτησε την ηθική από τη θρησκεία Και τον ορθό λόγο.” Σύµφωνα µε 
τον Ηωπῃθ, η ηθική δεν προέρχεται απὀ τον λόγο, ο οποίος δεν ασκεί δράση πάνω στα πάθη 
και στις πράξεις των ανθρώπων, μπορούμε, όµως, να συγκρίνουμε την αρετή και την κακία 
µε τους ήχους, τα χρώματα, τη θερμότητα και το ψύχος, που δεν είναι ιδιότητες των 


25γΝΙπάθδΙραπαά απά Ηείπιςοθίῃ 1995295. 
25 Δραγώνα-Μιοναχού1995, 109. 
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αντικειμένων, αλλά αντιλήψεις του πνεύματος.” Το συναίσθημα είναι η φυσική πηγή της 
ηθικής και οι ηθικές διακρίσεις παράγονται απὀ µία ηθική αίσθηση: η ηθική βιώνεται, παρά 
κρίνεται. Ο λόγος συμβάλλει στην ηθική γιατί βοηθά να παραχθούν οι ορισμοί και τα 
ηθικά συμπεράσματα, αλλά το συναίσθηµα είναι αυτό που καθορίζει τις ηθικές 
προτιμήσεις και την ηθική Κρίση, η οποία εξηγεί και τους τελευταίους σκοπούς." Η έννοια 
της ηθικής εμπεριέχει ένα κοινό σε όλη την ανθρωπότητα συναίσθηµα, που συνιστά ένα και 
το ίδιο αντικείµενο στην επικύρωση όλων, και κάνει να συμφωνούν όλοι οι άνθρωποι πάνω 
στην ἴδια γνώµη. «Το πιο σηµαντικό στη διδασκαλία του Ημπιθ είναι ο διαχωρισμός της 
χρησιµοκρατίας από το Είδη ογσίαπι»᾽ του Ηοββθς. Όσο, δηλαδή, «μεγαλύτερη είναι η 
ευτυχία που συνεπάγεται και όσο περισσότεροι είναι οι άνθρωποι που συμμετέχουν σ’ 
αυτή την ευτυχία, τόσο πιο ηθική είναι µια πράξη. Το ηθικό ιδεώδες είναι: ἴπε ριθαῖεςί 
Παρρίηθςς οἳ ἴῃθ ριθαϊεσῖ ηιΠηθεγ. Αυτό είναι το έµβληµα της χρησιµοκρατίας».. Εκεί 
καταλήγει και ο ωφελιμισµός των |. Βεηίμαπι (1848-1932) και |.5. ΜΙΙ (1806-1473), που 
«αντιτάσσει μερικώς την αρχή της καλής προαίρεσης (Ώ6ηενοΙεηςθ) ή τη συμπάθεια»΄ στην 
εγωιστική θεωρία του ΗοῦῦΏες, η οποία συνδέει άρρηκτα το αγαθό µε το ατομικό 
συμφέρον, καιτη θεωρεί εσφαλμένη εμπειρικά. 


Ο Γάλλος φιλόσοφος /./Ι. Βοιµςςεαι (1712-1778), στο έργο του µε τίτλο Πραγματεία περί της 
καταγωγής και των ὑδεμελίων της ανισότητας ανάµεσα στους ανὑρώπους, παρουσίασε 
µερικές απὀ τις θέσεις του για την ηθική Φιλοσοφία και την εναντίωσή του στο «5θ[{ςῃ 
«γςϊἙπι» του Ηοῦῦῥες: «Ας µην συµπεράνουµε κυρίως μαζί µε τον Χομπς πως ο άνρωπος 
µιας Και δεν έχει ιδέα για την καλοσύνη, είναι απὀ τη φύση του Κακός, πως είναι 
διεφδαρμένος, επειδή δεν γνωρίζει την αρετή και αρνείται πάντα στους συνανθρώπους του 
υπηρεσίες που πιστεύει ότι δεν τους τις οφείλει, ούτε... φαντάζεται τι είναι ο µόνος 
ιδιοκτήτης του σύμπαντος». Ο Βοις5θαι αποδέχεται την αρχή του Ηοῦβες ότι «η φύση 
έχει δώσει σε κάθε άνθρωπο ένα δικαίωµα πάνω σε κάθε πράγμα», αλλά απορρίπτει τη 
συνέχεια που κατά τον ἀάγγλο φιλόσοφο απορρέει απὀ αυτήν την κατάσταση του 
ατέρµονου πολέμου όλων μεταξύ όλων. Για τον Βοιςςεαι οι επιθυμίες του ανθρώπου δεν 
ξεπερνούν τις ανάγκεςτου.'' Επιπλέον υπάρχει µια άλλη παγκόσμια αρχή που δεν διέκρινε 
ο Ηοῦῦες: ο φυσικός οίκτος που έρχεται πριν από κάθε σκέψη.’ Ο Κοιςσθαι διατείνεται ότι 
ο Φυσικός άνθρωπος που περιγράφει ο ΗοῦΏες είναι απλώς η προβολή του κοινωνικού 
ανθρώπου στη Φυσική κατάσταση. Σύμφωνα µε τους ΑΝ. ΝΝΙπαεΙραπα-Η. Ηείἰπιςοθίῃ, «...η 
αντίθεση Ηοῦῦες Και βοιµςςθαι έχει καθαρά ὑΝεωρητικό υπὀθαῦρο. Αν δεωρήσουμµε ότι 
ουσιαστικά ο ἀνδρωπος είναι από τη φύση του ἑνα εγωιστικὀ ον, τὀτε η δύναμη του 
κράτους πρέπει να τον εξαναγκάζει να τηρεί τους όρους του κοινωνικού συµθολαίου, 
αντίδετα αν δεχτούμε ότι καταρχήν ο ἀνθρωπος εἶναι Καλός Και έχει έμφυτη κοινωνικότητα, 
όπως υποστηρίζει ο ΒοιµςςσεαιΙ, τότε μπορούμε να περιμένουμε απὀ αυτόν ότι µε τη Ῥέλησή 
του Και για χάρη του γενικού συμφέροντος δα συμμορφωδεί µε τους όρους του κοινωνικού 
συµθολαίου». Ο Κοιςςθαι στο κοινωνικό του συμβόλαιο μεταμόρφωσε την κυριαρχία µε 
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απολυταρχική κατεύθυνση του ΗοῦθΏρες σε δηµοκρατική θεωρία µέσω της γενικής 
βούλησης.’ 


Στο δεύτερο μισό του περασμένου αιώνα σημειώθηκε µια µεγάλη στροφή στον ιδεαλισμό 
καιτην ηθική ὡς αντίδραση στον ὠφελιμισμό. Η κίνηση αυτή είναι βαθιά επηρεασμένη από 
τις εξελίξεις του ηθικού στοχασμού των δύο τελευταίων αιώνων στη Γερμανία, και κυρίως 
από την ηθική του Καπῖ και του Ηθρεί, καθώς και των επιγόνων τους. Η ηθική Φιλοσοφία 
του ΙΠπιπι8ηΙεΙ Καπὶ (1724-1804) χαρακτηρίζεται συνήθως ως κανονική δεοντοκρατία και 
αντιδιαστέλλεται απὀ τον εγωισμό, τον ηδονισµό, τον ὠωφελιμισμό και γενικότερα από τον 
ευδαιμονισμό.”» «Τα στοιχεία που συνιστούν την πρωτοτυπία της σε σύγκριση µε τις 
προηγούμενες ὑδεωρίες είναι η Νδεμελίωση της ἠδικότητας σε α ρ/ογί αρχές του πρακτικού 
λόγου, η ενόραση της ηδικής υποχρέωσης (το καδήκον για το καθήκον), ο καθολικός 
σεθασµός του ηὐὑικού νόµου και ο επιτακτικὀς χαρακτήρας του, που εκφράζεται µε την 
κατηγορική προστακτική σε ποικίλες παραλλαγές, ο απόλυτα ηδικός χαρακτήρας της “Καλής 
Ῥέλησης”, η αποδέσμευση της ηδικής αρετής απὀ την ευδαιμονία, η αυτονομία του 
ανθρώπινου προσώπου, η σχέση της ηὑικότητας µε τη λογικότητα, η προτεραιότητα του 
ορθού απέναντι στο αγαδό κ.λπ.».' Σύµφωνα µε τον Καπῖ, ο Καθαρός λόγος είναι από 
μόνος του πρακτικός και δίνει στον άνθρωπο έναν παγκόσμιο νόµο, που τον ονομάζουμε 
ηθικό. 


Ο ηθικός νόμος µας παρουσιάζει ένα γεγονός που μένει απολύτως ανεξήγητο µε όλα τα 
δεδοµένα του κόσμου των αισθήσεων και σε όλο τον κύκλο της θεωρητικής χρήσης του 
λόγου µας, ένα γεγονός που µας δείχνει έναν κόσμο της καθαρής διάνοιας. Ο ηθικός νόμος 
είναι ο βασικός νόμος µιας υπεραισθητής φύσης και ενός καθαρού κόσμου της διάνοιας, 
που ὁμοιός του πρέπει να υπάρχει και στο αισθητό κόσµο... Έτσι ο Καπὶ υποστηρίζει ότι ο 
ηθικός νόμος, χωρίς ο ίδιος να έχει ανάγκη απὀ καμιά αιτία που να τον δικαιολογεί, δείχνει, 
όχι απλώς τη δυνατότητα της δύναμης της ελευθερίας, αλλά την πραγματικότητα για τα 
όντα που αναγνωρίζουν την υποχρεωτικότητα αυτού του νόμου. Ο ηθικός νόμος είναι 
εκείνος που καθορίζει και δίνει τη δυνατότητα στις έννοιες του καλού και του κακού. Οι 
έννοιες του καλού και του κακού αποτελούν συνέπειες του α ρΓίοη καθορισμού της 
βούλησης και ὡς τέτοιες προὐποθέτουν και µια καθαρή πρακτική αρχή και άρα µια 
αιτιότητα του πρακτικού λόγου.” 


Σύμφωνα µε τον Καηπῖ, η ουσία κάθε ηθικής αξίας των πράξεων εξαρτάται από το εξής: ο 
ηθικός νόμος να καθορίζει άµεσα τη βούληση." Ο σεβασμός στον ηθικό νόμο είναι ο 
ηθικός βαθµός που βρίσκεται ο άνθρωπος και η ηθική κατάσταση που µπορεί πάντοτε να 
βρίσκεται, είναι η αρετή, δηλαδή η ηθική πρόθεση στον αγώνα. Ο ηθικός νόμος, µέσω της 
έννοιας του ανώτατου αγαθού σαν αντικειμένου και τελικού σκοπού του πρακτικού λόγου, 
Οδηγεί προς τη θρησκεία, δηλαδή τη γνώση των καθηκόντων, που είναι θείες προσταγές και 
όχι κυρώσεις, δηλαδή αυθαίρετα διατάγματα και καθαυτά συμπτωματικά µιας εξωτερικής 
βούλησης, αλλά ουσιώδεις νόμοι κάθε βούλησης καθαυτό ελεύθερης και που πρέπει να 
θεωρηθούν προσταγές του υπέρτατου όντος”: «Δύο πράγματα γεμίζουν την ψυχή µου 
δαυμασμό κι’ ευλάθεια πάντοτε καινούργια Και µεγάλη...ο έναστρος ουρανός παν’ από 
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µένα κι’ ο ηδικὀς νόμος µέσα µου. Αυτά τα δύο πράγματα θλέπω µπροστά µου και τα 
συνδέω άµεσα µετη συνείδηση της ὑπαρξέής µου. Το πρώτο αρχίζει απ’ τη Ψέση που κατέχω 
στον αισδητό εξωτερικό Κὀσμο...το δεύτερο αρχίζει απ’ το αόρατο εγώ µου, απ’ την 
προσωπικότητά µου, και µε παρουσιάζει σ’ ἑνα κόσµο, όπου υπάρχει το αληὺινό άπειρο κι’ 
όπου µόνο η διάνοια µπορεί να εισδύση...».. 


Ο Γερμανός Φιλόσοφος, διαχωρίζοντας τη θέση του από τον αγγλοσαξονικό εμπειρισµό και 
ὠφελιμισμό, που στηρίχτηκε πάνω στο θεωρητικό σύστημα του ΗοῦῦΏες, υποστηρίζει ότι η 
έννοια του ηθικὠώς ορθού δεν µπορεί να έχει εμπειρικές καταβολές: οι ηθικές έννοιες είναι 
γνώσεις διανοητικές και δεν πηγάζουν απὀ την εμπειρία, αλλά από την καθαρή νόηση. Έτσι 
ανατρέπει τις βασικές αρχές των άγγλων ηθικών φιλοσόφων”,, καθώς αναζητά την πηγή 
των ηθικών αρχών όχι στη σφαίρα της εμπειρίας, αλλά στην περιοχή του λόγου. Ο 
άνθρωπος ὡς πράγμα καθαυτό είναι αυτόνομος, Και µόνον ως προς τη βιολογική του 
διάσταση ετεροκαθορίζεται από τον φυσικό νόµο. Η ελευθερία του ανθρώπου συνίσταται 
στη δυνατότητα να υπερβεί την πίεση των εξωτερικών συνθηκών και να πράξει σύμφωνα 
µε την καθαρή ιδέα του καθήκοντος. Εάν δεν υπάρχει ελευθερία, τότε η ηθική πράξη είναι 
αδύνατη, και ο άνθρωπος είναι έρµαιο των εγωιστικὠν και ὠφελιμιστικώὠν ροπὠν της 
ψυχής του. Ο άνθρωπος, όπως υποστηρίζει ο Καπῖ, πρέπει να ενεργεί σύµφωνα µε την 
επιταγή του δέοντος, απλώς και µόνον επειδή το επιβάλλει ο βαθύτερος καθαρός εαυτός 
του. Η καλή θέληση, προϊόν της ανθρώπινης λογικότητας, είναι η πηγή του καθήκοντος και 
καθορίζεται απὀ τον ηθικό νόµο που ενυπάρχει σε Κάθε έλλογο ον. Το καθήκον 
υποχρεώνει αφ’ εαυτού.;. Ο Καπὶ ορίζει τελικά την ηθική όχι ως επιστήµη των νόµων της 
Φύσης, αλλά ως επιστήμη των νόμων της ελευθερίας (των νόμων δηλαδή της ηθικής 
θέλησης)»;, και την ηθικότητα ως µία πάλη ανάµεσα στις επιταγές της συνείδησης και τις 
ορµές της αισθητικότητας.", 


«...Συμπερασματικά ο Καπὶ διαχωρίζει ριζικά την ἠηὑδική απὀ την Ψυχολογία Και τη 
μεταφυσική. Κριτήριο του ηδικού χαρακτήρα της πράξης Ῥεωρεί το εσωτερικό φρόνημα, 
δηλαδή το σεθασμµό στο καδήκον που υπαγορεύεται απὀ τον ηδικό νόµο που είναι αξίωμα 
του πρακτικού λόγου και κατευθύνει την καδαρή ὑέληση, Και ὀχι τα συναισθήματα, τις 
Κλίσεις ή τον υπολογισμό. Πρόκειται για µια τυπική ηδική, “αντίστροφη” του ως τότε ηδικού 
στοχασμού, που άσκησε επίδραση στη Γερμανία και αλλού Και το φιλοσοφικό ενδιαφέρον 
που προκαλεί παραμένει αμείωτο ὡς τις µέρες µας. Τη μεταφυσική Και συνάµα κοινωνική 
διάσταση, που έδωσε ο .(. ΕἰοεΠίθ στην ἠδική του Καηπὶ, ανἀγοντάς την σε µια Ὀεωρία 
αυτοπραγµάτωσης και αυτοτελείωσης, την ανέπτυξε περαιτέρω ο Ε. ΗθφαΙ (1770-1531), 
Βεωρώντας την ἠδικότητα µορφή αυτοπραγµάτωσης του απόλυτου πνεύματος...»;.. 


Επίλογος 

Σε όλες τις εποχές ο Φιλόσοφος νους προσπαθεί να βάλει σε τάξη τον κόσμο των αξιών 
τοποθετώντας στο επίκεντρο των Φιλοσοφικών θεωριών την ηθική σαν θεμέλιο και 
απόλυτο ρυθµιστή της ζωής και της κοινωνίας. Η σύγχρονη ευρωπαϊκή ηθική Φιλοσοφία 
επιμένει σε αυτή την προσπάθεια, αλλά απὀ τον ΗοῦΏες και µετά αναλύει και προσδιορίζει 


σσ Καπι χ.χ., 218. 

ἈδΠαπανούτσος 1949, 133. 

᾿ Παπανούτσος 1949, 142. 
δβαλλιάνος 2000, 45. 
"Δραγώνα-Μοναχού 1995, 119-120. 
Φ)Βαλλιάνος 2000, 46. 

5] Δραγώνα-Μοναχού 1995, 119. 
7Βαλλιάνος 2000, 50. 

5 Λραγώνα-Μιοναχού 1995, 120-121. 
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τις προὐποθέσεις της ηθικής ζωής αναζητώντας νέα ερείσματα µακριά απὀ την κηδεμονία 
του θρησκευτικού δόγµατος. Εγκαθιδρύοντας ο Ηοῦβες τις βάσεις του αγγλοσαξονικού 
εμπειρισμού µε τη θεωρία του «ο[[ίσῃ ογςίεηη και τη σκεπτικιστική και πεσιµιστική ανάλυση 
της ανθρώπινης Φύσης, απομακρύνει τον κόσµο της ηθικής απὀ τη θεολογία και τη 
μεταφυσική καιτον παρουσιάζει ως φυσική ωφέλεια ή κοινωνικό συμβόλαιο. 


Ο Ιενἰαϊπαη του ΗοῦΏες, πάνω στον οποίο στηρίχθηκε όλος ο αγγλοσαξονικός εµπειρισµός 
και ὠφελιμισμός, γέννησε άµεσες αντιδράσεις και προσπάθειες υπἐρβασής του τόσο στη 
χώρα όσο και σε ολόκληρη την Ευρώπη. Οι μεγαλύτερες αντιδράσεις προήλθαν από τον 
γαλλικό Διαφωτισμό, µε κύριο εκφραστή τους τον Βοιςςθαιι, που, αντίθετα µε τον ΗοῦΏῦες, 
διέκρινε ότι ο κεντρικός πυρήνας της ανθρώπινης Φύσης είναι αγαθός και η ηθική δεν 
αποτελεί µία κοινωνική σύμβαση ή µία εξουσία µε χαρακτήρα αναγκαίου κακού, αλλά 
συνιστά µία έμφυτη ανθρώπινη ορµή. Στα ίδια συμπεράσματα, απὀ άλλο δρόµο βέβαια, 
καταλήγει και η γερμανική σκέψη µε τον Καηπῖ, που θεωρεί την ηθική πάλι ὡς εσωτερική 
ροπή του ανθρώπου, έστω και αν αυτή η ροπή δεν εξαρτάται πλέον απὀ την ανθρώπινη 
Φύση, αλλά από τον «πρακτικό λόγο». 
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Βυζαντινές σπουδές 


Οι Βυζαντινοί και οἱ άλλοιτον 11ο και 129 αιώνα 


Λέξεις κλειδιά: θυζαντινή αυτοκρατορία, θυζαντινή παιδεία, Εθραίοι, Ενετοί, Ῥρη- 
σκεία, χριστιανισμός 


Μ. Φιλιππόπουλος, Ελληνικό Ανοικτό Πανεπιστήµιο: 


Αρσϊγαοϊ 

ΕΓΟΠΙ αη θηϊίγο ποπηίμπι οἱ ἴπε Βγζαηῖίπς ΕΠΙΡΙΓ6, ἵη ἴΠίς 65ς3Υγ ννα ΝΜΙΙ ἴοεις οι ἵννο 
ἱπιρογίαπϊ οθηϊωγίθς, 111Ἠ απα 121Π. ΙΛ Παϊ νν]| πιαϊηΙγ εοπεθίη ες ἵς ἵῃμς ΒγζαΠίἱΠθ ςοεἰθῖγ ἰη 
ΓΘἰαϊίοη ἴο ἴπε “οἴπεις”, ἴΠαϊ ἰς πιἰποητίες απαά ργουρς οἱ ρθορ(θ οἱ {οΓαίρη οΓἱρίπ απΠα γαἰρίοη. 
Τηίἰς 6553γ ἰς ἀἰνίάςα Ιπῖο ἵννο πιαἰΠ ραγῖς. ΙΠ ἴπε Πγςὶ ννς ννίᾖ] ααεςογίρο ἴμπε νναγς απα ΠιθᾶηΠς 
ἵΠγοιΙρΡῃ ννΠΙοΠ ἴῃς ἱηπαρ[ίαηίς οἵ ἵπα Βγζαηίΐης ΕπΙρἰΓθ «8Π16 ἵπ εοπϊαοϊ ννΙΠ ἴΠα ρΓοιρς οἵ 
ἰπαϊνίαμαίἰς πιθηϊἰοηθα 3ρονα. Τῃεςθ εοπῖαοῖς νν6γς ποῖ 5οπιθϊΠῃἰηρ ἴμαϊ ἴοοκ ρίαςθ αχε|μςίνθΙγ 
ἰησίάς ἴῃθ απρἰΓε, Ριΐ αἰςο ομϊσίας ἵτ, ἵπ παἰρηβροΓίπρ ρθορίθς. ΙΠ ἴῃς «θ6οεοπά ραΓῖ ννθ νΜΗΙ ϱα 
«ΟΠΕΘΓΠΘΑ ννΙΤῃ πο ἰγδαϊπιεπϊ οἳ Πποπ-(αΓθεΚ απα ποπ-αΓθεκ-ςρθακίηρ ροριαϊίοη ργοιρς ΟΥ 
ἴπε Βγζαηίϊηες ννΠἰη ἴῃς 6ΠΙρίΓ6. 


Από µια ολόκληρη χιλιετία βυζαντινής αυτοκρατορίας, στο παρόν δοκίµιο θα εστιαστούµε 
σε δυο σημαντικούς αιώνες, τον 119 και τον 12ο. Αυτό που βασικά θα µας απασχολήσει 
είναι η Κοινωνία του Βυζαντίου σε σχέση µε τους «άλλους», δηλαδή μειονότητες και 
οµάδες ατόμων ξένης προέλευσης και θρησκείας. Η προσπάθεια µας αυτή χωρίζεται σε δυο 
βασικά µέρη. Στο πρὠτο θα περιγράψουμε τους τρόπους καιτις διόδους µέσω των οποίων 
οι κάτοικοι της βυζαντινής αυτοκρατορίας έρχονταν σε επαφή µε τις οµάδες των ατόμων 
που προαναφέραμε. Οι επαφές αυτές δεν ήταν κάτι που γινόταν αποκλειστικά στο 
εσωτερικό της αυτοκρατορίας, αλλά και έξω απὀ αυτήν, σε γειτονικούς λαούς. Στο δεύτερο 
µέρος θα µας απασχολήσει η αντιμετώπιση που είχαν οι αλλόθρησκες και οι µη 
ελληνόφωνες πληθυσμιακές οµάδες, απὀ τους Βυζαντινούς στο εσωτερικό της 
αυτοκρατορίας. 


Το αντικείµενο ίσως δεν είναι και τόσο απλό όσο φαντάζει. Ο λὀγος είναι ότι η εικόνα της 
βυζαντινής κοινωνίας, στο µέτρο που μπορούμε να διακρίνουμε µέσα απὀ τα 
χαρακτηριστικά της που αφορούν στο θέµα µας είναι γεμάτη αντιθέσεις. Μέσα από ένα 
πλήθος, διαφορετικών μεταξύ τους, ξένων οµάδων, παρατηρούμε άτοµα αυτά άλλα 
συμπεριλαμβάνονται στην τάξη των δούλων και άλλα να εμφανίζονται ακόµα και µέσα στη 
σύγκλητο (Γάσπαρης οί αἰ. 1999, 42) προκαλώντας βέβαια τη δυσφορία των Βυζαντινών. Το 
ερὠτημα που γεννάται είναι αν αυτές οι αντιθέσεις δυσχέραναν τη συμπεριφορά και την 
εφαρµογή της βυζαντινής πολιτικής προς τους ξένους. Και αν ναι, µε ποιο τρόπο και πώς 
συμπεριφέρονταν σε αυτές τις οµάδες, ώστε να µη δημιουργήσουν πρόβλημα οι 
συγκεκριμένες αντιθέσεις στο σύνολο της βυζαντινής κοινωνίας; Σε αυτά τα ερωτήματα θα 
επανέλθουµε αργότερα. Ας δούµε πρὠτα µε ποιούς τρόπους έρχονταν σε επαφή οι 
Βυζαντινοί µετις οµάδες και τα άτοµα που αναφέρθηκαν πιο πάνω. 


Η εικόνα της βυζαντινής κοινωνίας στον 11ο και 12οαι. 

Πριν ξεκινήσουμε την ανάπτυξη του θέματος, θεωρούμε χρήσιμο να αναφερθούμε 
συνοπτικά στην εικόνα της βυζαντινής κοινωνίας τον 119 και 12ο αιώνα. Η παρουσία ξένων 
ήταν εντονότατη, τόσο στην επαρχία µετην, απὀ αιώνες νωρίτερα, εγκατάσταση νοµαδικών 


Φύλων -όπως οι Σλάβοι- όσο και µέσα στις µεγάλες πόλεις της αυτοκρατορίας. Ενδεικτική 
είναι η κατάσταση της Κωνσταντινουπόλεως που είχε γίνει ένα χωνευτήρι ετερόκλητων 
στοιχείων (ΜαηΡο 1999, 26), στο οποίο αντιπροσωπευόταν μεγάλος αριθµός ξένων 
γλωσσών. Επομένως, ἠταν λογικό το αποτέλεσµα ύπαρξης επαφών ανάµεσα σε 
Βυζαντινούς και ξένους σε καθηµερινή βάση. Επιπλέον, εἶναι χρήσιμο να 
κατηγοριοποιήσουµε τις διόδους µέσω των οποίων γίνονταν αυτές οι επαφές σε τρεις 
βασικούς άξονες' τη βυζαντινή παιδεία, το εμπόριο και η χριστιανική θρησκεία. Κάθε µια 
από τις διόδους περιλαμβάνει διάφορους τρόπους που βοηθούσαν στην εφαρµογή και 
πραγμάτωση των επαφώὠν που εξετάζουμε. Λόγου χάριν η βυζαντινή παιδεία εξαπλώνεται 
και «ενοποιεί» τους πληθυσμούς, µε τη χρήση της ελληνικής γλὠσσας, το βιβλίο, τις 
μεταφράσεις λογοτεχνικών και άλλων έργων, και η θρησκεία µε τις αποστολές 
προσηλυτισμού γειτονικών λαών και τις θρησκευτικές γιορτές. 


Παιδεία, Εμπόριο, Χριστιανική Θρησκεία 

Η βυζαντινή παιδεία, που τον 11ο αιώνα χαρακτηρίστηκε δισυπόστατη απὀ τον Μιχαήλ 
Ψελλό (σμ[ίοι 1998, 372], έδωσε ευκαιρία για μετάδοση γνώσης τόσο των πατέρων της 
εκκλησίας όσο και της γνώσης των αρχαίων Ελλήνων. Ο τρόπος που βοήθησε στην 
εκατέρωθεν μετάδοση γνώσης (μεταξύ Βυζαντινών και ξένων) ήταν το βιβλίο και η 
μετάφραση. Στη λογοτεχνία δεν ήταν λίγα τα βιβλία που «πέρασαν» στα αραβικά, 
αρμενικά, αιθιοπικά και άλλες γλὠσσες, καθώς και ξένα έργα στα ελληνικά ὀπωςτο κείµενο 
του Μιυζα (ΒεεΚ 1999, 95) τον 129 αιώνα . Παρόλα αυτά το ενδιαφέρον (αμίοιι, 1998, 386) 
για ξένη λογοτεχνία στην Κωνσταντινούπολη θα γίνει εντονότερο τον επόμενο αιώνα. Η 
μετάφραση βιβλίων βοήθησε και σε άλλους τοµείς όπως την αρχαία ελληνική Φιλοσοφία, 
τις θετικές επιστήμες, τη θεολογία, την ιατρική κ.α. Επιπλέον, παρατηρούμε και µερικά 
κείµενα όπως έργα του Ιωάννη Τζέτζη (Καζµάαη απα ΛΠαγίοη Ερςϊθίη, 1997, 450) γραμμένα 
σε δημώδη γλώσσα, προκειµένου να γίνεται αντιληπτός και απὀ τους µη ελληνόγλωσσους 
πληθυσμούς. 


Ένα άλλο µέσο ήταν η ελληνική γλὠσσα, που ίσως αποτέλεσε τη βασικότερη δίοδο επαφής 
των βυζαντινών Ελλήνων µε τους υπόλοιπους. Είναι ορθό αυτό όµως, αν λάβουμε υπ’ ὀψιν 
μας ότι σχεδόν μόλις το ένα τρίτο του πληθυσμού είχε ως μητρική γλὠσσα την Ελληνική 
(Μαηρο 1999, 357); Πιστεύω πως ναι, αλλά για τη χρήση και εξάπλωσή της χρειάσθηκε η 
αποδοχή απὀ το πληθυσμό της νέας κοινής πίστης του χριστιανισμού, καθώς και η 
δυαδικότητα της βυζαντινής παιδείας που αναφέρθηκε ανωτέρω. Ο χριστιανισμός, ένα 
ακόµα στοιχείο επαφής στο οποίο θα επανέλθουµε παρακάτω, µαζί µε την ελληνική 
γλὠσσα δημιούργησαν τις προὐποθέσεις για τη συγκρότηση µιας ενιαίας κοινότητας 
(Γάσπαρης οἳ αἰ. 1999, 33). Δεν είναι τυχαίο που το «ταίριασμα» χριστιανισμού και 
ελληνικής γλὠσσας το συναντάμε συχνά και ιδίως στις αποστολές προσηλυτισμού στο 
χριστιανικὀ δόγµα γειτονικὠν λαών. Εξάλλου, η ανατολική ορθόδοξη εκδοχή του 
χριστιανισμού, που ήταν και το μεγαλύτερο επίτευγμα των Βυζαντινών (Τογηῦεε 1992, 
126), βασίστηκε στα δύο προαναφερθέντα στοιχεία. 


Περνάµε τώρα σε µια άλλη δίοδο, τη θρησκεία. Εδώ απλώς θα συμπληρώσουμε µερικά 
ακόµα στοιχεία στον χριστιανισμό, µια και σε αυτόν αναφερθήκαµε προηγουμένως. Το 
χριστιανικό δόγµα, απαλλαγµένο από τις ανατολικές επιρροές του παρελθόντος (Γάσπαρης 
οἳ α|. 1999, 107) και τις εσωτερικές αναστατώσεις που του προκάλεσαν, καλά εδραιωµένο 
πλέον στην βυζαντινή αυτοκρατορία, αποτέλεσε -αρχικά µέσω των ιεραποστολώὠν- τρόπο 
επαφής μεταξύ Βυζαντινών και ξένων. Οι επαφές αυτές έγιναν πιο άµεσες µετά την 
αφομοίωση της πίστης από τους δεύτερους και την απὀ κοινού συµµετοχή τους σε µεγάλες 
γιορτές. Για παράδειγµα, αναφέρεται πως στα Δημήτρια της Θεσσαλονίκης η προσέλευση 
ξένων ήταν αρκετά µεγάλη (ΚαΖζΠά8η απά ΙΛ/ΠαΓγίοη Ερςϊείη 1997, 410). 
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Η αναφορά µας στις διόδους και τους τρόπους επαφής που εξετάζουμε, ολοκληρώνεται µε 
τη δραστηριότητα του εμπορίου. Η έντονη έλλειψη είχε ως αποτέλεσµα την οικονομική 
δραστηριοποίηση των ξένων (Τογηῦεε 1992, 127). Το εμπόριο πέρασε στα χέριατους, αφού 
οι Βυζαντινοί Έλληνες προτιμούσαν τα τολμηρά ταξίδια μάλλον ὡς ιεραπόστολοι παρά ως 
έµποροι. Επίσης, είχαν δημιουργηθεί µεγάλες κοινότητες Εβραίων στο Βυζάντιο, όπως στην 
περιοχή Πέτα (Καζµά8η απά ΝΝΠαγίοη Ερεϊαείηπ 1997, 413). Βεβαίως, εκτός των όσων 
λέχθηκαν, υπήρχαν και άλλοι τρόποι επαφής, που τους αναφέρουμε επιγραμματικά - 
Καλλιτεχνικές και αθλητικές εκδηλώσεις, συνοικέσια αυτοκρατορικών μελών µε ξένους 
ευγενείς (ΚαζΠά8Π απα ἸΛΠαγίοη Ερςϊδίη, 1997, 448), παρουσία δούλων ως υπηρετικό 
προσωπικό, κατάταξη σε µισθοφορικά τάγµατα της αυτοκρατορίας, κ.ά. Άξια αναφοράς 
είναι η παρουσία και πολιτιστική επιρροή καλλιτεχνών στη Σερβία, κατά την εποχή του 
κράλη Στεφάνου Μιλιουτίν, που ενίσχυαν µε την παρουσία τους τους την αίγλη της 
βυζαντινής αυλής (Γάσπαρης οἱ αἰ. 1999, 122). 


Η αντιμετώπιση των ξένων στο εσωτερικό της αυτοκρατορίας 

Σε αυτό το σηµείο, περνάµε στον δεύτερο θεματικό άξονα της μελέτης µας, που αφορά 
στην αντιμετώπιση των ξένων απὀ τους Βυζαντινούς στο εσωτερικό της αυτοκρατορίας. 
Όσοι ξένοι ανήκαν στη τάξη των δούλων ίσως να αδικούνται απὀ τον χαρακτηρισμό. Είχαν 
κάπως καλές συνθήκες μεταχείρισης και την, νομικά κατοχυρωμένη, δυνατότητα απόδοσης 
και εξαγοράς της ελευθερίας τους (Γάσπαρης οί αἰ. 1999, 87). Ενίοτε αυτή η ελευθερία 
συνοδευόταν απὀ οικονομικές παροχές. Μπορούμε να πούμε πως δεν περνούσαν 
χειρότερα από έναν απλό µεροκαματιάρη (Β6εΚ 2000, 348). Η καλή μεταχείριση εκ µέρους 
του Βυζαντινού κράτους, εκτός των δούλων αφορά και στους υπόλοιπους ξένους. Εδώ 
βέβαια Φαίνεται και η διαφορά μεταξύ Φφεουδαρχικού και βυζαντινού συστήµατος 
(Γάσπαρης οἱ αἰ. 1999, 81). Ο ξένοι συμμετείχαν ακόµα και σε προγράµµατα πρόνοιας, κάτι 
που προκαλούσε την έντονη δυσφορία του βυζαντινού λαού (Γάσπαρης οἱ αἰ. 1999, 80). Η 
εύνοια των ξένων εκ µέρους της βυζαντινής αυλής ερχόταν ενίοτε σε αντίθεση µε τα 
συμφέροντα μεγάλων οικογενειών της αυτοκρατορίας. Στα χρόνια του Βασίλειου Β΄ 
µεγαλοκτηµατίες στερήθηκαν των περιουσιών τους προς ὀφελος της ανερχόµενης 
στρατιωτικής αριστοκρατίας, που περιελάμβανε στις τάξεις της και πολλούς ξένους 
(Γάσπαρης οί αἰ. 1999, 85). Μπορούμε, συνεπώς να μιλάμε για ένα βυζαντινό κράτος που 
ασκούσε περιστασιακά ευνοϊκή πολιτική σε θέµατα ισονοµίας και καλής συμπεριφοράς 
βασιζόμενη σε ένα χριστιανικό υπόβαθρο και γενικότερα στην κοσµοθεωρίατου (Γάσπαρης 
οἱ αἰ. 1999, 89). 


Αυτό θα το διαπιστώσουμε, παρατηρώντας και την άλλη διάσταση του θέματος, 
λαμβάνοντας πάντα υπόψη ότι επανέρχεται Και το ζήτημα των έντονων αντιθέσεων της 
συμπεριφοράς των Βυζαντινών απέναντι στους έένους. Παρατηρούμε, λοιπόν, πως 
παρέχονται αφενός αρκετά προνόμια του κράτους προς τους ξένους και την ίδια στιγµή 
παρατηρείται δυσφορία στις αντιδράσεις των Βυζαντινών, καθώς καταγράφονται 
περιπτώσεις στις οποίες η συμπεριφορά κράτους και πολιτών παρουσιάζει έντονα αρνητικό 
χαρακτήρα. 


Στα χρόνια του Κομνηνού η στρατιωτική υπηρεσία ήταν το µόνο προσοδοφόρο επάγγελμα. 
Οι Φορολογικές απαιτήσεις του Κράτους απὀ τους πολίτες αυξήθηκαν. Σε αυτό 
παρατηρήθηκαν και καταχρήσεις των εισπρακτόρων, στους οποίους υπήρχαν πολλοί ξένοι, 
προκαλώντας τη µεγάλη αγανάκτηση των Φορολογουμένων (ΟςἴΓοροΓςΚγ 1981, 62). Η 
αγανάκτηση αυτή δεν έλειπε και στις τάξεις των στρατιωτικών, που λόγω των προβλέψεων 
του προγράµµατος πρόνοιας, πλήρωναν Φόρο, όπως παραπονιόταν κάποιος Βυζαντινός σε 
κάποιο µιξοθάρθαρο ανδράριο που δεν είχε ιδέα από πόλεμο (Γάσπαρης οἳ αἰ. 1999, 80). 
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Ένα επιπλέον γεγονός ήταν και η παραχώρηση μεγάλων προνομίων σε όσους βοηθούσαν το 
Βυζάντιο στις εµμπόλεµες καταστάσεις. Οι παραχωρήσεις αυτές, στη περίπτωση της νίκης 
των Βυζαντινών επί των Νορμανδών µε τη στήριξη των Βενετών, χαρακτηρίστηκαν ως 
υπερβολικές απὀ τον βυζαντινό λαό. Οι Βενετοί ἐµποροι είχαν απαλλαγή πληρωμής 
εισαγωγικών και εξαγωγικών τελών. Δεν υπήρχε τελωνιακός έλεγχος στα εμπορεύματα 
τους και διέθεταν δικές τους προκυµαίες στο λιμάνι της Κωνσταντινούπολης. Με λίγα λόγια 
ένα χρυσόβουλο της 5ης Μαΐου 1082 απαγόρευε στον οποιοδήποτε να αντιταχθεί στα 
προνόμια που προβλέπονταν γιατους Βενετούς (Βαλτέρ 1970, 153). 


Επιπλέον, ευνοούμενη ήταν και η συνοικία τους που λάμβανε επιχορήγηση του Βυζαντινού 
κράτους. Παρόμοια συμπεριφορά παρατηρείται και στους Πιζανούς που απολάμβαναν 
προνομιακή τελωνειακή μεταχείριση. Είχαν ιδιαίτερες θέσεις στον ιππόδρομο και την αγία 
Σοφία, και όπως και οι Βενετοί, δικἐς τους προκυµαίες στο λιμάνι και επιχορηγούµενες 
συνοικίες (Βαλτέρ 1970, 154). Η λατινόφιλη πολιτική αποδοκιμάστηκε απὀ τους 
Βυζαντινούς και ιδιαίτερα απὀ τα στρώματα των αξιωματούχων. Δεν άργησαν να 
αντιταχθούν σε αυτή µε επιθέσεις και λεηλασίες στη συνοικία των Βενετών µε τη 
καθοδήγηση του Ανδρόνικου Κομνηνού. Πολλοί από τους αιχμαλώτους πουλήθηκαν στους 
Τούρκους (Βαλτέρ 1970, 160). 


Εδώ χρειάζεται ίσως να αναφερθεί πως δεν είχαν όλες οι συνοικίες των ξένων προνομιακή 
μεταχείριση. Για παράδειγµα, η συνοικία των Εβραίων στην Πέτα ήταν υποβαθμµισμµένη και 
οι κάτοικοί της υφίσταντο αυστηρό έλεγχο κατά την εἰσοδό τους στην Κωνσταντινούπολη. Η 
συμπεριφορά των Βυζαντινών ήταν χλευαστική απέναντί τους, µε χαρακτηρισμούς όπως 
«ούτε θυρσοδέψης δα καταδεχόταν να ήταν µαζί τους» (Βαλτέρ 1970, 150). 


Ένα ακόµα στοιχείο της άνισης και αντιφατικής συμπεριφοράς των Βυζαντινών είναι τα 
υποτιµητικά έως και ρατσιστικά συναισθήματα που ἐτρεφαν προς τους ξένους, ακόµα και 
για οµάδες που τύχαιναν την εύνοια του αυτοκράτορα. Στο έργο της, «Η πολιτική ιδεολογία 
της βυζαντινής αυτοκρατορίας», η Ελένη Γλυκατζή-Αρβελέρ µας αναφέρει παραδείγματα 
για το πώς αντιλαμβάνονταν οι Βυζαντινοί τους αλλόθρησκους και τους ξένους. Το τάγμα 
των Αρμενίων του αυτοκρατορικού στρατού χαρακτηριζόταν ὡς «άστατον και πολυπλανές». 
Από τους ρατσιστικούς χαρακτηρισμούς δεν διέφευγαν ούτε οι προνομιούχοι Λατίνοι, που 
αναφέρονταν ως άτοµα που «δεν έχουν θγει ακόµα εντελώς απὀ τη θαρθαρότητα, είναι 
ανίκανοι να κατανοήσουν τις αποχρώσεις του δόγματος, Και µετά θίας είναι σε Ὀέση να 
καταλάθουν το μυστήριο της αγίας τριάδος. ». Αυτό, όµως, που κάνει ιδιαίτερη εντύπωση 
στο ρατσιστικό πλαίσιο στο βυζαντινό κράτος είναι η ισχύς των βασανιστηρίων στα 
αποκαλούμενα «γένη χωρίς τιµή», δηλαδή τους ξένους, ενώ υπήρχε ρητή απαγόρευση να 
γίνονται στους Βυζαντινούς (Γλυκατζή-Αρβελέρ 1992, 63). 


Συμπεράσματα 

Σε γενικές γραµµές, η συμπεριφορά του βυζαντινού κράτους και των κατοίκων του προς τις 
ξένες πληθυσμιακές οµάδες δεν µπορεί να παραλληλιστεί και ταυτιστεί µε αυτή των χωρών 
της δύσης ή και όλου του μεσαιωνικού κόσμου. Είναι διαφορετική, παρά τις αντιφάσεις 
που αναπτύξαμε παραπάνω. Η διαφορετικότητα αυτή πιστεύουμε οφείλεται σε δύο 
λόγους. Ο ένας είναι ο χριστιανισμός και η κοσμοθεωρία του βυζαντινού ανθρώπου, που 
θέλειτον εαυτό του µάλλον υπήκοο του ανώτερου άρχοντα, παρά µέλος κάποιου γένους. Ο 
άλλος είναι η επιτυχής αποδοχή και εξάπλωση της βυζαντινής παιδείας, µαζί µε τη νέα 
πίστη, στους γειτονικούς λαούς, αλλά και σε οµάδες µέσα στην αυτοκρατορία. Το 
μεγαλύτερο επίτευγμα, και σε αυτό θα συμφωνήσουμε µετον ΑΓποιά Τογηβεθ στο έργο του 
«Οι Έλληνες και οι κληρονομιές τους» ήταν η ανατολική ορθόδοξη εκδοχή του 
χριστιανισμού. Επίσης, αποτέλεσµα ήταν και η αφομοίωση των ξένων και η συγκρότηση 
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ενιαίας κοινότητας στη βυζαντινή αυτοκρατορία. Σε αυτό σαφώς βοήθησαν και οι έντονες 
και συχνότατες επαφές των Βυζαντινών µε αυτές τις οµάδες. Αν και παρουσιάστηκαν 
περιπτώσεις περιθωριοποίησης, όπως της Εβραϊκής κοινότητας της Πέτα, δεν ήταν αρκετές 
ώστε να εμποδίσουν τα παραπάνω επιτεύγματα. Εντέλει, ας µη ξεχνάµε πως όλα αυτά 
επιτεύχθηκαν σε ένα Βυζάντιο «πολυεθνικό», όπου οι Βυζαντινοί Έλληνες σε σχέση µε τον 
υπόλοιπο πληθυσμό αποτελούσαν τη μειονότητα και όχιτην πλειονότητα. 
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Αυσϊγαοϊ 

Ηἰςίοιγ ποῖ οπΙγ εαρϊίιμΓες ἴῃθ ριθαῖ πιοπιεηῖϊς οἱ Πιπιαπϊγ, Ριΐ αἰςο ΠΙοΠΙἴΟΓς Π]αηΠ ἰη Πἰς ΙοΠρ 
«οµΓς5ς6 απά ΓθςοΓᾷς Πἰς ἰάθαᾶς αΠα ς5Π]α(| ααΙ[γ πθθας απά ρΓγασϊϊίσςες. Απά ἵ ἰς ριθοίςθ6Ιγ ἵΠγοιρβῃ 
ἴπθ Πἰςίογίσα| ἰθςϊπιοπίςς, Ριΐ αἰςο ἵμγοιρῃ ἴπο πΙτμα[ς, ἵμαϊ ἴπε ΓΘ6ςΘ8ΓΕῃΘΓΙς «θ6θΚ ονἰάθηεθ ἴο 
Γδςοηςῖγμοῖ ἴῃθ ἰπιαρθ Οἱ ΠΊ8Π απΠα ἴο ΠἰρΠΙΙρΠί ἴμο «ροείῖα| [δαϊωγες, αεηἰενεπιθηϊς 4η δνεηῖς 
ΟΓ Θ86Ώ ρθορἰθ ἁαπά Θ4Ε6/ῃ Πἰςίογίσα[ ρογίοα. ΙΠ ΤΠίς ΓΘ5θΘᾶΓΕΠ οοηῖαχῖ ννθ ννίᾖ] εοπιργεΠεηςἰν6Ιγ 
Ργίπρ ἵο ΙΙ{6 ἴῃΠα ἔογπις οἱ ἄοεμπιεηϊαΓγ ΘΧρΓθςςίοΠ οἱ ἵπα Απεϊθηϊ, ἵπο Βγζαηίϊπς ἁπΠα ἵπα 
Μοαάφιηπ «ιθθει.. 6 ννῇ| αθςεγίθς ἴπε ΡΓΙΠΙΔΗΥ Γἰἴμαί αγοπἹεηα οἳ Πιμσίς, ἄθηςς ΑΠ 5ρθΘ6ςΠ ἱη 
ἰῖς οοµΓς6 {ΓΟΠΙ αΓσΠαίς ἵο ΠἹοαθΓη Τἶπιθς. Ιη ἴῃθ «Θεοπά «θοῖίοη, 6 νν| ργαςεηῖ ἴπε ρἰδίποΓα 
οἳ ραγίίομίαΓ ΤοΓπ]ς οἱ ἰαεητΙϊγ. ΤΠ6εη, ἵπ ἴῃς ἴΠίγα «θοϊίοη, α[16Γ ἰασςηϊτΙ[γίηρ ἴῃς αμἴοποπιοις 
Ἁγὶς ἴμαϊ ΘΠιθίρθα {γοπι ἱαεηϊί(γ΄ς αἰνίσίοις, ννς ννί! ἀεἰσγιπιίπθ ννηαίΠει ἴπα ἰαεηῖίϊγ οἳ ἵπα 
ἄΓοππεπα αΠεεϊῖθα απα α[[εοῖς ἴπα ἰαθηῖΙῖγ οἳ Μοασιπ άΓθεκ ομως, αγαννίηρ γασρεοῖίϊνα 
εοηεἰμσίοης. 


Η ιστορία, δεν απαθανατίζει µόνον τις µεγάλες στιγμές της ανθρωπότητας αλλά, 
παρακολουθεί τον άνθρωπο στη μακραίωνη πορεία του και καταγράφει το µόχθο, τις ιδέες 
και τις µικρές καθημερινές ανάγκες και πρακτικές του. Και είναι ακριβώς µέσα απὀ τις 
ιστορικές μαρτυρίες αλλά και απὀ τις ιεροτελεστίες που οι ερευνητές αναζητούν στοιχεία 
για να ανασυνθέσουν την εικόνα του ανθρώπου και να αναδείξουν τα ιδιαίτερα 
γνωρίσματα, επιτεύγματα και δρώμενα κάθε λαού και κάθε ιστορικής περιόδου. 


Σε ένα τἐτοιο ερευνητικό πλαίσιο εντάσσεται και το παρόν δοκίµιο, στο οποίο θα 
ζωντανέψουμε συνοπτικά τις µορφές παραστατικής έκφρασης του Αρχαίου Έλληνα, του 
Βυζαντινού και του Νεοέλληνα. Στην πρὠτη ενότητα θα περιγράψουμε το πρωτογενές 
τελετουργικό δρώμενο τῆς µουσικής, του χορού Και του λόγου στην πορεία του απὀ τους 
αρχαϊκούς έωςτους νεότερους χρόνους. Κατόπιν, στη δεύτερη ενότητα, θα παρουσιάσουµε 
την πληθώρα των ιδιαίτερων μορφών της ταυτότητας. Στη συνέχεια, στην τρίτη ενότητα της 
μελέτης µας, αφού ταυτοποιήσουµε το τριφυές και τις αυτόνομες τέχνες που προέκυψαν 
απὀ τις διασπάσεις του, θα προσδιορίσουμε κατά πόσο η ταυτότητα των δρωµένων 
επηρέασε και επηρεάζει την ταυτότητα του σύγχρονου ελληνικού πολιτισμού, εξάγοντας 
ορισμένα συμπεράσματα. 


Ιστορική αναδρομή του Τριφυούς και οι επιµέρους διασπάσεις του 
Είναι αναμφίβολο ότι, απὀ τις απαρχές της ανθρώπινης ύπαρξης και τη δηµιουργία του 
σχήματος της μικρής ομάδας και τη περαιτέρω εξἐλιξή της, προέκυψαν δυναμικές 


1 ͵ . αν ῃ ͵ / , / / 
Γενικά αποδεκτή άποψη του προηγούμενου αιώνα είναι ότι οι ιεροτελεστίες είναι πιο 
σπουδαίες και διδακτικές για την κατανόηση των αρχαίων θρησκειών παρά οι ευμετάβλητοι μύθοι. 
Βλ. Βωιγκεγί 1993, 133. 


ετερογένειας, καταµερισµός εργασίας και ανάδειξη της βιολογικής επάρκειας του 
ανθρώπου, που του επέτρεψαν να αναδείξει τα τάλαντά του. Από τις ενασχολήσεις που 
σήµερα ονομάζουμε καλλιτεχνικές και στη γέννηση της ιστορίας εξυπηρετούσαν 
τελετουργικούς- μυστηριακούς αλλά και πρακτικούς-εργασιακούς σκοπούς, οι δρωμενικές 
παραστατικές τέχνες εκφράζονται στο σύνολό τους µε το σύνθετο τελετουργικό δρώμενο 
χορού, μουσικής Και λόγου, το επονομαζόμενο τριφυές, τρισυπόστατο κ.τ.λ.’ Το τριφυές 
προέκυψε όταν ο άνθρωπος πρόσθεσε στην καθημερινότητα του λόγου και στην κίνησή του 
µελωδικότητα και ρυθµικότητα µε απώτερο σκοπό να συμβάλει θετικά στη διαδικασία της 
γονιμότητας, αναπαραγωγής και ανανέωσης της φύσης. Η αρμονική σύζευξη της μουσικής, 
του χορού και του λόγου επιτυγχάνεται µέσωτου ρυθμού. 


Από τις διασπάσεις του τρισυπόστατου προέκυψαν τρία δρωµενικά ζεύγη. Πρώτιστα το 
ζεύγος μουσική και χορός µας οδηγεί συνειρµικά στο μύθο όπου σύμφωνα µε αυτόν ο 
Θησέας µε τους συντρόφους του επιστρέφοντας απὀ την Κρήτη, σταμάτησαν στη Δήλο και 
χόρεψαν τη Γέρανο μιμούμενοι τις στροφές και τα γυρίσματα του λαβύρινθου." Ίσως, ο 
συγκεκριμένος χορός εκτός απὀ το ότι µας αποδεικνύει την αποτύπωση του Φυσικού 
περίγυρου στο δρώμενο, µας καθορίζει και την πρωτογενή αιτία δημιουργίας του. Σε 
σύγκριση µε το πρὠτο αυτό το ζεύγος όπου απουσιάζει ο λόγος, στο δεύτερο ζεύγος, 
µουσικής-λόγου εκλείπει ο χορός, χωρίς αυτό να σηµαίνει ότι στην παρουσίασή του δεν 
επιστρατεύεται κάποια υποτυπώδης, έστω, σωματική δράση. Ειδικότερα, στο ζεύγος αυτό, 
η µουσική συνοδεύει εξάρει αλλά και υποτάσσεται απόλυτα στο λόγο, ο οποίος είναι φύσει 
μουσικός µε την ύπαρξη των μακρών και βραχέων Φθόγγων της αρχαίας ελληνικής 
γλὠσσας. Συγκεκριµένα, ο αοιδός, που αναφέρεται συχνά στους στίχους των οµηρικώὠν 
επὠν, άδει μύθους θεών και άθλους ηρώων, µε συνοδεία Φόρμιγγας. Η εξάρτηση της 
μουσικής απὀ το λόγο είναι απόλυτη, ο ρυθµός του στίχου καθορίζει το ρυθµό της 
µελωδίας και από τα ποιητικά µέτρα γεννώνται τα μουσικά. 


Στο τρίτο ζεύγος του χορού-λόγου απουσιάζει εντελώς η μουσική. Πρόκειται για πομπικό 
χορό που επιτυγχάνεται µε υποτυπώδεις σωματικές κινήσεις Και µε εµµελή απαγγελία. 
Κοινό στοιχείο των τριών δρωμενικών ζευγών, εκτός της αέναης αναφοράς τους στο 
τριφυές, είναι και τα κοινωνιοψυχολογικά χαρακτηριστικάἀ, που συνδέονται άµεσα µε τον 
αντικατοπτρισµό της εναγώνιας προσπάθειας του ατόμου ή της ομάδας να αντιδράσει 
θετικά στο πεπρωμένο μετατρέποντας τον πόνο σε ομορφιά, το παράπονο σε απαράμιλλη 
τέχνη. 


Αποτελεί αλήθεια καθολικού κύρους ότι͵ σύµφωνα µε την ιστορία, αρχαιολογία και 
ανθρωπολογία µε την πάροδο του χρόνου, την πρόοδο και τις αναπότρεπτες κοινωνικές- 
οικονοµικές- ιδεολογικές µεταβολές των πολυπληθὠν πλέον κοινωνιών προέκυψαν 
αυτόνομα η μουσική, ο χορός και ο λόγος. Είναι συγχρόνως η ώρα της ανάδειξης των 
ταλάντων και της επώνυµης πλέον δημιουργίας. Ο δημιουργός, ο μουσικός, ο χορευτής, ο 
ποιητής, εφόσον διδάσκεται και αυτός απὀ την κοινωνία στην οποία ζει, διαμορφώνει 
αισθητικές αξίες τις οποίες και εκφράζει µέσα απὀ την τέχνη του. Σε αυτά τα πλαίσια η 
μουσική παράγεται είτε µέσω της φωνής, είτε µέσω οργανικού µέρους και αναδεικνύει το 
τάλαντο της φωνής και τη δεξιοτεχνία στο όργανο. Ο χορός, προερχόμενος από την 


Λέκκας κ.ά. 2003, 218. 

ἡΗ τελετουργία είναι ενέργεια µε σηµειωτικό χαρακτήρα αποκοµµένη από το πρωταρχικό 
και πρακτικό περιεχόμενό της. Η λειτουργία της κανονικά έγκειται απὀ σχηματισμό οµάδων, στην 
αλληλεγγύη, στο διάλογο μεταξύ των µελών της ομάδας. Σύµφωνα µε τα ανωτέρω προκύπτει ότι 
από την αρχική απομάκρυνση προς κάτι εξωανθρώπινο έπεται και η κατεξοχήν κοινωνική λειτουργία 
τηςτελετουργίας. Βωιγκεγί 1993, 133-134. 

΄Βιγκεγί 1993, 229. 
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εμπειρία της ανθρώπινης εργασίας µε σκοπό την προσωποποίηση και εξευµένιση του 
ανεξήγητου, αναδεικνύει µε περιορισμένο αριθµό κινήσεων την κιναισθητική ικανότητα 
του χορευτή. Τέλος, η ποίηση, η στιχουργία αναδεικνύει το ταλέντο του αυτοσχεδιασμού, 
της σύνθεσης και της αφηγηµατικότητας. 


Είναι η στιγµή που θα συναντήσουμε το δρώμενο σε δύο διαφορετικά επίπεδα. Στο πρώτο, 
απαντάται το τριφυές στη καθημερινότητα των αρχαϊκών κοινωνιών ως αρχέγονο και 
πρωτογενές µε τη µορφή του διθυράµβου. Μια πρώιμη και χωρίς ιδιαίτερο αντίκτυπο 
αντίδραση έχουµε απὀ τον Πλάτωνα στην Πολιτεία του, καθώς αντιτίθεται στη θακχεία, 
προτείνοντας την εµµέλεια. Χαρακτηριστικό για την αισθητική των αρχαίων Ελλήνων ήταν 
ότι βασιζόμενοι στη θεωρεία του ήθους, πίστευαν ότι τα ηχητικά Φαινόμενα συνδέονται 
άµεσα µετις ψυχικές καταστάσεις και ότι µια ορισμένη σειρά ήχων µπορεί να προκαλέσει 
ένα συγκεκριµένο αίσθημα. Για παράδειγµα η λύρα, µετο λεπτό της ήχο χρησιμοποιούνταν 
για την αγνή λατρεία του Απόλλωνα, ενώ ο αυλός ήταν το όργανο του Διονύσου και 
εξέφραζε τη γλὠσσα του πάθους. Ειδικότερα, οι τεχνικές εξελίξεις που σημειώθηκαν στον 
αυλό και που τον κατέστησαν όργανο πολυαρμόνιο προκάλεσαν αντιδράσεις και οδήγησαν 
στην πλήρη διάσπαση τῆς ενότητας λόγου- ήχου- κίνησης. Στο δεύτερο επίπεδο, απαντάται 
το τριφυές στις ὁραμµατικές παραστάσεις την κλασική εποχή. Εκεί, οι τραγικοί ποιητές 
εμφανίζονται ταυτόχρονα εκφραστές του κειµένου, μουσικοί και χορογράφοι 
αναδεικνύοντας την αισθητική και παιδευτική αξία της θεατρικής τέχνης. Το αρχαίο δράμα, 
ως άµεση διαµόρφωση του πρωτογενούς δρωµένου ή τις μεμονωμένες συνιστώσες του, 
ενσωματώνει στοιχεία απὀ το τελετουργικὀ θέατρο της αρχέγονης λαϊκής ἐκφρασης 
(διθύραμβος) και παραδίδεται εκ νέου, μετουσιωμένο, στο λαό που συμμετέχει πλέον ως 
θεατής. Η υπέροχη σύζευξη χορού, µέλους και λόγου έχει επιτευχθεί παράλληλα µε την 
ανάδειξη του δημοκρατικού πολιτεύματος. 


Αργότερα οι διδασκαλίες των σοφιστὠν περί αγνωστικισμού επηρεάζουν όχι µόνο την 
πολιτική, τη Φιλοσοφία, τη θρησκεία αλλά και τα Καλλιτεχνικά δρώμενα. Έτσι, στην 
Κωμωδία του Μενάνδρου αφενός ο χορός παραγκωνίστηκε και κατέληξε να είναι 
υποτονικός, αφετέρου η ἴδια μουσική παιζόταν σε πολλές κωμωδίες και δεν αποτελούσε 
πλέον δηµιουργία του κωμωδιογράφου. Παρατηρούμε λοιπόν, τους µεν δημιουργούς µετο 
μυθολογικό υλικό να θέτουν αισθητικές αξίες, επηρεαζόµενοι απὀ τις κυρίαρχες 
κοινωνικοπολιτικές συνθήκες, το δε λαό να συνεχίζει να εκφράζεται αυθόρμητα στην 
ιδιωτική του ζωή µε τραγούδια γάµου, παιδευτικἀ, συµποσιακά και θρηνητικά. 
Υπομνηματίζεται ότι, ενώ το αρχαίο ὁράµα µε τη µορφή που αναφέραμε δεν υφίσταται 
πλέον, πολλές ιδιωτικές δρωµενικές εκδηλώσεις επιβιώνουν ως τις ημέρες µας. Στη 
βυζαντινή περίοδο, ὀπου επικράτησε η θεοκρατική αντίληψη, αμβλύνθηκε αυτή η 
απόσταση ανάµεσα στον παραδοσιακό τρὀπο έκφρασης του λαού, µέσα απὀ τις 
προφορικές διαδικασίες και στην διαμορφούμενη πολιτισμική αντίληψη. Η χριστιανική 
εκκλησία βίαια διαχώρισε το τρισυπόστατο, αποκλείοντας τα µουσικά όργανα και το χορό 
από τα εκκλησιαστικά τελετουργικά δρώμενα ενώ συνέχισαν να χρησιμοποιούνται στις 
λαϊκές διασκεδάσεις. Βέβαια, παρά το διαχωρισμό του τριφυούς το λατρευτικό δρώμενο 
της Εκκλησίας έχει δεσμούς µε το αρχαιοελληνικό τριφυές του δράματος. 


"Ζωγράφου κ.ά. 2003, 90. 

ὁΠαπαοικονόµου- Κηπουργού κ. ά. 2003, 295-296. 

Σήµερα οι Νεοέλληνες τραγουδούν και χορεύουν στους γάµους, νανουρίζουν τα µωρά 
τους και καλούν επαγγελματίες θρηνωδούς για να τιμήσουν τους νεκρούςτους. Βλ. Παπαοικονόµου- 
Κηπουργού, κ.ά. 2003, 155-160 και Γρηγορίου κ.ά. 2003, 240. 

ὅΤα λεγόμενα «θυµελικά παίγνια». Βλ. Μαλιάρας κ.ά. 2003, 276. 
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Η πλήρης διάσπαση του πρωτογενούς δρωµένου οδήγησε, απὀ τον 19ο αιώνα και µετά, 
στην τελειοµανή επίδειξη δεξιοτήτων, όπου ο χορευτής στο κλασικό μπαλέτο μετατρέπεται 
σε «ουράνια οπτασία», ο μουσικός σε επιδέξιο οργανοπαίκτη και ο ποιητής σε τέλειο 
εκφραστή του λόγου. Όλοι οι καλλιτεχνικοί δημιουργοί δεν αναπαριστάνουν πλέον την 
πραγματικότητα ούτε εκφράζουν συναισθήματα ή καταστάσεις αλλά προβληματιζόμενοι 
για τη Φύση της Τέχνης δρουν µε ένα σκοπό: η Τέχνη για την Τέχνη. 


Το ζήτηµα της ταυτότητας και τα ταυτοτικά επίπεδα και είδη 

Θεμελιακό ρόλο στο φαινόμενο της υποκίνησηςτου θέματος των ταυτοτήτων διαδραμάτισε 
η σηµερινή πολυπολιτισµική κοινωνία στην οποία βιώνει ο σύγχρονος άνθρωπος." Βέβαια, 
η ουσία της ταυτότητας, ὡς αφηρημένη έννοια, δεν είναι εντελὠς µονοσήµαντη, 
παρουσιάζει µια πολυσηµία, η οποία συνίσταται ή αναλύεται σε πολλές και διαφορετικές 
σημασίες. 


Ο ὀρος ταυτότητα ἐχει το ιδίωµα ή το χαρακτηριστικό να συγκεντρώνει τα επιµέρους 
στοιχεία οµάδων ή ατόμων, τα οποία τους προσδίδουν συγκεκριμένη υπόσταση. Καθώς 
είναι αναγκαίο συστατικό των οµάδων ή των ατόμων αυτές ή αυτά µέσω της ταυτότητας 
αυτοπροσδιορίζονται και αναγνωρίζονται. Επίσης, η κοινή ταυτότητα ενισχύει το 
συναίσθηµα της ασφάλειας της διατήρησήςτης ομάδας απὀ ενδεχόμενο κίνδυνο εξάλειψής 
της.  Παράγωγο στοιχείο της ταυτότητας είναι, ο  ετεροπροσδιορισµός ἡή 
αυτοπροσδιορισµόςτου ατόμου µέσω αυτής. Έτσι, το άτοµο ή η ομάδα αυτοπροσδιορίζεται 
µέσω συγκεκριμένων ομοιογενών στοιχείων. Παράλληλα, επιτυγχάνεται συνάφεια όταν 
δύο ή περισσότερες ταυτοτικές οµάδες έχουν οµοειδή στοιχεία. 


Προέκταση του Φαινομένου αποτελεί η κατασκευή ταυτότητας όπου αναζητούνται και 
συλλέγονται ή ακόµη κατασκευάζονται ενοποιά στοιχεία για τη δηµιουργία της. Από την 
άλλη πλευρά η διάγνωση της ταυτότητας πραγματοποιείται λαμβάνοντας υπόψη τα 
αντικειμενικά στοιχεία που απαρτίζουν την ήδη δημιουργημένη ταυτότητα. Γίνεται 
αξιωματικά δεκτό ότι, η ταυτότητα είναι τετελεσμένη όταν αρχικά προσδιορίζεται το 
κριτήριο και κατόπιν εντάσσεται σε αυτή το σύνολο και σκοπούµενη όταν συμβαίνει το 
αντίθετο. 


Οι όψεις των ταυτοτήτων διαφέρουν μεταξύ τους από τους λόγους εγκαθίδρυσής τους και 
έτσι διακρίνουµε τρία βασικά είδη ταυτότητας την πραγματική, τη Φανταστική και τη 
συμβολική. Πρωταρχικοί ή απαραίτητοι όροι δημιουργίας της πραγματικής ταυτότητας 
αποτελούν την καταρχήν συγκρότηση των µελών της µε αναλλοίωτα, ελέγξιµα στοιχεία, για 
τη µη αμφισβήτηση της γνησιότητάς τους. Η νόμιμη καταστατική κατοχύρωση και η 
θεσµική κάλυψη ενισχύουν την οντότητα της πραγματικής ταυτότητας ὡως τυπική και 
θεσµική. Μπορούμε να ισχυριστούµε ὁτι στον αντίποδα τη πραγματικής ταυτότητας 
βρίσκεται η Φαντασιακή ταυτότητα, της οποίας τα στοιχεία είναι ελαστικά, υποκειμενικά 
και δύσκολα ελέγχονται. Σύνηθες της φανταστικής ταυτότητας είναι το νοερό ιδεολογικό 
της κριτήριο, το οποίο την καθιστά σε ιδεολογική-φαντασιακή ταυτότητα. 


Η τρίτη αφηρημένη κατηγορία, η συμβολική ταυτότητα, αυτοπροσδιορίζεται απὀ εξωτερικά 
συμβολικά γνωρίσματα µέσω των αισθήσεων, τα οποία λειτουργούν ως µέσα 


Βιρβιδάκης κ.ά. 2003, 57. 

19Ο Γ. Πασχαλίδης υποστηρίζει ότι µε τη λήξη του Ψυχρού Πολέμου ο κόσμος 
χαρακτηρίζεται απὀ οικουμενική συσσωµάτωση και απὀ διεκδικήσεις µε Κάθε τρόπο αναγνώρισης 
ταυτοτήτων. Βλ. Πασχαλίδης 1999, 73. 

11 Ειδικότερα, η διεκδίκηση ταυτότητας απὀ τους δηλώσαντες υπερασπιστές των κοινών 
καταβολών καταλήγει στη δηµιουργία προνομιούχων οµάδων. Βλ. Ριγπεη!ῖγ 1999, 49-50. 


33 


προσδιορισμού και αναγνώρισης των ατόμων στην ομάδα. Τα στοιχεία που συναποτελούν 
την ανωτέρω ταυτότητα είναι φανταστικά αλλά και πραγματικά µε αποτέλεσµα η 
συμβολική ταυτότητα να αποτελεί μεικτό είδος ταυτότητας. Είναι γεγονός ότι, η ανάγκη 
απόκτησης ταυτότητας εξυπηρετεί πρακτικά την επιθυμία να ανήκει κανείς σε ένα τόπο και 
µια παράδοση καθώς το άτοµο εκφράζεται µέσα από συγγενικές σχέσεις και προγονική 
καταγωγή. Παράλληλα διαπλέκεται η θρησκευτική πίστη που συνδέει ἐτι περισσότερο τα 
µέλη της ομάδας, σύνδεση που εκφράζεται µε στοιχεία που αποκτούν συμβολικό 
χαρακτήρα, υπογραμμίζοντας την ταυτότητα, αλλά και τα δικαιώµατα του ατόμου στην 
ομάδα. 


Αξιοσημείωτο είναι να αναφερθεί η σχέση των ταυτοτήτων µε τον χρόνο. Ενώ η ταυτότητα 
δημιουργείται σε µια συγκεκριμένη χρονική στιγµή η διάρκειά της εξαρτάται απὀ τους 
συνεχιστές- κληρονόμους της ομάδας. Η µακροβιότητα µιας ομάδας δημιουργεί την 
παράδοση. Ως παραδοσιακή ταυτότητα θεωρούμε αυτήν που επιβιώνει για ένα αιώνα 
περίπου, δια µέσου τριών γενεών κληρονόμων, αλλά και αυτήν που αναβιώνει 
αναγεννώµενη ή επιβαλλόμενη και έχει επίκτητα ή εμφυτευμένα στοιχεία της Φερόμενης 
παράδοσής της. 


Αποτέλεσμα της εµµονής στην παράδοση είναι και η δηµιουργία των πολιτισμικών 
ταυτοτήτων. Οι προτιμήσεις προς τη διατήρηση της παράδοσης των µελών της πολιτισμικής 
ταυτότητας είναι ανασταλτικός, αναχρονιστικός παράγοντας για την πολιτισμική εξέλιξη 
γενικότερα. Βέβαια ανάλογη βαρύνουσα σηµασία στη διατήρηση-διαμόρφωση 
πολιτισμικής ταυτότητας, εκτός της παράδοσης, διαδραματίζει και η θέση ή η συμπεριφορά 
του Άλλου." Έτσι, σύµφωνα µετις ιστορικές συνθήκες τα µέλη προσαρμόζουν τα δεδοµένα 
της πολιτισμικής τους ταυτότητας." 


Πολλοί υποστηρίζουν ὁτι στα δεδοµένα-στοιχεία µιας πολιτισμικής ταυτότητας συµ- 
βάλλουν και οι θρησκευτικές δοξασίες ή ιδεολογίες. Στη χώρα µας συγκεκριµένα, που η 
θρησκεία διαδραματίζει ρόλο ταυτόσηµου µε το έθνος, προσδιορίζονται µέσω αυτής η 
έννοια της ύπαρξης τόσο του έθνους όσο Και των ατόμων που το απαρτίζουν.» Τέλος, η 
ερμηνεία του φαινομένου των ταυτοτήτων θα ήταν ελλιπής χωρίς την αναφορά της εθνικής 
ταυτότητας. Βασικό στοιχείο δημιουργίας και ένταξης των µελών σε µια εθνική ταυτότητα 
είναι η ύπαρξη κράτους. Για την ενίσχυση της ύπαρξης και της επιβίωσης του κράτους 
πολλές Φορές κατασκευάζονται ενοποιά συστατικά, τα οποία αποσκοπούν στην 
ενδυνάμωση των µελών του έθνους. 


Η τέχνη ὡς Φορέας και εκφραστής ταυτοτήτων 

Στην πρώτη ενότητα περιγράφηκε το τριφυές και στη δεύτερη τα είδη των ταυτοτήτων. Θα 
ολοκληρώσουμε εξετάζοντας την ταυτότητα του δρωµένου καθώς και την ταυτότητα του 
ελληνικού πολιτισμού. Είναι αναμφίβολο ότι, η πραγματική τετελεσµένη ταυτότητα του 
πρωτογενούς τελετουργικού δρωµένου µεταλλάχθηκε σε συμβολική και σκοπούµενη µετά 
την παρουσίαση του τριφυούς στο αρχαίο δράµα. Ο μύθος, η ιστορία, οι συγγενικές 


1 Τα µέλη της «εταιρείας» του Πυθαγόρα αναγνωρίζονταν μεταξύ τους µε σύμβολα. Βλ. 
Καλογεράκος και Θανασάς 2000, 46. 

Ίὰστην παραδοσιακή- πολιτισμική ταυτότητα αξιοσημείωτο είναι ότι εμπλέκεται η ιστορική 
καταξίωση του εμείς µε μεταφυσικές διαστάσεις που Οδηγεί είτε στην αυτοεκτίμηση είτε στην 
ξενοφοφία. Βλ. Ιντζεσίλογλου 1999, 185. 

Πασχαλίδης 1999,.82. 

5 Όταν ο Φαλμεράγιερ αμφισβήτησε την αρχαιοελληνική καταγωγή των Ελλήνων η 
ελληνική ιστοριογραφία προσδιόρισε τη νεοελληνική ταυτότητα. Βλ. Ροτζώκος 1999, 220-221. 

ἸδΠαπαρίζος 1999, 151. 
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σχέσεις, η προγονική καταγωγή, οι θρησκευτικές πίστεις διαπλέχθηκαν και αποτέλεσαν τα 
σύμβολα προκειµένου να υπογραμμιστεί η ταυτότητα, αλλά και τα δικαιώµατα και η 
συµµετοχή της ομάδας στην πόλη- κράτος. 


Στην νεότερη Ελλάδα κατά τη δηµιουργία της ταυτότητάς της, όπως άλλωστε και στα 
υπόλοιπα ευρωπαϊκά κράτη, χρησιμοποιήθηκε ὡς σύμβολο το αρχαιοελληνικό παρελθόν. Η 
Κλασική εποχή ήταν κεντρικό σύμβολο και η επιστήµη της λαογραφίας, µέσα στον ίδιο 
συμβολικό περίγυρο, επιχείρησε να ανακαλύψει στους αγροτικούς πληθυσμούς επιζώντα 
αρχαία ήθη και έθιμα. Καθώς η τέχνη είναι ο Φορέας και η εκφραστής ταυτοτήτων η 
δόµηση της ελληνικής εθνικής ταυτότητας αποτέλεσε συλλογικό σχέδιο που οδήγησε στην 
ελληνικότητα." Αδιαφορώντας λοιπόν για διαστάσεις της αγροτικής ζωής, όπως για 
παράδειγµα την ενότητα, σε κάποια επίπεδα, ολόκληρης της Βαλκανικής σε ήθη, έθιμα και 
πρακτικές, προσδιόρισε την ταυτότητα των νεοελλήνων µέσα στα όρια εθνικής συνείδησης 
νοθεύοντας και πλάθοντας ακόµη καιτο δημοτικό τραγούδι." 


Συμπληρωματικό στοιχείο αποτελεί ο χορός της Καραγκούνας, ο οποίος δημιουργήθηκε 
χρησιμοποιώντας βήματα απὀ χορούς της Θεσσαλίας και απὀ άλλων περιοχών της Ελλάδας. 
Αντίστοιχα, ο Παπαδιαμάντης όταν αναφέρεται στο σκιαθίτικο πασχαλινό χορό Καμάρα µάς 
διαφωτίζει για τα πλέον χριστιανικά- θρησκευτικά του γνωρίσματα εφόσον χορεύεται γύρω 
από την εκκλησία και συμμετέχει ο παπάς. Καθίσταται σαφές ότι, ενώ ο χορός δανείζεται 
συνεχώς νέα στοιχεία, διαμορφώνεται Και παραμένει η «..εντυπωσιακά σταδερότερη 
µορφή τέχνης, ουσιαστικά απαράλλαχτη µέσα στους αιώνες..».'. 


Αναφερόµενοι στην πολιτισμική ταυτότητα αντιληφθήκαµε ότι παραπέμπει σε µια βιωµένη 
παράδοση. Όπως η ιστορία των κοινωνιών είναι µια ιστορία ανταλλαγών, δανείων και 
αµοιβαίου εμπλουτισμού έτσι και η πολιτισμική ταυτότητα είναι µια σύνθεση απὀ στοιχεία 
που ανευρίσκονται Και αλλού.” Μεταλλαγμένη ως προς το τριφυές αποτελεί η αναβίωση 
των μεταγενέστερων τεχνών του θεάτρου, της ὀπερας, του κινηματογράφου και των 
πολυμέσων. Ειδικότερα, το ελληνικό θέατρο κατέληξε να αποδίδει ιδέες, αντί να μιμείται 
σπουδαίες πράξεις. Στη σύγχρονη ελληνική πραγματικότητα εµφανίζεται ψευδώς το θέατρο 
ως συνέχεια του αρχαίου ὁράµατος, παρατηρώντας εμφανή διαφορά στους δημιουργούς 
που ασχολούνται άλλος µε τη μετάφραση, άλλος µε τη χορογραφία, τη μουσική, διαλογικά 
µέρη κ.ο.κ. Με στόχο την ανάδειξη αρχαιοελληνικής ταυτότητας περιορίστηκαν στον ρόλο 
του θεματοφύλακα του παρελθόντος, παραβλέποντας ουσιαστικά ξενόφερτα στοιχεία. 
Έτσι, παρουσιάζονταν τραγωδίες στην αρχαία γλὠσσα αλλά χωρισμένες σε πράξεις, µε 
αυλαία, ρομαντική μουσική, και χωρίς την παρουσία χορού. Επιπλέον, προς επιδίωξη 
ευρωπαϊκής ταυτότητας, το ελληνικό θέατρο δανειοδοτήθηκε από το ευρωπαϊκό τη 
θεµατογραφία καιτους σκηνικούς κώδικες.;; 


Αντίστοιχο ρόλο διαδραματίζει και η δυτικότροπη όπερα. Αρχικά εμφανίστηκε τον 16ο 
αιώνα στην Ιταλία ως απόπειρα αναβίωσης του αρχαίου ελληνικού δράµατος και κατέληξε 
η μήτρα του κλασικού μπαλέτου. Ο δημιουργός μετατράπηκε σε ελεύθερο επαγγελματία 
που απευθύνεται πλέον στην ελεύθερη αγορά και κρίνεται από το κοινὀ. Η παρουσίαση 


Δραγούμης 1983, 201. 

ἸΣΝοθεύσεις έγιναν για τον πολλαπλασιασμό του τουρκικού µένους, ενώ πλαστά τραγούδια 
είναι τα Κολοκοτρωνέικα ή τα αντίστοιχα Ρουμελιώτικα µε σαφή τάση να παραγεμιστεί η ιστορική 
διαδρομή µε ένδοξα κατορθώματα. Βλ. Πολίτης 1998, 59. 

Ἰλ Λέκκας 1998, 184. 

ο. Ριγπεηίγ 1999, 52. 

1Ο Γεωργουσόπουλος (1983, 208) αναφέρεται σε Σαιξπηρισµό ή Σιλλερισμό και βυρωνικά 
ιστορικά δράματα. 
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ενός τόσο ξένου δρώμενου προς τα ελληνικά είχε μείζονα θέση και στη χώρα µας 
ειδικότερα στα νησιά του Ιονίου ὀπου κατασκευάστηκαν και πολυτελή θέατρα για τις 
παραστάσεις της ὀπερας. Καταληκτικά αντιλαμβανόμαστε τι, η διάσπαση του 
τρισυπόστατου δρωµένου στη σύγχρονη ελληνική πραγματικότητα επηρεάζει την 
ταυτότητα του ελληνικού πολιτισμού και απὀ τον τρόπο µε τον οποίο αντιμετωπίζουμε 
εμείς το ίδιο το δρώμενο. Παρόλη την προσπάθεια των πολιτιστικών συλλόγων να 
τονώσουν και να αναβιώσουν παραδοσιακούς θεσμούς και έθιμα, τα πανηγύρια µας 
κατέληξαν δηµοτικοφανή αφού ακούγονται σε αυτά όλα τα είδη µουσικής και χορεύονται 
όλοι ανεξαιρέτως οι χοροί µοντέρνοι, λαϊκοί και δημοτικοί, ένδειξη που φανερώνει ότι η 
κοινωνία µας βρίσκεται σε μεταβατικό στάδιο. Από την άλλη πλευρά, η περιφέρεια 
εξακολουθεί να βιώνει το τρισυπόστατο που έχει επιβιώσει απὀ την αρχαιότητα γιατί δεν 
υπάρχει έθιμο, χορός ελληνικός που να µην προέρχεται απὀ τελετουργικές διαδικασίες. 
βέβαια, τα παραδοσιακά έθιµα έχουν μετατραπεί σε φολκλορικά δρώμενα” µε αναβιωτική 
πρόθεση και ευτυχώς για τη χώρα µας όχι εμπορική, αφού θεωρείται ακόµη ασέβεια κάτι 
τέτοιο. Όλα αυτά τα δρώμενα --είτε επιβιώσεις, είτε αναβιώσεις- έχουν συμβολική ἡή 
Φανταστική ταυτότητα. 


Συμπεράσματα 

Σε γενικές γραµµές, παρακολουθώντας την πορεία του τριφυούς, καταλήξαμε στις 
επιµέρους τέχνες της στιχουργίας, της μουσικής και του χορού. Το τριφυές στο ξεκίνημά 
του εξέφραζε την τελετουργική ἐκφραση του ατόµου-ομάδας και στην πορεία του υπό τη 
µορφή του δράματος διαµόρφωνε µετον παιδευτικό του ρόλοτο κοινωνικό γίγνεσθαι. 


Συνοπτικά οριοθετήθηκε η ταυτότητα, µε τις συνιστώσες της και έγινε αντιληπτή η ανάγκη 
του ανθρώπου να προσδιορίζεται µέσω αυτής. Είναι σαφές ότι, όπως όλοι οι πολιτισμοί δεν 
είναι αυτόνομοι αλλά δανείζονται αενάως στοιχεία απὀ άλλους, έτσι Και ο σημερινός 
ελληνικός πολιτισμός στα δρώμενά του παρουσιάζει ρίζες εμφανείς απὀ τον αρχαίο 
πολιτισμό αλλά εμπεριέχει και στοιχεία από τις αντίπερα ὀχθες του πολιτισμικού γίγνεσθαι. 
Έτσι, συμπεραίνεται ότι, τα δρώμενα µε τις συνιστώσες τους επηρέασαν και επηρεάζουν 
την ταυτότητα του ελληνικού πολιτισμού. Η αναπόφευκτα πολυπολιτισµική κοινωνία που 
βιώνουμε σήµερα είναι δυναμικός παράγοντας για τη διαµόρφωση της νέας ελληνικής 
ταυτότητας µε αποτέλεσµα τη µίξη ελληνικών και ξένων πολιτισμικών ταυτοτήτων. 
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Αρχαιολογία Αρχαία Τέχνη 


Προϊστορική τέχνη: κεραµεική. τοιχογραφία, µεταλλοτε- 
χνία, μνημειακή γλυπτική. 


Λέξεις κλειδιά: αρχαϊκή στήλη, αρχαιοελληνική κεραμεική, επιτύµθια γεωμετρικά 
αγγεία, ζωγράφος του Διπύλου, κυκλαδική αγγειογραφία, μεταλλοτεχνία, μινωική 
τοιχογραφία, μνημειακή γλυπτική, μµυκηναϊκά τέχνεργα, προϊστορική τέχνη, 
τοιχογραφία. 


Ζωή Γκίνη, Ελληνικό Ανοικτό Πανεπιστήµιο 


Αυρςίὶγαεϊ 

ΑηΥ αἰϊεπιρί ἴο ΠἰρΠΙἰβΗϊ ἴπε εἰεπχεηῖς οἱ ργεῃἰςϊοΓίο αγ ἰς 4 ἄθ [αοίο «οπιρΙεχ ρΓοσεςς απά 
ΓθοιΓος «ρθεἰῃΠς ἰγρο[ορίσαί απά ϱ6ηΓε εἰαςσίῇσαϊίίοης. Βα5ς6ά οη ἴπμε ἀρονε πιεηϊίοηαεα, ἴΠίς 
6ςς3γ «ρᾶης ἰη ἵννο «οραΓαῖθ 5θεῖίοης. Τη6 Πγςί αθςογίρες ἴῃγες ρ[θῃἰςίογίς νΙοΓΚς -ᾱ Ογε]ααῖς 
νας6Ε, 4 Μίποαη ΊΓθςςεο 8Πά α ΜΥγεΕΠΒΕαΠ Ρἰαάε- απα ΠἰρΠΙἰβηϊς ΙΠείγ ς'γιἰσίί απαά ομ{μΓαί 
[δαϊμγες. Της «θ6εοπά 5θοῖίοη ἀθςοΓίθες 4η Αἴῑίο ροοπηθϊΓἰο νᾶςθ 4Πα αη αΓο[Παίἰς Αἰῑίο εοἰµπήΠ 
απά αἰϊεπιρῖς ἴο ἱποογρογαῖς ἵπθιῃ ἱηῖο ἴῃθ Πἰςῖογίσα| εοπϊαχϊ οἱ ἴΠαίγ 6Γα. 


Η προσπάθεια ανάδειξης των στοιχείων της προϊστορικής τέχνης είναι µια διαδικασία ἄθ 
]αεῖο πολύπλοκη και απαιτεί συγκεκριμένες τυπολογικές και ειδολογικές κατατάξεις. Βάσει 
των παραπάνω, παρόν δοκίμιο εκτείνεται σε δύο επί µέρους ενότητες. Στην πρώτη 
περιγράφονται τρία προϊστορικά έργα -ένα κυκλαδικὀ αγγείο, µία µινωική τοιχογραφία και 
ένα μυκηναϊκό εγχειρίδιο- και αναδεικνύονται τα τεχνοτροπικά αλλά και πολιτισμικά τους 
χαρακτηριστικά. Στη δεύτερη ενότητα περιγράφεται ένα επιτύµβιο αττικὀ γεωμετρικό 
αγγείο και µία αχαϊκή αττική στήλη και επιχειρείται η ἐνταξή τους στο ιστορικό πλαίσιο της 
εποχήςτους. 


Κυκλαδική αγγειογραφία 





Εικ. 1 και 2 Πήλινος πίθος µε διαφορετικά εικονιστικά θέµατα και δίχρωµη 
διακόσμηση. Τέλη Μέσης Κυκλαδικής περιόδου περίπου 1600 ΠΚΕ. Ακρωτήρι 
Θήρας, Προϊστορικό Μουσείο Θήρας ΑΚΡ 4854. 


Το Κυκλαδικό αγγείο που επιλέχθηκε είναι ένας δίωτος πίθος µε διαφορετικά εικονιστικά 
θέµατα στις δύο του όψεις. Βρέθηκε στο Ακρωτήρι της Θήρας στη δυτική οικία. Βρίσκεται 
σήµερα στο Προϊστορικό Μουσείο Θήρας µε αρ.4854.' Χρονολογείται στη µέση Κυκλαδική 
περίοδο, περίπου το 1600 ΠΚΕ.’ Ο πίθος έχει ύψος 0,86μ. µε χρωματιστές µελανές και 
ερυθρές αυλακώσεις στο άνω τµήµα του αγγείου. Το χείλος του είναι παχύ. Φέρει δύο 
οριζόντιες λαβές τοποθετημένες κάτω απὀ τις αυλακώσεις του λαιμού. Το ὠοειδές σώμα 
καλύπτεται µε δύο χρώματα μελανό και ερυθρό σε ανοιχτό βάθος και στενεύει αρκετά 
κοντά στη βάση. 


Η µία όψη διακοσµείται µε την παράσταση ταύρου που αποτελεί την κεντρική µορφή της 
εικονιστικής παράστασης και αίγας, ενώ το τοπίο δηλώνεται µε κρόκους, κρίνο και φυτά µε 
λογχοειδή Φύλλα. Τα ζώα και τα Φυτά έχουν σχεδιαστεί µε μελανό περίγραμμα. 
Παρατηρούμε ότι ο ταύρος εικονίζεται µε μακρύ σώμα, ενώ δίνεται ιδιαίτερη έµφαση στην 
απόδοση των χαρακτηριστικών του πρόσωπο του ζώου. Η αίγα που βρίσκεται µπροστά από 
τον ταύρο είναι η µισή στο µέγεθος σε σχέση µε τον τράγο. Ο ταύρος και η αίγα 
παριστάνονται σε κατατοµή. Τα κέρατα του ταύρου κατενώπιον. 


Στην άλλη όψη του αγγείου απεικονίζεται θαλάσσια παράσταση, κύριο στοιχείο της οποίας 
είναι τα δελφίνια, που συνοδεύονται θαλασσοπούλια, πιθανώς γλάρους. Τα δελφίνια 
παριστάνονται να κολυμπούν και να εκτελούν άλματα. Ο γλάρος µε υψηλό λαιμό αριστερά 
του κεντρικού δελφινιού εικονίζεται σε πτήση. Τα δελφίνια και ο γλάρος αποδίδονται µε 
µελανό χρώμα, Φυσιοκρατικό ως προς τη µορφή και τη χρωματική απόδοση. Ο 
αγγειογράφος προσπάθησε να συνδυάσει τα δύο χρώματα που διέθετε στο αγγείο, στην 
προσπάθεια του να αποδώσει τα διακοσμητικά στοιχεία φυσιοκρατικότερα.” 


Μινωικές τοιχογραφίες 





Εικ. 3. Παράσταση των ταυροκαθαψίων. Από το ανάκτορο της Κνωσού, Μουσείο Ηρακλείου Κρήτης 
(αρ. 15.) Πιθανώς Ύστερο Μινωικό.Ύψος 0,78μ. 


Το µινωικό ἐργο που επιλέχθηκε είναι οι ταυρομάχοι ή ταυροκαθάψια ή ταυροπαιδιά. Η 
τοιχογραφία διακοσμούσε διαμέρισμα στην ανατολική πτέρυγα» του ανακτόρου της 


ΣΝτούμας 1994, 298. 

΄βαγθει 1994, 298. 

βαγθει 1994, 298. 

"Βαγρε 1994, 298. 

ὁβαγθει 1994, 163. 

ὄΕκεί υπήρχαν τα βασιλικά δώµατα. Βλ. Στυλιανού 1970, 192. 
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Κνωσού.’ Βρίσκεται σήµερα στον πρώτο όροφο στην αίθουσα ΧΙΝ θέση 15 στο Μουσείο 
Ηρακλείου Κρήτηςξ Χρονολογείται, πιθανώς στην ΥΜΙΙ. Ο Έβανς θεωρούσε ότι η 
τοιχογραφία δημιουργήθηκε κατά την Υστεροµινωική | ή κατά τη μετάβαση από την ΥΜ ΙΑ 
στην ΥΜ ΙΒ. Αποτελείτο από «ορδογώνιους πίνακες ύψους 0.78μ.»" και διατηρήθηκε 
αποσπασματικά. Η τοιχογραφία”; µε το οριζόντιο Και κάθετο ταινιοειδές διακοσμητικό 
πλαίσιο" σελευκό βάθος µε ρόδινο, λευκό, γαλάζιο, μελανό και κίτρινο χρώμα, ονομάζεται 
Και «Κκόσµηµα του θράχου».'' 


Στην εικονιστική αυτή παράσταση έχουµε την πληρέστερη εικόνα των ταυροκαθαψίων, των 
αγωνισμάτων µε ταύρο." Λάμβαναν µέρος, άνδρες αθλητές και γυναίκες αθλήτριες 
ντυµένες σαν άνδρες. Παρακολουθούμε τις διαδοχικές φάσεις του αγωνίσματος," την 
ανάρτηση απὀ τα κέρατα του ταύρου που τρέχει ορµητικά στο αποκαλούμενο πρότυποτου 
ιπτάµενου καλπασμού, το άλµα του θανάτου επάνω από τη ράχη του ζώου και το τελικό 
άλμα στη γη. Οι τρεις ανθρώπινες µορφές φέρουν κοσµήµατα και υψηλά υποδήματα.” 
Είναι χαρακτηριστικό ότι και οι γυναίκες φορούν ανδρικό ένδυμα, περίζωµα µε 
αιδοιοθύλακα." Η κόµη και οι κομμώσεις τους αποτελούν ενδείξεις για την ηλικία, το φύλο 
αλλά και την κοινωνική τους θέση.” Οι άνδρες εικονίζονται µε ερυθρό δέρµα, ενώ οι 
γυναίκες µε δέρµα λευκό. Η εικονιστική παράσταση έχει γαλάζιο βάθος. Οι µορφές 
ανθρώπων και ζώου αποδίδονται σε κατατοµή ίσως µε μονοκονδυλιά.-: 


Η απόδοση του αθλήματος στην τέχνη συμβολίζεται µε δακτυλιωτή µέση, σφικτά ζωσμένη, 
καλοσχηματισμένους μηρούς και ανεπτυγμένο στήθος. Στη δημιουργική διαδικασία της 
τοιχογραφίας της μινωικής τεχνικής, ο Καλλιτέχνης προσχεδίαζε την θεματολογία” και 
έπειτα χρωµάτιζε. Τα χρώματα, ορυκτής προέλευσης ή οξείδια σιδήρου όπως το ερυθρό, το 
Κίτρινο, το λευκό, το μελανό, το κυανό Και το καστανό’ έμειναν ανεξίτηλα. Έξωθεν 


᾿ Σακελλαράκης 2003, 120. 

ἁΣακελλαράκης 2003, 112. 

3Ο Ηοοά (1993, 74) θεωρεί ότι είναι μεταγενέστερη, όχι όµως «μετά το τέλος της 
Υστεροµινωικής ΙΙ, περί το 1450». 

νΗοοά 1993, 72. 

"μου 1993, 72. 

1Ο ζαπι6ίοη αναφέρει (1999, 133) ότι πρόκειται για διακοσμητική ορθομαρµάρωση. Ο 
όρος δεν «συνεπάγεται Και την χρήση του υλικού». 

3 µ ΒατρεΓ υποστηρίζει ότι γίνεται προσπάθεια µίµησης των άκρων των υφασμάτων. Βλ. 
(αΠιθγοη 1999, 134. 

ἸΆΝτούµας 1994, 326. 

130 ταύρος, αγαπημένο θέµα της μινωικής τέχνης, εµφανίζεται επίσης σε κρύπτη, στη 
δυτική ανακτορική πτέρυγα της Κνωσού, προγενέστερης όµως χρονολόγησης. Η μορφολογική 
συσχέτιση µε το κεφάλι του ταύρου των ταυροκαθαψίων είναι αξιοσημείωτη, καθώς οι οφθαλμοί 
και το δέρµα αποδίδονται ακαλαίσθητα και αφρόντιστα. Βλ Ηοοά 1993, 60. 

"θΕναης 1964, 21. 

ἸΛΑλεξίου 1970, 47. 

δη υπόδηση αποτελούσε ένδειξη της κοινωνικής τάξης, της οικονοµικής επιφάνειας, αλλά 
και της κοινωνικής δραστηριότητας. Βλ Μπουλιώτης 2002, 15. 

ἸΣΜηπουλιώτης 2002, 14. 

3 0 Έβανς υποστηρίζει (1964, 21-22) ότι η γυναικεία µορφή µε την επιμελημένη και 
περίτεχνη κόµμµωση και ένδυση, πιθανώς κατέχει αριστοκρατική κοινωνική θέση. Επίσης, 
υποστηρίζει ότι τα ταυροκαθάψια τελούνταν στα πλαίσια θρησκευτικών τελετών, αφιερωμένα στη 
Μεγάλη Θεά. 

.Μπουλιώτης 2002, 14-15. 

"Πλάτων 1970, 201. 

“ἈΣακελλαράκης 2009, 114. 

“'ζαπιεγοη 1999, 144. 
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επιδράσεις είναι πιθανό ότι συνέβαλαν στην ανάπτυξη της διακριτής αυτής τέχνης. Πιθανώς 
οι Μινωίτες επηρεάστηκαν απὀ ανάλογα τέχνεργα της Αιγύπτου και της Συρίας, καθώς 
γνωρίζουμε ότι στην Αίγυπτο πραγματοποιούνταν τέτοιου είδους αγώνες. Από την Κρήτη, 
η τέχνη της τοιχογραφίας µεταλαμπαδεύτηκε και διαδόθηκε στην ηπειρωτική Ελλάδα.”; 


Το πρωτότυπο Καλλιτεχνικό αισθητήριο των Μινωιτών εκφράστηκε ελεύθερα. Οι 
ζωγράφοι ἐδιναν τον τὀνο του συρμού της εποχής, έρχονταν σε επικοινωνία µε τον 
βασιλέα, αφού πρόκειται για ανακτορική διακόσµηση- στενά συνδεδεμένη µε την 
αρχιτεκτονική... Οι Καλλιτέχνες πιθανώς επέλεγαν το εικονιστικὀ τους θέµα απὀ την 
καθημερινή ζωή, απότους αγώνες και απότις θρησκευτικές τελετουργίες᾽΄ «Δεν γνωρίζουμε 
αν τα αγωνίσματα αυτά εἶχαν ορισμένη ὑὈρησκευτική έννοια ή απλώς αποτελούσαν 
δεαματική επίδειξη ἐπ’ ευκαιρίας της γιορτής». Η θεματολογία της τοιχογραφίας, όχι σε 
ευρεία κλίμακα, απαντάται επίσης σε αγγεία μεταλλικά, πήλινα ή λίθινα αλλά και σε 
σφραγιδόλιθους. 


Μυκηναϊκά τέχνεργα 





Εικ. 4. Χάλκινη λεπίδα εγχειριδίου µε εµπίεστη διακόσμηση από χρυσό, ασήµι σε βάθος από 
νιέλλο. Παράσταση κυνηγιού λιονταριών στη µία όψη και λιονταριών που κυνηγούν αντιλόπες 
στην άλλη. Απότον τάφο ΙΝ του Ταφικού Κύκλου Α΄ των Μυκηνών πιθανώςτου δεύτερου μισού 
του 16ου αιώνα ΠΚΕ. Σήµερα στο Εθνικό Αρχαιολογικό Μουσείο (αρ. 394). 


Η χάλκινη, ισοσκελής λεπίδα εγχειρίδιου απὀ χρυσό, ασήμι Και χαλκό σε βάθος από 


νιέλλο, χωρίς λαβή, µε εµπίεστη, ένθετη- διακόσμηση αποτελεί κτέρισµα του τάφου ΙΝ, 


"Βασιλικού 19095, 220-221. 

δΑλεξίου 1970, 17-119. 

27 ΗαισεΓ χ.Χ, 76. 

΄"µαιςοι χ.Χ, 73. 

“"Ηοοά 1999, 56. 

ἈὈΜπουλιώτης 1995, 21. 

ἈΣακελλαράκης 2008, 114. 

ὀΖΑλεξίου 1970, 117. 

"μοοα 1993, 56. 

΄.«Η σύσταση των εγχειριδίων, ιδιαίτερα της μαύρης εμµπίεστης διακόσμησης, έχει 
προκαλέσει το έντονο ενδιαφέρον αρχαιολόγων Και αρχαιομετρώὠν. Η τεχνολογική µελέτη που έγινε 
στο Χημικό Εργαστήριο του Εδνικού Μουσείου Και το Εργαστήριο ΕΠεβ της Βρετανικής Αρχαιολογικής 
Σχολής της ΑὐΨήνας, εἶχε σαν στὀχο την διερεύνηση της τεχνικής Κατασκευής των σπάνιων αυτών 
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ταφικός περίβολος Α των Μυκηνών και πιθανώς τοποθετείται χρονολογικά στην 
Υστεροµινωική {5 ή Υστεροελλαδική Ι.᾽; Έχει µήκος 0,237μ. και πλάτος 0,063 µ. και σήµερα 
βρίσκεται στο Εθνικό Αρχαιολογικό Μουσείο µε αρ. 394. 


Τον ὦμο του κοσμούν τέσσερα χρυσά καρφιά, τα οποία στερέωναν τη λεπίδα στο όπλο. Στο 
εγχειρίδιο µετις δύο ελαφρά καμπυλόσχηµες όψεις απεικονίζονται, στην επιφάνεια μεταξύ 
των ακμών του, διαφορετικά εικονιστικά θέµατα. Στην πρώτη ὀψη της λεπίδας από 
αριστερά παρατηρείται ένα λιοντάρι που έχει αιχμαλωτίσει µια αντιλόπη ως θήραμά του, 
ενώ οι υπὀλοιπεςτέσσερις τρέπονται σε Φυγή επάνω σε βράχους. 


Στη άλλη του όψη, αναπαριστάται το κυνήγι ενός λιονταριού, καθώς τα άλλα δύο λιοντάρια 
µε ιπτάμενο Καλπασµό τρέπονται σε Φυγή, µε πέντε οπλισμένους; άνδρες που φορούν 
περιζώµατα µε κροσσούς. Οι τέσσερεις πεζοί κυνηγοί, αμύνονται στην επίθεση ενός 
λιονταριού. Ο πρώτος κυνηγός, κοντά στο καρφί του ώμου του όπλου, προστατεύεται από 
ολόσωμη οκτώσχηµη ασπίδα εικονιζόµενη απὀ την πίσω πλευρά και κρατά μακρύ δόρυ, ο 
δεύτερος είναι τοξοφόρος σε θέση βολής, ο τρίτος θηρευτής κραδαίνει ορθογώνια 
πυργοειδή ασπίδα κρεμασμένη απὀ τον αριστερό του ὦμο και Φέρει δόρυ, ο τέταρτος 
οπλισµένος κι αυτός µε οκτώσχηµη ασπίδα σε κατατοµή καλυπτόμενος ολόκληρος εκτός 
από το κεφάλι και τα κάτω άκρα και κατέχει δόρυ ενώ ο πέμπτος εικονίζεται κι αυτός µε 
ορθογώνια πυργόσχημη” ασπίδα τραυματισμένος απὀ το λιοντάρι, ίσως κρατά δόρυ. 


Οι μορφές ανθρώπων και ζώων παρουσιάζονται σε κατατοµή. Η παράσταση αυτή µπορεί 
να χαρακτηριστεί πολύχρωμη. Ο µεταλλοτεχνίτης, πιθανώς Μινωίτης,, απέδωσε µε χρυσά 
ελάσματα τα γυμνά µέρη των ανδρών Και τα σώματα των λιονταριών, µε αργυρά’: 
ελάσματα τα ενδύματα καιτις ασπίδες, ενώ «τα δόρατα µε χάλκινο σύρμα». 


αντικειμένων. Το ἐντονο αρχαιοµετρικὀ ενδιαφέρον των τελευταίων ετών για τους τρόπους 
διακόσµησης επάνω σε μέταλλο (ραἰπίίπα ἵπ πιεία|) σε ολόκληρο τον αρχαίο κόσµο, οδήγησε μεταξύ 
άλλων σε µια ενδιαφέρουσα έρευνα, που διενεργήδηκε το 1991 Και 1992 στο χημικό εργαστήριο του 
Εὐνικού Αρχαιολογικού Μουσείου (Δρ. Ελένη Ανδρεοπούλου-Μάγκου ) Και στο Εργαστήριο ΓΕΠεΠ της 
Βρεττανικής Αρχαιολογικής Σχολής της Αὑήνας (Δρ. ΠΙεβαΓα οηες Και Δρ Έφη Φώτου-/οπος). Στην 
έρευνα συμμετείχε και η κα Κ. Δημακοπούλου, διευθύντρια τὀτε του Μουσείου. Λόγω της 
εξαιρετικής αξίας των αντικειμένων, η µέδοδος ανάλυσης έπρεπε απαραιτήτως να είναι µη 
καταστροφική. Επιλέχθηκε έτσι η τεχνική φὑορισμός ακτίνων Χ (ΧΛΕ), για την οποία χρησιµοποιήῦηκε 
το φορητό σύστημα ΧΛΕ του εργαστηρίου ΕΠεΗΒ της Αγγλικής Αρχαιολογικής Σχολής στην Αδήνα, το 
οποίο και µεταφέρῦηκε στο Εὐνικό Μουσείο. Τα διαφορετικά µέρη των αντικείµενων υποθλήδηκαν 
σε πολλαπλές αναλύσεις (σε πλέον του ενός σηµεία, όπου αυτὀ ήταν δυνατόν). Μερικά επίσης 
ακτινογραφήδηκαν, για να διαπιστωδεί ο τρόπος κατασκευής Και διαµόρφωσής τους. Από τις 
αναλύσεις, προέκυψε ότι η σύσταση του σώματος των έξι χάλκινων εγχειριδίων είναι κράµα χαλκού- 
κασσιτέρου. Η προσθήκη κασσιτέρου θελτιώνει τις μηχανικές ιδιότητες του χαλκού, αντοχή και 
σκληρότητα, απαραίτητη για αντικείμενα όπως τα εγχειρίδια». Πἳῖρ://Ννννν.σρἱη.Ρ/. 

30 τεχνίτης πιθανώς δέχθηκε επιδράσεις από την τέχνη της Συρίας, καθώς η τεχνική της 
ένθεσης πολύτιμων μετάλλων εμφανίστηκε στην ηπειρωτική Ελλάδα περί το 2000 π.Χ. Βλ. Βασιλικού 
1995, 78 

350 Ηοοά (1993, 219) θεωρεί ότιτο έργο είναι πιθανώς μινωικής προέλευσης. 

Ά Ντούμας 1994, 332, Δανιηλίδου 1998, 33 και Βασιλικού 1995, 74. 

"Τα όπλα ήταν κοινά για το κυνήγι και τον πόλεμο και περιελάμβαναν κράνη, ασπίδες, 
τόξα, ξίφη, δόρατα. Βλ. Δανιηλίδου 1998, 34. 

ὁ} Αξιοσημείωτη παρατήρηση από την ερευνήτρια της απὀ κοινού συνύπαρξης και των δύο 
χαρακτηριστικών τύπων ασπίδας της εποχής, δηλαδή την οκτώσχηµη αλλά και την πυργοειδή. Βλ. 
Δανιηλίδου 1998, 35. 

"βασιλικού 1995, 78. 

”"Άλεκτρο «κράμα χρυσού και αργύρου». Βλ. Τσούντας 1893, 85. 

"βασιλικού 1995, 74. 
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Η κόµη των ανδρών και οι χαίτε των λιονταριών αποδόθηκαν µε νιέλλο. Ο µινωικός 
σωματότυπος των κυνηγὠν αλλά και ο θεµατικός κύκλος του μυκηναϊκού κυνηγιού 
φανερώνουν την τεχνοτροπική τους διαφορά. Το εγχειρίδιο αυτό χαρακτηρίζεται αμάλγαμα 
της μινωικής και της μυκηναϊκής τέχνης." 


Επιτύµβια γεωμετρικά αγγεία 





Εικ 5. Ο αποκαλούμενος αμφορέας του Διπύλου απὀ τη νεκρόπολη του Διπύλου. 
Πρώτο μισό 8ου αιώνα.Ύψος 1,55 µ., Εθνικό Αρχαιολογικό Μουσείο (αρ. 804). 


Ο πήλινος Αττικός υπερμεγέθης δίωτος αµφορέας΄' βρέθηκε στην νεκρόπολη του Διπύλου” 
στον Κεραμεικό και χρησίµευε ως σήµα σε τάφο. Σήµερα εκτίθεται στο Εθνικό Αρχαιολογικό 
Μουσείο µε αρ. 804. Έχει ύψος ένα μέτρο και πενήντα πέντε εκατοστά. Χρονολογείται γύρω 
στο 750 ΠΚΕ ή κατά την Ύστερη Γεωμετρική ΙΑ." Το σχήµα του είναι ραδινό µε ψηλό λαιμό, 
μελανό στο κάτω µέρος του χείλους, στην ένωση μεταξύ λαιμού και σώματος, και στη βάση. 
Ο πυθµέναςτου είναι διάτρητος. 


Ο ζωγράφος του Διπύλου”; κάλυψε όλη την επιφάνεια του αγγείου µε επαναλαμβανόμενα 
γεωμετρικά, ζωικά και Φυτικά σχήµατα κατά ζώνες." Συµµετρικά των ὤώτων, µε 


"βασιλικού 1995, 75. 

3” «Οι αρχαιολόγοι διαπίστωσαν ὁτι στις ανδρικές ταφές τοποδετούσαν κρατήρες ενώ στις 
γυναικείες έθαζαν αμφορείς». Βλ. Λαμπαράκη 1984, 19. 

3 «Ονομασία για το γιγαντιαίο συγκρότηµα µε τις δύο εισόδους αναφέρεται για πρώτη 
φορά σε επιγραφή του 3ου αιώνα. Παλαιότερα ονομαζόταν Θριάσια πύλη ή Θριάσιες πύλες», Κπίρρε 
1990, 68. 

"ὁβοαιάπιαη 2001, 44 και Κοκκορού-Αλευρά 1995, 37. 

370 6οοΚ υποστηρίζει (1994, 465-466) ότι ο όρος Δίπυλο αρχικά χρησιμοποιείτο για όλα τα 
γεωμετρικά αγγεία, κατόπιν για τα αττικά γεωμετρικά και καταλυτικά για τα αττικά γεωμετρικά µε 
νεκρικά εικονιστικά θέµατα. Σε μικρότερη αναλογία για τα αττικά γεωμετρικά επιτύμβια. Ο όρος 
ονοματίζειτον ζωγράφο καιτη σχολή του. 
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περισσότερο βάθος, απεικόνισε µετόπη πρόθεσης µε άνδρες και πιθανότερα γυναίκας µε 
επαναλαμβανόμενους θρηνωδούς εκατέρωθεν." Στη νεκρική σκηνή οι πενθούντες" 
παρουσιάζονται ὀρθιοι µε χέρια σε ανάταση. Ο κορμός τους απεικονίζεται τριγωνικός µε 
µακριά Και λιγνά κάτω άκρα και «ασταθή» γόνατα. Η νεκρή εικονίζεται σε κλίνη 
σκεπασµένη µε ύφασμα. Κάτω απὀ την Κλίνη και το αβακωτό νεκρικὀ κάλυμμα 
αναφαίνονται δύο γυναίκες γονατιστές Και δύο καθήµενες σε χαμηλά καθίσματα. Οι 
μορφές ζωικές και ανθρώπινες απεικονίζονται µε σκιαγραφήµατα. Το κεφάλι και τα κάτω 
άκρα των θρηνωδών παριστάνονται σε πλάγια όψη, ενώ ο θώρακας κατά πρόσωπο. 


Ο ζωγράφος του Διπύλου είναι καινοτόμος και χαρακτηρίζεται ὡς «η πρὠτη αναγνωρίσιμη 
προσωπικότητα της Ελληνικής τέχνης». Παραστάσεις µε πρόθεση νεκρού, µε γυναίκες και 
άνδρες θρηνωδούς, δίνουν µια ιδέα πολυτέλειας µε την οποία γιορτάζονταν οι νεκρώσιµες 
τελετές κατά τη γεωμετρική περίοδο. 


Επιτύµβιες αρχαϊκές στήλες 


Εικ. 6. Η στήλη του Αριστίωνος χρονολογείται στο 
510 µε 500 ΠΚΕ. Σήµερα εκτίθεται στο Εθνικό 
Αρχαιολογικό Μουσείο (αρ. 29) 





Η στήλη του Αριστίωνος είναι µια απὀ τις τελευταίες επιτύµβιες στήλες της αρχαϊκής 
εποχής. Χρονολογείται στο 510 µε 500 ΠΚΕ᾽΄ περίπου. Η αρχαιολογική σκαπάνη την έφερε 
στο φως το 1839 µαζί µε τη βάση της στη νεκρόπολη της Βελανιδέζας αρκετά Κοντά στη 
στήλη του Λυσία. Σήµερα εκτίθεται στο Εθνικό Αρχαιολογικό Μουσείο, (αρ. 29). Έχει ύψος 
2,02µ. και δεν έχει σωθεί η επίστεψη. 


Στον κορμό της ορθογώνιας εγχάρακτης επιτύµβιας στήλης παριστάνεται το αναθηµατικό 
ανάγλυφο του νεαρού οπλίτη Αριστίωνος. Ο νεκρός απεικονίζεται µόνος µε κατεύθυνση 
προς τα δεξιά. Παρουσιάζεται γενειοφόρος µε ελικωτούς βοστρύχους έως το μέτωπο. 
Φέρει αμυντικό οπλισμό, αττικό κράνος, θώρακα και περικνηµίδες. Κάτω απὀ το θώρακα 


""βοαγάπιαη 2001, 35. 

"ἈΚπίρρο 1990, 21. 

3 Οι γυναικείες µορφές κρατούν µε τα δύο τους χέρια το κεφάλι τους Και οι άνδρες 
διακρίνονται απὀ τη στάση του σώματος, µε το ένα χέρι ανασηκωµένο προς το κεφάλι και πάντα 
ορθοί. Βλ. Λαµπαράκη 19848, 19. 

3] Κοκκορού-Αλευρά 1995, 34-35. 

""ϱοοΚ 1994, 24-26. 

"ροοκ 1994, 26. 

Ὁ' Κοκκορού-Αλευρά 1995, 154. 
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διαφαίνεται περίζωµα. Στο αριστερό του χέρι κραδαίνει δόρυ. Τα κάτω άκρα είναι γυμνά 
και το αριστερό του πόδι ελαφρώς προτεταµένο. Η απόδοση της ανατομίας του σώματος 
και των πτυχώσεων είναι υποδειγματική. Η στήλη φέρει ίχνη χρώματος, στο πρόσωπο 
γαιώδες, ενώ το βάθος ήταν βαμμένο ερυθρό. Η µορφή εικονίζεται κατά τοµή, άκαμπτη µε 
συμμετρία και στατικότητα.”, 


Συμπεράσματα 

Παρατηρήσαμε µετά την περιγραφή του κυκλαδικού αγγείου, ότι ο κυκλαδικός πολιτισμός 
και κατ’ επέκταση οι αγγειογράφοι της Θήρας, αγαπούν θέµατα που αφορούν στη Φύση. 
Ζώα και φυτά, θαλάσσια και µη, συνυπάρχουν και συμπεριλαμβάνονται στο θεματολόγιό 
τους απὀ τις παρατηρήσεις τους προς αυτή. Η γεωγραφική θέση των Κυκλάδων έπαιξε 
διαμεσολαβητικό ρόλο μεταξύ των πολιτισμώντου Αιγαίου. 


Φυσιοκρατικός και ο µινωικός πολιτισμός, µε καλλιτεχνική ποιότητα και πολυσύνθετα 
εικονιστικἀ θέµατα. Οι Μινωίτες ζωγράφοι προσπάθησαν να αποδώσουν µε την 
τεχνοτροπία τους την αίσθηση της κίνησης και της δράσης σε σχέση µε τη θρησκεία καιτον 
άνθρωπο. 


Στον μυκηναϊκό πολιτισμό είναι αισθητή η μινωική επίδραση. Οι τεχνίτες µε την υψηλή 
εξειδίκευση, αγαπούν τα πολεμικά θέµατα και το κυνήγι χωρίς όµως να λείπουν τα 
Φυσιοκρατικά θέµατα. Η τέχνη διακρίνεται πια απὀ µεγάλη συμμετρία. Μετά την πτώση 
του μυκηναϊκού πολιτισμού στις κοινωνίες που προέκυψαν από τους άλλοτε υπηκόους των 
μυκηναϊκών κρατών και σε ορισμένες που σχηµατίσθηκαν από τους εισβολείς, επέζησαν οι 
τεχνίτες οι οποίοι δεν εργάζονται πια αποκλειστικά για τα ανάκτορα. Οι διακοσμητικές 
παραστάσεις αγγείων Φυτικής και θαλάσσιας ζωής προσφιλείς στους Μινωίτες και 
Μυκηναΐους αγγειοπλάστες, µετασχηµατίσθηκαν σε γεωμετρικά σχέδια. Τα χρηστικά 
αγγεία μετατρέπονται σε τεφροδόχους ή ταφικά κτερίσματα. 


Στη γεωμετρική αυτή σχηµατική κεραμεική διακόσμηση οι κύκλοι και τα ημικύκλια 
χαράσσονται µε διαβήτη και οι ευθείες µε γνώμονα. Από το 10ο αιώνα εµφανίζεται ως 
διακοσμητικό στοιχείο ο µαίανδρος, ενώ απὀ τα µέσα του Θου προστίθενται και 
ανθρώπινες µορφές. Από τον 8ο αιώνα τροποποιήθηκαν τα ταφικά έθιμα και άρχισαν να 
κατασκευάζονται υπερµεγέθεις αμφορείς και κρατήρες που κοσμούσαν τάφους αρχόντων. 
Με τα έργα τους οι τεχνίτες θέλησαν να κρατήσουν ζωντανή την «κοινωνία των μεγάλων 
ανδρών» και τη λατρεία των ηρώων. Τούτο σηµαίνει πως η αρχαϊκή τέχνη χαρακτηρίζεται 
ως αστική και είναι η τέχνη των ευγενών, που μετατράπηκε μεταγενέστερα σε ανάγκη για 
θρησκευτικότητα και διαφύλαξη της µνήµης των νεκρών ηρώων κατά την περίοδο της 
τυραννίας. 
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ἱστορία 


Το προσωρινό σύνταγμα διακυβέρνησης των Ιονίων Νή- 
σων της 16ης Μαΐου 1799 


Λέξεις κλειδιά: (ααἰΓ Βθγ, Κ. ὑσεβαεοῇ, Βέριβθιίαιο 5ερίηςσι|αἱγθ, Επτάνησα, Κέρκυ- 
ρα, Ναπολέων Βοναπάρτης, προσωρινό σύνταγμα Επτανήσων, Ταλεύράνδος 


Νικόλας Βερνίκος (Οµ. Καθ.) Πανεπιστηµίου Αιγαίου 


Αρσίγαοϊ 

η Μαγ 1802, ἴπεη-δεςΓδίαιγ οἳ οίαῖς (ΠαΓί6ς Μαυγίος ΤαΙΙθγΓαπαά σωρηιϊτῖθά ἴο Βοπαραγίθ 
ἴπα ΕΓςϊ Πἰρη-γαπκίπρ οβ[εία| οἱ ἴῃθ ΕΓθΠεΠ Βεριβ[ίς, α ΠΙΘΠΙΟΓΑΠάΜΠΙ αεσοιμηϊίηρς ΓΟΓ νιηαϊ 
Πααά Παάρρεπθα ἰηπ ἴπε Ιοπίαη σίαῖο (Πόριβριίαμε δερίἰησι[αίγε) α[τει ἴπεα αἀεραγίµΓε οἱ ἴῃε 
ΕΓΘΠΕΠ ὨεπιοεΓαῖς, ἰπ ἴπε ρεγίοα 1799-1802. ΤΠ6 πιἰηἰςίθι”ς ἱπῖθγοςί ἰς {οευςθα οη ἴῃς ονεηῖς 
ο 1801, α ἴἶπιε ννπεη απ δἰεεῖθά ρορι|αΓ αςςαπιΏΙγ, ἵπ 6ογ{η, ἵγίθα ἴο ονθγίῃΓονν ἴῃθ 5ο-σαί[θα 
“Βγζαπῖιϊπα” οοηςϊἰμϊίοη οἱἳ 1800. ΤΠαϊ οοηςίϊτμϊίοη ννας ἵπ Ρρίἰαοθ ἵπ ἴπο Τγθοαϊγ οἵ 
(οηςσϊαπϊἰπορἰθ οἱ ΜαΓεΕῃ 21, 1800, ννΠίεῃ εσἰαβ[ἰσῃαθα ἴπε “Ιοηίαη 5ἵαΐα” ἵη ἴπε οοπϊαχῖ Οἱ 8η 
ἰπίεγηαϊίοηαι| οΓά6γ. 


Τον µήνα Μάιο του 1802 ο τότε υπουργός των Εξωτερικών Ταλεύράνδος (6Πα(ίες Μαυωγίεε 
ΤαΙΙ6γΓαπα) υπέβαλε στον Βοναπάρτη πρώὠτο ύπατο, ακόµα, της Γαλλικής Δημοκρατίας, ένα 
υπόµνηµα µε το οποίο κάνει έναν απολογισμό των όσων συνέβησαν στην Επτάνησο 
Πολιτεία (Βέριβριίαιε δεριἰησι[αίἰγο) µετά την αποχώρηση των δημοκρατικών Γάλλων, στην 
περίοδο 1799-1802.Το ενδιαφέρον του υπουργού επικεντρώνεται στα γεγονότα του 1801, 
εποχή κατά την οποία µια εκλεγμένη λαϊκή σύνοδος, στην Κέρκυρα, προσπάθησε να 
ανατρέψει το ονομαζόμενο «βυζαντινό» σύνταγμα του 1800. Το σύνταγμα εκείνο ήταν 
ενταγμένο στη Σύμβαση της Κωνσταντινουπόλεως της 21 Μαρτίου 1800[1] που εγκαθίδρυε 
την «Επτάνησο Πολιτεία» στα πλαίσια µιας διεθνούς τάξεως. 


Για τον λόγο αυτό, η εισήγηση προς τον Βοναπάρτη χαρακτηρίζει την εσωτερική λαϊκή 
κυβέρνηση της Κέρκυρας ως παρείσακτη και στασιαστική, Και θεωρεί ὡως µόνο νόμιμο 
εκπρόσωπο της Επτανήσου τον αντιπρόσωπο του Σπυρίδωνα Γεωργίου Θεοτόκη, που ήταν 
ο νόµιµος Πρίγκιπας (Ηγεμών) Πρόεδρος της Επτανησιακής Γερουσίας. 


Όπως γράφει ο ίδιος ο Ταλεὐράνδος το υπόµνηµα του ήταν µια απλή ιστορική διήγηση (µη 
ς/πιρ[θ γοςῖί Πἰςἰογίαιθ) που στηριζόταν στις πληροφορίες που διέθετε το υπουργείο του και 
σε µια σειρά απὀ επτά ντοκουμέντα που επισυνάπτει. Ανάµεσα στα συνοδευτικά αυτά 
κείµενα, που βρίσκονται στον φάκελο ΑΕΙ 1714 Β2, των Γαλλικών Αρχείων και είναι 
γραμμένα στα Ιταλικά, γλὠσσα που γνώριζε ο Βοναπάρτης λόγω της καταγωγήτου, υπάρχει 
ένα χειρόγραφο τριων σελίδων που περιέχει το πρὠτο, στην ιστορία της νεώτερης Ελλάδας, 
σχέδιο συντάγματος των Ιονίων Νήσων. Πρόκειται για κείµενο που δεν έχει ακόµα 
δημοσιευθεί για να μελετηθεί και να πάρει τη θέση που του αρμόζει στη συνταγματική µας 
ιστορία. 


Το σχέδιο αυτό Φέρει τη χρονολογία της 16 Μαΐου 1799, γράφτηκε στα ελληνικά και 
μεταφράστηκε στα ιταλικά για να υποβληθεί στον Ουσακόφ και στον οθωμανό Καδίρ Βέη. 
Δύο µέρες αργότερα ο ρώσος ναύαρχος έδωσε την ἐγκρισή του και το σχέδιο προσωρινού 
συντάγματος, ως επίσηµο πια κείµενο, καταχωρήθηκε µε την υπογραφή του Άγγελου 


Όριου, του Προέδρου της πρὠτης επτανησιακής εξουσίας, η οποία οργανώθηκε µετά την 
κατάληψη των Ιονίων απὀ τους Ρώσο-Οθωμανούς στα τέλη της άνοιξης του 1799. 


Το γεγονός ότι ο Ταλεῦράνδος µάς πληροφορεί πως το «προσωρινό σχέδιο του 1799» 
γράφτηκε στα Ελληνικά και μεταφράστηκε στα Ιταλικά, ανατρέπει τα µέχρι τώρα ιστορικά 
δεδοµένα που βασίζονται στο γεγονός ότι η, μεταγενέστερη χρονικά, «Κατάστασις της 
Επτανήσου Πολιτείας» της 24ης Νοεμβρίου 1803 συνεγράφη στην «ιταλική διάλεκτο» και 
«μετεγλώττισεν εις την των καθ’ ηµάς Ελλήνων διάλεκτον» ο Δημήτριος Βενιέρης. 


Παραθέτουµε, εδώ, το ανέκδοτο ιταλικὀ κείµενο του προσωρινού αυτού σχεδίου 
συντάγματος που πρέπει να ρύθμισε τον πολιτειακό βίο και προσκαλούμε τους ερευνητές 
να αναζητήσουν το ελληνικό πρωτότυπο, όπως και τις αντίστοιχες υπηρεσιακές αναφορές 
που, οπωσδήποτε, πρέπει να είχαν υποβάλλει ο Ουσακόφ και ο Μοτσενίγος στους 
στρατιωτικούς και στους πολιτικούς τους προϊσταμένους, στην Πετρούπολη. Οι αναγνώστες 
θα διαπιστώσουν ὁότι το σχέδιο θεσπίζει κανόνες διακυβέρνησης και καθορίζει πια είναι η 
εκλογική βάση που θα καλείται να εκλέξει τους πρωτοβάθµιους και δευτεροβάθµιους 
αντιπροσώπους, όπως και τους νόµιµους δικαστές. Παρατηρούμε επίσης ὁτι δεν 
περιλαμβάνει διατάξεις αναφορικά µετις επίσηµες θρησκείες, προβλέπει όµως προστασία 
της εκκλησιαστικής περιουσίας (αρθρ. 19) και ορκωμοσία επί του Ευαγγελίου (αρθρ. 22) 


Το προσωρινό σύνταγμα των Επτανήσων της 18 Μαΐου 1799 Συνημμένο υπ’ αριθμόν 1. 
Αντίγραφο μετάφραση από τα Ελληνικά ζορία ἴγααιμζίοπθ αἱ 6γεςο 


ΡΒΟΝΙΞΟΒΙΟ ΡΙΑΝΟ ΡΒΕΙ αΟΝΕΒΗΝΟ ΡΕΙΙ’ Ι5ΟΙἱΕ ΕΧ ΝΕΝΕΤΕ [--Ι ΒΕΙΙ’ ΟΒΡΙΝΟ ΡΑ 
5ΤΑΒΙΙΙΗ5Ι ΙΝ Ε5Ξ5Α 


Ρε: {ΟΓΠΊΕΓ [ἱ «ονεΓπο, 6 Ιἱ πεςεεςςαΓ] ΤγζυηαΙἰ ἄονΓαηπο υηίγαί [ἰ 6οηςἰριἰ α6εηεΓα(ἰ ἱπ «αααη | 
ἰςοία {ογηιαϊί ἄα µΠο ρε ορηἱ [απιὶρίία ε;θ οἰίγθραςςί |’ οἴὰ ἄθρι’ αηηὶ νεηϊἰαιμαϊϊγο. | 


Ρ(Ππιο): Ιἱ (οησίρΙἰ «ορΓαααΏἰ ἄονΓαΠΠο ρΓοηίαπιθηϊθ ΑΡΡΓΘΡΔΓΕ αἃ 5ό ἰη ρίθηᾶ µηπίοπε Ἱ 
56εοπάο ΟΓαϊἱ|πε εᾖε αἱ Ζαηΐε ὁ 5ἴδβίμϊο, 6 ῥρεΓ |6 α[ίΓθ Ι5οίε ς’ ἱπιοεπάε[αηπο ἴωμῖῖε αἱείΙα 
εΠγὶςίί8ης {απηί|Ε]ίε εἰς νίνοπο οἰνίπιεηϊε, εἴε αΏΏί8ΠΟ ΑΙΠΊΘΠΟ ΙΓ 4πηια Γοηαϊία αεριγαῖα, 
8 6ογ{ὴ αἱ Ζ6εε| οΠἰηἰ «ερηῖο, α (εΠαἰἱοηία 6 5(αΠηϊα) ΜΑαΙΓᾶ «εςς8ηἴα, 3 (θΓἱΡΟ 6 ΡΧΟ οιαΓαΠἴ8, 
εα α Ιίασα ἰγεηία,[2] | επ ποπ εςεΓεἰῖᾶςςσ6εγο αγ πιεσβηἰσῃθ, 6 ες ἵΙ ρ8αάΓς αεἰία {απιὶριία 
αΡΡία ἱποοπιϊπεϊαϊο ἃ νίνθΓθ οἰνί]πιεηίϊς, 6 ἄορο {4 μηίοης αθ[ αμς οοΓρί 5αΓα ΤοΓγπιαϊο ἵ 6ΓαΠ 
Οοηςἰρ[ἰο, ο |’ αδςεπηρἰεα | ργἰποίραίἰθ.| 


2-ἆο: Ρε: αἰςιίηριωεις |Ι6 [απηϊρ[ίθ αἱ 56εοπᾶαο ΟΓαἶπε 5αΓὰ Τογηιαΐα µΠ8 (οπηπηἰςσίοπε| αείίε 
αυς (ἰα5ς5ἱ | οαιΙαίε 5οἰεείταΓὰ αἱ ρἱὰ ργεςῖο. || 


Τοαγζο: υΠΙί ΙΕ αμ ΟΓαἱπί ἴη 1Η 5οἱο (ο{ρο, 6 (οηςἰρΙῖο ΡΓγΘΕΠάΘΓΑΠΠΟ ῥ8Γίἱ8, 6 ΡΓΟΕΙΔΠΊΘΕΓΔΠΠΟ 
| απεῄε ρε τωῖῖς |6 ΨΙ6, εἶπε Ιἰ ἀαῖῖί 6οηςἰριἰ «αΓ8ΙΠΙΠΟ 5ΘΠΙΡΓΘ αρθεί, 6 εΠθ ἄονΓ8βηΠο αηζῃε | 
ἰῃΠ αννεηϊγο 6ςςθί6 αςςοςσίαῖθ, 6 αθςογῖῖς Πε] |Ιργο α’ ΟΓο, «Θηζα αἱςρεηπαίο, ἴωῖῖο αμθίία 
οΓἱ |5ἴϊαπε {απηίριίςε, εΏθ ΑΝΓ8ΠΠΟ ευη δαμεαζίοπε οἰνίίε, θά εµΙΠα Γγοηαἰῖα 4ηηια αεριΓαϊῖα αἱ | 
ΖθοςβΠἰ «θηῖο οἵϊαηῖα, 6 εἠθ6 αβἰϊαςςε6γο η αμεςί’ Ι5οἱε αἰπιεπο αα αἰμἰηαςεςεί απ. | 


Οιαγίο: Ωμδ[ςίσία Ἱπαἰνίαμο αἱ {απιΐριία Γογηίϊτα αθΙΙἰ γεαιἰςι[ί, οΓ{α ο ἵη αννεηἰΓς ποη ςαΓὰ [-----] 
ραγῖεεἰρε αεί’ αἰγῃῖο αἱ Νορίμὰ αἱιαΙΙοΓα {ος5ς6 ἵη εοπάαηπα αἱ αἰμαίζίο ρε: αε[ίῖῖο ἱη[α | πιαηίθ, 
βΠζὶ Ο8ἰςἰσία Νορί[ε, εΏθ µη ανθηηίγθ Τος5ςθ Ρἰμαίσαῖο {6ο α’ ἱη[απιαηπῖς αθι[τῖο [--] οεαᾶα αα 
ορηίἱ αἰγίτίο αἱ Νοβ[[{ὰ, ΠΊ8 Ποῃ σἰᾶ ρεΓό αἴθςα αἱ ρεηα αβ!’ ἱηποοσεηϊί 5μοί ροςῖς{ἰ. | 
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Ομιἰηπῖο: Ώονθ πιαηεΠἰπο 4ΠεΕΠε (|ἰ γοαυἰςῖ ρἱὰ οηηωηεἰαῖί 56 ἵη ἴαίμπο ἱπαίνίαμο γἱερἰεπας [ΠΠ] | 
Πιθηῖο ομε ἱην]ί α ρΓΘ6ΠΙΙΟ οΟΠΡΘΡΠΟ Ποη σἰα νἰεϊαϊο αά ἱπεοΓαρίπιεηῖο αθἰία Ντ , οπε | 
Ροςς5ςα ῥΓΟΠΠοΟΝΕΓΕ {| 5ορεῖῖο οΠΓίςἴί8ΠΟ, εἨΏθ6 ἂνεςςθ Ώ6η πιεγαϊο, αἰία Νορίμὰ, ρωγε[θ | οἱ 
ΡιΓαπιεηῖς ῥρε[ςςοπαἰθ, 6 νἰϊαἰἰείο, Ποπ ρἰὰ δΓθα[ἰαΓίο, 6 σἱᾶ αοςο[ίο αα[ί νο[ί] | ἀθιίί 
Γαςρεοῖτἰνί (οησἱρΙἰ ἄεηεΓα[Ι. | 


5αςῖο: Ιη αἱεΙΙε Ι5οἱς ἄονε { ηµΠΊεΓο αθἰΙἱ Νορίί αητἰοΠἰ 6 6αἱαἱ6 αἰΙἱ πωονί αργαραῖί αθ|νοπο 
6ςςς/6 Ιἰ (αἰμαίοί πιεϊὰ ρεΓ πιεῖὰ, 6 ἄονε Ιἰ Νορί{ απ!ἰεΏἰ «ΑΓΠΠΟ ἱπΠ ΠιᾶρβίἰοΓ ΠµΙΊεΓο | |α 
ΠιαρρἰοΓ ραγίε αθΙΙἰ αἰμαίοί «αΓὰ αθΙΙἰ ποθἰἰ αηϊἰοΠί οοη Γ]εςςο αἰίε εἰγοοςίαηζε, αὐωαίε | 
αἰςτιηζίοιθ ςαΓὰ ρε 5ο(ἰ αηηίἱ 5θἰ.| 


5αϊτίπιο: Α (οΓ{ γἱςςἰεαθγὰ ἰἱ 5θηαϊο, «Πε 5αΓὰ Ια ΓαρρΓθςθηΖίοηθ αθίία Βαρυβ(ΟΙίσα) εἰε 
αθεἰα[εγὰ] οοἰία ρ]ωγαι[ἰζὰ ααὶ νοῖϊ 5ορ{α [ Ρο[Πίσο, |’ Εεοποπιἰσο, ἰἱ ΜΙπΠαΓς6, θά ορ’ αἰἴγο 
ΔΓροπιεπῖο | {μογςῇς (αἰἱμαϊίζίαγίο οἰνί]6, ο εΓἰπίηα[|ε ἵη εμἰ ποη ροϊΓὰ ϱρΓ6ΠάΕΓ ραΓγῖθ.| 


Οἵἴανο: Ομεςίο 5εΠαἴο ςαΓὰ εοπιροσῖο αα ἱπαϊνίαμί εἰδίῖί ααΙΙἱ γαςρα{ίνἰ (οηςἱρΙἰ ἄθηεγα(ἱ [--] 
| «ἰεπο αερηἰςςἰπιἰ «οραῖτί ἴγα αἱ (ου{ὴ, αι αθ[ί Νορίῃ αηἲἰοΠἰ, 6 µΠο αθ[ἰ πιον!, α[γαϊαητἱ αἱ 
ϱε{αἱοπίὰ ΠΕΙἰο εοσῖθςςο Ππιοᾶο, θα αἰιγεϊίαηϊί αεἰ Ζαηΐς, αυμς αἱ 5α(ηϊα) ΜαιΓα, µΠο αθρι’ 
ΒΠΙΙΕΩί | θα πο αε[ἰ πιονί, 6 ρε 6 ρἰοσοἰθ ἰσοίε, Ιἴασᾶ, 6εγίρο 6 Ραχό, 56η7α αἰςι]ηζίοπε 
σἰ8Ιπο [ἱ πι | ρἰογί.| 

Νοπο: Ορηί 8ηηο σἱ γἱρα[Ιοι{αΓὰ | ηιεϊὰ ἄθἰ 5εηαἴο, 6 ῥ6/ |ὰ ρΓίΠΊα νοίῖα, οἱ Πραιοΐθεγαππο [Π{] | 
ρἰὰ σἰοναπἰ αΠΙΠεΠὸ ΓΕ5ἱί «ΘΠΊΡΓΕ | πιεϊὰ αἱ ρθίςοπθ ϱσρεΓγίθ; ροΐΓαηπο ρεΓό Ιἱ 6οηςἱρἰ | 
6 6Π6ΓαΙἱ βηοΠε ΓΙΟΟΠΓΘΓΠΊΓ6 αμ6/Ιἰ «ορεῖ{ί εΏθ εΓθάθςς6Γθ πιεγίῖενοιἰ 6 ἀθρηἰςσἰηλ]. | 


Ὀοοίΐπιο: Ώορο |α Ραἱοϊαζίοπς ἄθίΙἰ 58ΙΠαἴΟΓί, 58Γ4ΠΠΟ Ὀα[Ιοἴαῖί [ἱ αἰμαῖοί. Α (ογ{ὰ, α Ζαηΐϊςϱ, ἃ 
Οεία|]οπίᾶ 5ΑΓΔΠΠΟ αµαβΓαΠΙα ἰηπ ο8βΩ8ΙΠ8 ἰδοία, Ιἱ αωαίί Γογπιείαηπο Ιἰ Μἰπογί (οπαἱριί | 6 
(οπεἰανΙ. 98Γ4ΠΠΟ οἰθῖῖί αΠηοῃθ αἄαιί Μαρρίογο (οηαὶρἰίο «αἱ Ργασἰάθηϊι. ΙΙ (αἰμαίοί οἱ 
αἰνί | ἄεγαππο Πθιί 5εαιεηῖί ΤγρυηαΙἰ, οἰοὸ | 

Όις (αἰμαίοί 5µππ]αΓ] εἰνί[ε | 

Όις (αἰμαίοί ςµΠΊπ]αΓ] ογἰπιἰηαιἰ | 

τς (αἰμαίοί οἰνί[ε αἰί ργίπ]α ἱηςίαη7α, 6 ἴγς αἱ γἱςρρεῖῖο. | 

Τγς ογἱπιίηα|ί αἱ ργίπ]α ἱηςίαηζα, 6 αμθ γἱςρεῖῖϊο. | 

ὑπαςθείπιο: Οία Ιἰ Τηιριπαιἰ αἱ (ἰἱμςίϊίεία, 58Γ4ΠΠΟ θ[αῖτί, ἰἱ Μαρίςιγαϊο αἰία δαηίϊὰ, 6 Τμϊτὶ 
αιωερ!’ αἰίγί | Μαρἰςιγαϊἰ οε οσςΟοΓ6ςς6ΓοΟ.| 

{210 παεςεἰ πο Τγίσµπαἰε αἱ ΑρρεΙἱαΖίοπε, 6 ομἰαεςἰ αε[ία 6ογίθ αα[ῃπίτίνα | αθριί αΠ[αγί εἰνίῇ, ϱ 
ογἰπιίπαιἰ. Τωττί Ιἱ αθιτί αἰμαίεί «8Γ8ΠΠΟ οΡΠο 8ηπο | πἱρα[οίία[ι. | 


ὑπαάθείπιο: Οία Ιἰ ἴγίριπαιί αἱ αἰμςίιοία, 58ΓΑΠΠΟ θΙΙαῖτί, ἴ Μαρϊὶςϊἰγαϊο αἰία δαηίϊὰ, 6 ἵμμῖὶ 
αμερ!’ αἰἴγί | πιαρἰςϊγαϊἰ εης οςςοΓεςςεΓο. | 


Βιοςθείπιο: ΑνΓὰ {[ασο[ία Π 5οπαϊῖο αἱ αοοοΓάαΓθ Πηθ[ια Ιοεα]ιίὰ αθ[!’ Ιςοίθ, οπε ογθάθΓγὰ 
ΠθοθςςαΓίς αεί | αἰμαίοί δµηπιαΓί, δἰεῖῖί αα[Ιἰ ρἱὰ ργοῦἱ αρἰαηῖἰ ἀθΙία (αΠιρ8ΡΗ8. Ωμαπῖο ἃ 
ΟοΓ{Ρὲ ης «8Γ8ηΠο | ἰἱπςιτμίί ας ἱΠ εβάβιΙΠα ΒαπαϊίεΓα. -- ΙΙ αἰγίτῖο αἱ ςοἰερίίαιςί αρραγῖεΓὰ αἰΙἱ 
Γαςρα!ϊἰνί (οηςί!| ϱἰἰ Μἰπογϊ, οσία (οπεἰανἰ αἱ ε8άαιΙΠα ἰ5οία, εΏθ ἱπ αιεςία ἴαἱ εἰαζίοηπε, αμαπῖο 
ἃ 6ο |ιΠὶΓὰ α 5ὸ ως Μεεεῃί, αἱ ορπἰ ΒαπαϊθΓα, 6 αμαηῖο αἰί6 αἴγε Ι5οίε µΠίγαηπο αμς | 
νθαοςῃἰ ΡΓἰπιαϊί αἱ ορηἱ ΡεγίίπεηΖα, ἵη ομἰἱ 5«8ΓάηΠοΟ ἰηςττμἰτί αμεςτί ἴγίριπα[ί.| 


Ὀθεῖπιο ἵθιζο: !{ αἰμαῖοί 6 ΜΙαρίςϊγαϊϊ ΠΟΠ ΑΝΓ8ηΠΟ ςἱἱρεηαίο, πια ἴμί ἱπαίἰςπιαπιεηίε σἱ 
ΤΑΓ8ΠΠΟ | µη ρΓγθρἰο αἱ 5εΓνίΓθ Ιοσαπιεηῖςε | Ραϊγία ἂα ΠΟΠΟΓΕΙΗ. Μ{ἱ 5οἱἱ ἰπαίνίαιἰ εοπιροπεηῖί |! 
| δεηαϊο οο5ϊγθῖτἰ α ἀθςραῖἴΓίαΓ6, 6 ἴγαϊϊεηειςί οποΓενοἰπιεηῖθ 8 (ΟΓ{ἱ1 ΔΝΓΑΠΠΟ µΗ ΠηΊοαε | Γαῖο 
ΠθηςιΙ8ἱ6 οποΓαΓίο ἴγαϊῖο ἀαίία (558 Ξ6ΠΕΓ8Ι6, 6 5αΓὰ ΙΟΓΟ Πςσαϊο αἱ 5εηαἴο.| 
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Ὀοεῖπιο αωαΓγῖο: Γἱ ΜΙΠΙςΙΓΙ «8Γ8ΠΠΟ Ποπηϊπαϊί ἰηΠ ΠΙΠΊεΓο ἵγὶρ[ἰσαἵο αἱ γεςρεῖτίνί ΤηριπαΙΙ, 6 
ςοἶθιίί | ροί εοη Ὀαοϊαζίοηε ρἰἰ οεσογΓγεηῖί ααΙΙΙ γαςραῖϊϊνί 6οπεἰαν!, 6 Ιἱ ΜΙΠϊίςιηί ἀ6ἱ 5εηαϊο 
«8Γ8ηΠο | εἰαῖῖί ἄα[ 5εηαἴο.| 


Ὀοεῖπιο αμἱπῖο: || 5επαἴο εἰ[ερεγὰ ἰη τμῖῖε |6 Ισοίε µΗ Τγίριπαίς αἱ Αα Ρο[ἱζία οοπιροςῖο αἱ ἴγα 
|. πιεπιΓί ἱπεαγίσατί αἱ γιεναιεο ςἰμαϊοςαπιεηίε |ἰ ρεγἰςοιἰ, 6 ΓἱρογίαΓε ροἱ ἵωτίο αἱ 5ε|παϊο, 
ἀαἰἱε ει ἰηςιγμζίοης αονγὰ αἱρεπάςίε: (αἰ’ ἱπαϊνίαιμί οΏε ΙΟ οΟΠΙΡΟΠΕΓ8ΠΠΟ | ΑΟονΓ8ΠΠΟ 8ν6Γ6 
ο[ἰγερᾶςςσαἴα Ι’ οἴἴὰ ααρι’ αηηἰ οιαΓαΠἴ8. Ιη 85ο αἱ ρΓαπα6ς, θα εςἴγε| πια µ{ϱεηζα ροϊγὰ αἰιεςσῖο 
Τγίριπαἰθ ροηεΓε ἰ «θπιρἰἰεε Πιοπιεηί8ηθΘο ΓἱραΓς αἱ ρεγἰοοἰο | ιπεπαοςσί ρεγὀ ἰπ ἴαια 
εἰΓγοοςίαηζα ρε/ |’ οΠεἴο α ἀεἰθεΓαΓς εοη ας αἱπιεπο αθΙ/ἰ Ργεσἰαἰ | ἄθἰ (οηςφἰρἰἰο Μίπογε, 6 αἱ 
αμωεσία αηεῃθ ἰςίαπίαηθα «αΗΖἱΟΠ6 5ΑΓ8ΠΙΠΟ 5ΘΠΊΡΓΘ ΓΘςρΟΠ| ςαΡΙΠἱ αἱ 5επαἴο; ομἰ ἄονγαηπο {8Γ 
νοῖαΓς |Ιἱ γαρρογ].| 


Ὀοεῖπιο 5οςῖο: 6 γαπαϊϊῖε ριββίίεῃς αἱ τμῖῖθ Ι6 ἰςοίε ἄενοπο ες5ςεΓθ ρια[ααῖς εο]ία ΠιβββἰοΓ 
ροπ|τμα[ὰ ααἱ δεηαἴο, 6 ἀἱδροπεΓθ αἱ 6556. [6 ἱπιροσίζίοπί ρεΓό Ποη ἄονΓαηπο 8εοΓεςςεΓςὶ | 
4 αμαηῖο οἱ εοπϊγἰθμίνα ἵη αργαΓίο αθρ[’ αρἰταηῖ]. | 


Ὀβοίπιο 7-πιο: ΙΙ 5εηαἵο ανΓὰ |α Γασο[{ὰ αἱ {4Γ6 |6 Ι6ρρί ΡεηθΓα(ἱ ϐ4 αΡΡΓΟνάΓ6 |6 Μιηιεἰρα(ἱ αἱ | 
«88ΗΠα ἰδοίᾶ ΟΙΙ8ΙΟΓ8 σἶειο Ταϊῖε ἰη ναηῖαρρίο αθίία «ἴεςςα, [6 ΟΙΒΙἰ 5Γ8ΠΠΟ γαρρογία |16 α[Ιἱ 
Γαςραῖϊϊνί (οπείανί. Ώορο αἱ η 8ΠΠο 6 Ιορρὶ ϱεηεΓαἰἰ ἄενοπο ε5ς6Γς αρργοναῖς | εοἰἰα 
ΡἰμΓα[ἰζὰ αθι νοῖτί αἄθι[ 6οπηςὶριἰ «αεηεΓα[ἰ αἱ τωτῖε |6 ἰςοίθ, θα ἴἱ 5εηαΐο ἄορο 6 [αΓὰ | 
ΡΓΟΕΙΒΠΊΦΠ6. | 


Ὀοεῖπιο οἴϊανο: Ορηἱ Ι5οία ανΓὰ |α 5µα (αςςα ῥραΓἱἱςΟἰαΓ6 ἵπ εμἰ αΠμίγαηπο |6 γεηαϊ{ε αε|[’ ἰςοία 
ἴεςςα. 98Γ8 Οὐωεςῖα (α.ς5ς5α απηπιἰηἰςϊγαϊα ο ἴγὸ «ορραῖῖί αἰ’΄ Εεοποπη!; ο (αςσίθγί (οΏε ν6Γ8ηΠο 
εἰαῖτί | «απΊρ{6 αα[Ιἰ γοςραῖτίνί (οηςἱρΙἰ ΜΙπογί) 6 ἄα µη ΜΙΠίςίΓγο. Α (οΓ{ὴ 5αΓα Ἱεηίϊα | (αςς5α 
(66ε|πεγαίε θα απηπιἰηἰςϊγαϊα αά αμθ δεπαἴογί θἰαῖῖί ἆαἱ 5εηαἴο, 6 ἄα µΠ ΜΙπίςίγο [παρρἰοπαἴο] 
θἱεῖῖο ααἱ 5εηαἴο Γμογί ἄθ 5µο «ΟΓρο. || 5εηαἴο ΓαΓὰ η ρἰαΠο αἱ «ρθςθ οΓαἰπαΓίθ ρ6ί «αάβΗΠ8 
ἰςο[ία «οη ἰἱ αἰαἰε αονΓαηπο αἰπίρρειςί [ἱ (αςςίθγί. Νείί8 (αἃς5α «εΠθίαίθ εοπΠμµίΓαηπο τωῖῖε |6 | 
ΓΙΠι8η6ΗΖ6 6 αμωοῖς αἱ ἄθΠαΓο οἩθ 5οπ]πἰΠἰςίΓαΓ αονΓαηπο |6 ἰσοίε εοα[ἰζαΐθ. ΟΙίγα | εἰό 
ΠθςςιΙΠ8 (,ἂςςα ροϊΓὰ ἀἱςροπε[θ «Θ6Πη78 αθοΓγθεῖο αεἰ 5επαῖο αἱ αἰαἱµπαιε «ρεςα 6 || αεεΓε|ῖο 
αονγὰ αἰσβίαγίγε ΙΙ ἴθιπιρο, | 5ΗΠΊΠΊ8, 6 Ι’ οεεβσίοηε, ο {] πιοῖϊνο. Βαρρογίο ροἱ αἰί { ποη 
ργενθαυμῖί οσίγαογαἰπαγ] ἱπαἱδρεηςαρί αἱσρεπα[, ε55ἱ Ποη ΡοϊΓαηπο ἰἱΠποοηῖγαίςσί 5Θ6ηζα | Ι’ 
αρρΓγοναζἰοηθ εἰ (οηςἰρΙἰο ΜίποΓθ, οΏε 5οἰἱθείίαΓα Ρἰ ΓαρροΓίἱ αἱ 5εηαἴο, 6556 ηιΙΙ’ οσϊαηῖς | 
Ι’ αρργοναζίοπθ Ι6 «ρεςθ [Ος5ς6ΓΟ αΓΡΙΙΓαΓί6, 58ΓΑΠΠΟ Γ6ςροηςββί{ἱ ἱΠ ς«οΙἰααγίαπιεηῖε |ἰ ΡΓε | σἰαί 
46ἱ (οπείανε, θα ἱ (ας5ἱθ{ἰ. | 


Ὀθεῖπιο Νοπο: Νοη σἱ ροϊΓγὰ πιεϊῖϊθΓς ΠἹαπο Πεἰ]ε ργορΓἰεϊζὰ «θε ἄονΓαηπο εςςεΓ Περείίαϊς ἄα 
τυττί 1 ΟοΓ/|ρί, 5αἰνα 5οἰο ορηἰ αρριἰςαΖίοπε αἱ Βεπί Εεε[εςσἰαςῖἰοἰ αα ορρεῖτί ριΓ γειἰρἰοςἰ 6 αἱ 
ριββίίσα υ{ἰ[τὰ. | 


Νἱρεςῖπιο: Εἰπο ϱἨε6 ςΑΓ4ΠΠΟ [αϊϊςθ Ι6 |αορρί (θεηθΓαΙΙ, ΠΠ 5δεηαΐο ἀονγὰ ἆατε ἱπςϊγιμζίοηί 
ἱπιπιθαίαϊεπ(εηῖς) | α τί [ἱ ΤγηήοηαΙἰ ἰμαίζίαγ] αἰεΠίαΓαπαί | 5ΗΠΊΠΊ8 ἱππαρει]αρί]6 αἱ ορηἱ 
Τγίριπαί[θ Οἰνί]ε | 6 ἱ6 ρεπε ρ6: Ιἱ ΤηΟιπα(ἰ ΟΓἱπιίηαι. | 


{3|Ν!ρεςίπιο Ρ(ΠΠΙο): || 5εηαϊο ϱἱερρεΓὰ µη ΡΓασίάς «θπε(Γα6) {µογί ἆθἱ 5µο (ο{ρο, ες 5αΓὰ 
(8ρο ταρρΓγεςεηϊαἴίνο ρε ρ{θ6ε|ΠἹίη6ηΖεΕ, ΠΊ8 ΠΟΠ ανΓγὰ «Ώθ ΜΗ 5οἱο νοῖο σἰπιί[ε αρ’ α[Πὶ, 6 |6 
5ι6 ραΓΙίςΟΙ8Γ6 ΙΠοοπΊΏΕΠΖθΕ 58Γ8Π|ΠΟ αἱ «ορΓανθριἰαγς «Π6 5ἱ 6ςθριἰςεαπο |6 Ιερβί ἱη τμϊτί Ιἰ 
ΤγίριπαΙἰ, α’ ἱηνίρί]αγεο ϱ6Γ | ΟΟΠΊΠΙΗΠΕ ἵγαπαιί |Ιζὰ, 6 οοποοΓαἰία, θα θοιἰ[γίο ΠθοθςςβΓίΟ 
τυττί [ἱ 6ογρί 6 ομεςσῖο ΡΓγβσἰάς ςαγὰ ορηἰ ἀἰθοίοῖῖο πιεςὶ ἠρα[Ιοϊαῖο εαηρἰαϊο ο εοη/[θΓηιαϊο. | 
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Νἱρεςῖπιο 2-4ο: ΝεΙ| εἰεζίοπε ἃ τμῖῖε Ι6 «αγίε[θ αονΓὰ 5«ΕΠΊΡΓΘ ῥρΓδοεάεΓε ἵ αονιῖο ογἰςίίαπο, 6 
«οἰεηηθ ΡἰμΓα| πιεηῖο σµίία δαηΐἴα (Γ068, 6 58δΡἵο Ενδηρεἰίο, 6 5ἱ ἀονΓὰ ἂνεΓθ ρΓεςεηῖε ἵ[ ΓΗΤιΓο 
ἵγθπιεπάο ἰπ|αἰζίο, ἄονεπαάο πθἰἰα Ὀαἱἱοϊαζίοηἰ 5οΟοΓΦΒΙς5ί ορηἱ ΓΘἱαΖίοη6, ἂνθΓςἰοης, απιἰοἰζία, 
ἰηϊεγεςςί 6 ἂνεια ἵηπ οοησἰαεγαΖ(ἰοη6) αμείἰε ῥρε:ς(οηθ) εΠε ἂνΓ8ΠΟ οοίία ρἱὰ Ιοαενοία 
εοπαοϊία πιαηἰ[εςίαϊο Ππο αα | οἵ{α Ι’ οσεηΖ(ἰα|6) εαΓαϊϊεΓς αἱ ργοβίὰ, 6 οηθ πιεηί[γιο] εωα 
ἰογο σἷα α[Πιααϊο {Ι «ον(ε(πο) αείία Ραϊγία. Τµῖτῖα |ε Ὀαἰἱο|{αΖίοηί οἱ ΠραϊθΓ8ηΠοΟο ορηἰ 8ΗΠΟ, 
{μογἱ αΕἰΙ{ 5εηαϊογί ρε: οιἰ οἱ ὁ αἰε[ίαγίῖο. | 


Ψἱρεςσίπιο 3-79: Βεςίαηο ἵη Ιἱρεγίὰ Ι6 ραΓίΐ Πηθἰἰε αἱ[αειγεηζες αἱ 5εἱθρ[ίεγο ἄαοςοΓαο (αἱμαί(οἱ) 
Αγοῄι, ο Αγριγαϊογί αηπςῄΠε ἰπαρ| ρειἱαὈΙΙ, Πια ρεΓό «ΘΙΠΊΡΓΘ ΟϱΟΠ 6ΕΟΠΙΡΓΟΠΊΕΣΣΟ ΠοϊβΓία|6 
{αοςθΠαΟἰα ΠεεθςςαΓία αἰσΠίαΓγαζίοηθ. | 


Νἱρεςῖπιο 4-ἴο: ΤωῖΙἱ {ἱ αἱμαι[ζ] πεἰ|ε γεςρεῖϊῖνε ἰςοιε οἱ ΓΘΠΕΓΔΗΠΟ, 6 [ΑΓ8ΠΠΟ ἵπ Ιίηρια ἄΓθς8 
οπάς ορπἰ αρβἰϊαηῖς | εοηοςςα |ἰ σμοἱ α[[αΓἰ. | 


Ψἱρθςσίπιο 5-ἴο: Ταγάαηᾶο Ιἰ 5εηαϊογί αθΙΙ’ αἰἴγο ἰςοίε, ϱ6ΙΓ Ποη αΓΓαςίαΓ6 Ιἱ Ριβ(ΡΙἱεί) α[Πῇαγί, 
«ΘΓΔΠΏΠΟ ποπηἰηαϊί αἰγί ργονἰςογ] | πια αεἰἰε γεςρεῖῖϊίνε ἰςοίς.| 


Ψἱρεςίπιο 6-ςῖο: Ιἱ ηµΠιθΓο ἀθἰΙα6 Τγμρρθ, ο Βαςϊἰπι(εηϊί) αγηιαϊί 5αΓὰ ΓΘ6ἰαϊΐνο αἰία ροςςἰδ[ἡτὰ 
ἀείΙε Ππαηζθ. Ια Τγιαρρα εοηςἰσίε | οἰἴγο αἰιε (αεΓγπίάςθ, 6 Βοπιραγαϊθηί, ἵπ ΠΠ (οΓρο αἱ 
(αποπίςΓ!, ἵπ µη (οΓρο αἱ Τγιρρε γεροἰαῖε [σοι [1ἱαἱε], οα ἵη µ (ο{ρο αἱ Τγιρρα (γεσα.| 


Ψἱρθςίπιο 7-πιο: Ι (οπιαπα(αηϊθ) Μταγα αἱ ἴμῖῖς |6 Ι5οἱθ ν6ΓΓα 5«6ΠΊρ{6 ἄθςἰ]ηαῖο θα αἰαῖῖο 
α.ἱἱα ργµάθηζα αἄθἰ 5οηαἴο, ΡθΓὰ ἀΠπςε[ς αΡΙΠ, 6 πιθγϊζενο(ἱ ΠΗ1Ζα[1. {1 Ργβσία] ΜΙταγὶ ἄονΓαηΠο 
εςςςΓ6 σαηρἰαἴἰ α΄’ µη ἰσοία | ἵη αἰίΓα «εοη αεεγεῖο ἄθἱ δεηαἴο. | 


Ψἱρεςίπιο 8-νο: || ΜΙΙαγα (οηιαπα(αηῖς) α6ΙΙ ἰσοία ργεπαςΓὰ ϱβ!’ οΓγαἰηί αἱ Ργρσίαθ ἄθ 5εηαἵο, 
6 [ἱ οοπιαπααηῖί πια] | ἆεἰ αἰ:γε ἰςο[ε, ἔμοι (ου{ὴ, ϱΓΘΠάΘΓ8ΗΠΟ β΄ ογαἰπὶ ογαἰπαγί αα ρἱὺ 
Βηννίαπο ΡΓγεσίας αεἰ (οηεἰανε [--].| 


Ψἱρεςίπιο 9-Πο: || 5εηαἴο αθοῦΏα ἀναί οµΓα αἱ αρβίμηρεΓε ἃ αμεσία (οσιϊμΖζ[ἱοπ6) τμτῖο αμεςίο 
ε{θ ἴγονεγὰ υ{ίΙε αἰία Ραϊγία | ρε: {αΓς εε σἷα εςθριίῖο αμεςῖο Ρίαπο ἱη τωτῖς |’ ἰςοίθ.| 


Τγθηϊςςἰπιο: Ώορο ἹΙ «ἰαβίμηιεπίο ἄθἰ Ξον(6{Πο), ἵΙ 5επαϊῖο εἱερεΓὰ |ἰ Ώε(ριίαἴί) αἰἱα ΑΙΕὶςς(ΙΠιε) 
(ογ] αἱ ΡἰεἴγοριΓρο 6 (οσίαπῖϊϊποροΙιἰ ρε: γἱηρΓαζίαΓ6 |ἰ ργαζἰοσϊἰςσἰπ] 5ονΓγαΠί ΡΓΘΡ8ΠΑΟ ῥ6Γ |α 
ἰογο αἴειπα ΡΓγοϊθΖ(ίοπθ) 6 ρει ἰα εοπίθεΓ|ηιαζίοης αἱ αωεςσίῖο Ρίᾶπο αἱ «ονειπο αειία 
Βαριβ(ϱΙίσα). | 


Ακολουὺούν δεκαπέντε υπογραφές σε δύο στήλες 


Αηρεἰο ΟΓἱο ΡΓεςσἰάς Βοεςοο Ὠε) Ζοιζί οα ο(ιη)α ΜΙΑΒΙΓ8 
(οπηπηϊς({οι) 


φρἰγἰάἰομ αἰογρίο ΤθαοϊοςΠί αἱ ζοι[ὰ (οησϊαηῖίη 5ανό α’ Ιἴασα (οπηπιϊς(1οι) 

αἰον(απη!) (οἰόαη αἀθίία (εΠαἱοπία Αναστάσης Καρρέρης από Ζάκινθο 
Κομισιόνα[3] 

Ναάαἱ Βοπιεπορβἱπἰ ἆαἱ Ζαηϊΐθ (οπηπιίς(ἴοι) αγθρογίο ΤίραΙάο ἆα (α/{]αἱοηία 
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Νἰεοἱό ΑπΙοϊϊ σα (οι[ὰ Ζι8ηπο ΜΨερ[ἰαη!τὶ ᾳ Ραχό 


Εω[απιίο «ο: Ιονθιτάᾶο αἱ (εΠΗ(αἱοπία) ΜΙομίδι Μειεαῖί ἀαἱ Ζαηϊΐο (οπιπιίς({οι) 
οπηπηἰς({οι) 


ΜάΤεο (αἱοπίορμίο ἆα ο(απ)ία ΠΜαιΓα ΝἰεοΙό 5ῖίαἰ ἆα (θΓῖρο 
(οπηπηἰς({οι) 


5ίαπιο (α[επίοριμίο αα (ογ{ὶι 


Εςςθηᾶάο σἰαϊο ρ6Γ ἰπποσθηῖο θαμίνοςο ΟΠΊΠΊΕς58 ΠθΙΙ ε5ίεςσα αἄθὶ Ρί8πο ρι(εςεηῖο) (’ 
ἱη[γαςογίτῖο αγἰςοἰο νίειπε ρεΓγείό ργεν] |’ 65ρΓγεςς/[1] | αςςεησί αεἰΙ! Εεε(εΙιεηῖίςςί)πιο ΑπιπιἰγαρΙίο 
Κ. ΟςςαΚοἩ θ5σίθςο ἰηΠ οα[[αµε] αἄαο ργεςεπ[ῖ-] οθσἰοπὸ ΙΙ ςοἰο Ρίαπο εοπϊεοηεπϊίθ αιθσία 
αἰεΠίαγαζ[ίοι] | αονγὰ ἂνει Ιµοςο, θα 655ε: αμίηαϊ αα γεςραεϊϊνί Ώερ[ιμϊαϊί] εΏε 54ΓάηπΠο εἰαῖῖί 
ἃςςορε({αἴο) αἱ’ αρργονα] αει!’ ΑΙὶςςίπιί (ου αἱ ΡἰεϊγοριΓ/[ρο, 6 (οσϊαηϊίποροι[. | 


ΤγθηϊςθςΙπιο ῥ/ΙΠΊΟ: Α 5(αη)ία ΜαιΓ8, α (εΓίρο, Ιἴάςᾶ 6 ΡαχΧό Ποη Νἱ 58Γ8 ῥ6Γ ΟΓ4 (οΓγῖθ 
αεΠ(ΙΠίτίνε) 6 οωίηαί 5ἱ εἰθρείΓαηπο 5ο! ναηϊἰείπαµε (αἰμαί(εί); γἱσςει|ναῖο α 5(Δαη)ία ΜαιΓα 6 
Οθγίρο ἵ αἰγίῖο αἱ ροΐθι σἰαθί]γο αΠΕεΠ’ 6556 µΠ ἴαίε ρἰμαϊζίαγίο αθε[βιηΠίνο (οπσίριίο | 
αµαίµπαιε νοι[ία ΙΙ 5ο Μαρίοι (οηςκἱρἰἰο ἵγοναςςθ ορρογίιµπο || γΘα[ἰζαΓΙο. | 


Αηρεἰο ΟΓΙο ΡΓβσἰαε [-----] Βοεςο Ρ6’ Ζογζὶ αα 5(αη)ία ΝΙαυΓα 
«ρἰγ]άϊοη ἰογρίο Τεοῖοεμἰ αἱ (ου{ὺ Μαίεο (αΙϊοπίορι[ο ἆα 5(αη)ία ΜΒΙΙΓ8 
αἰον(απη!) ζοἰόάαη ἀαίία (6Παἱοπία Ζυαηηο ΨΜαρ[ϊαη[τῖ α Ραχό 


Ναάαἱ Ώοπιεπερβἱπἰ αἱ Ζαηῖθ (οπηπιίς(ἴοι) ΜΙεΠΙε| Μεγεαῖί ἆαί Ζαπῖς 


Νἰεοἱό Αποϊἰ α (οι[ὰ αιερογίο ΤίραΙάο ἆα (οΗ{]αἱοηία 
5ἴαΠιο (α[εΠπἰορυ[ο ἆα (ου{ὺι (οηςίαηῖῖη 5ανό αἱ ΤεαςῄΠὶ 
Ευ{επηίο (ο: ἱοναγάο αἱ (θ{αἱοπία ΝἰεοΙό δίαὶ ἆα (εγίρο 


Απαςίαςἰο (8/Γ6/ αἱ Ζζαπίε[ϐ/[ 


Ααἱ 16: ΜαρΡίο 1799: 5.ΝΨ.| Εσἰαϊα αεεοπιραρπαῖϊα (ορία ἆ6ἱ ρΓε(ςθη)ίο: ΡίἰΔΠΟ «ΟΠ 5θρᾶΓαἵθ 
ἱειτ(εΓϱ) αρ’ Εοε(επ[ἰεῖίςςἰ]πιί: Απιπιίγαριί Κ. Ιςεμαςοβ, 6 | (ααί ΒΕΥ ρε: | 5υᾶ 
αρργοναζίοηθ. Ααἱ 18: Μαρρίο (αθῖῖο)| Ι΄ Εοε(επΙιεηίίςσί)]πιο Απιηιίγαριίο Κ. Αςδεμασο[ οποΓγό 
 ργε(ςεη)ῖο: Ρί8Πο ἄθί]ᾶ 5µα Αρργοναζίοπθ εοη | αἴϊθΓα Γεςροησίνα α.ἱ ϱἰογπο αἱ οβρἰ. 

Αηρεἰο ΟΓἱο Ργεσἰαε [--] 
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Πρωτότυπα κείµενα 


/ ”ὐ ο ------. 
- . , ... 1 , 
.. ' » ᾽ έ - ” . “4” τ , - 
' έ ς ο. / κ 





ο. συ έόνις παννο τ- ΤδυεΨιλς ο κ νέες ο «κ ντα ὁ 
ο. αωνς. - . Γ ; αλ, ο ὁ { 
. ὤνέίνε ὂςδ ΧΑ ών ον ὦδθα. 
ὄγει ” 
᾿ ] 4 αν 2 ελ , 
. ᾿ μον 10 Ίνιαν «( Ἴδυελνὸ 6  οαλό ηαν/ νό να δέ ο. ν να ς ζώων) ον οί ος 
ν ασ ον να θα άΑο (ροριε ΠΕ ο ο πλ α δὲ {ιν δα ῶν άάωλη σενι δὴ ιαάίγο. , 
ῥ' Γὰ Ἆ 
πό: νὰ εδρα δηνΑδεσν ὀρωνα νλλού /Πνοννδα γλς ν! ἐξ αβνακανα- αλά ὃν ηὲ καν ολο. |  ζεοννὴν 


σα α: κ αικναὁ ο όα 6- ιν άα-λεὐσό ϱ Γνδοίς δελ δκκλό « «μάς ριες «η θαιως ὄοι 


κκ. εκ υἱ ον «ξοζεμλ δές. όν ααβαο » «ἆ έμλκιλό «νι ἄ ντα. νοιδινα δετειλα τα 8, ώνδις- 
ἐν 


« 
Αννὰ. ζελλὴο ἆ δα {ον κ. - ο ῥίλωνα “ροασία, (ώμο ε . ὸ ὁ ανα τα. εσα ὁ Ας. λα. 
ο φον ον, λαἜενο Αν ῃ ἡ εαλνιῤοι(α. . ανά νο ς σα Σαβέριὰ «ένα. «νεφνκ λες οσο ας. 
γο- ο ήῥκας ο ὅσι τὰ ἀνίσια "οκ Ἴδας, «νὰ κακά ο -- να ο. ούα) πο 


Ἆ-- αι... 








{ 


ο πωῤεσιαέοςν κ α .. έ ύ ῤ 
ως ορ’ 3 κ ό . 
σας. (λεν. ιο δια να. 6 Ἠλνννέα έκς. ν σ- «άσλλὰο ὁ Ἠσίνια., «νά ὀσνλλα ὃς ενα ὡλά. λμλκ λα 
ος σας ᾧᾷαυί α Α Φεβ οκ) δν «{ εἰς ΄ εορδο, σς 2 
8 νεὐέανά νι νι / 1άνθ, ὰ Ἴνοι {αλνίκνα., 


/, 
άν)" ΗΒ (δις ὁ ώ ολ μεν 7 4 ών, α«θνινς 
αλιεία. θ/ωής« ες {αεί 4 2εὐμ (δν 2ανάλλλλς, Φευκ ην αμσνθ ακάς: ουνάλλλλο αἲς, 
ἐ ΣΥ Φμορλῖνς. θύκνα αὐρείαῦς ὦα θαλενὶ ς νιοές σα 5 "ὄνα οό Θα αλτδιο πάς δες κας, 
Λανε τα να τέε. ας ἄθναννλο, μνν Φδει(αλήσια 6. «ὁ ελλ αλλά δα Αλία. 5 ου τανα αρ. 
ᾗ θοἵς αέί 9 ὁ8 
εκ λενε (ολλδο στ σαννέα ο. ο λαῥενο ο ωρη «άσα ἄ-γνιω ντ 


, δια ολ ος αρ νά 2 -ᾱ νεα οναάα ο ο 

Γ 6ινιζέΦ ὃν ολη ᾳ (Φειανίονα. Υοής. ὑλοσναο Ὠλ ζσννθαλλλκ ας 

ια αμα αν ήρις χε ὑλαιθενκὲν να γε. Αδ. τασο ο μα ά 
πα θα ίόα οφαὶ ον δα ὁ ἡ ό αία, Ἠλά νλσνν 214 οκ ο τε] μα {/ὠλὰ ΑΛ δν σι 

ο κλάο. ο. πως. ηγγαλλε (νι αλά, ων ερς τα | αλλνκλλκἑα-ᾖ. σεν θ {ως {νι ήν ὃν νά ιὼο . 

ώς οὓς ἠνωιό ας νισ΄ Ἂσνι 1) φκφα:φ. αδ ἡνςς ἠνλανν ές σα νδεα οκς ἅ 

χα. ΑΑνονισυον α΄ {η η «δα ζἠῥαιο΄ ο «ωοῄε 5 ελλ πνοή 4ς ᾳ μαφία ο νσενι τα, : πεκνεκς. | 


άν, Μελά νννουνὸς λές ᾱ, α- υὐνα δα Ἠγθνν Φτᾶ ϱΝ λανζο 9 ὅεα᾽ ἀεεο: το ας ἀἱ ο. 
ών, σας νο εέλυ ζσγναί, Θάλνελ δν οιος . 
. 
«ών ο. Αλεερέζε «ές αν ὅ ήν λάωλανο ὸ ος Φνβι(ς ο αμ κα ές- αι Πεκσω θνορα σεν 
επ ος οσδνιὰ έθοις ὁς σεις Χλολα ϱ)ιεδὰ «ορυς ά' αά ὤι πο «Δνάνλλλο ἦν μή ) ολοι 
σντ, τνλ 1ὸν "Φα ονοι άσιὼ. όδανα ν αραα (ων εονν με ἀλὰ ο νεοραας.,  σναι 


κιὐλαεε ΓΕ ννα, / 
ἐν αι ώειλνς. μον ο αν 
ελα «θε έιὅο ἐν’ 

“τ ὑνα ο δεᾷ ο Εμτν 


τ. 
-ᾱ 


2 μμό ἴδον. να αρα ὃς ον 1. κο, 
ιό λιω πι ενα πα ην ας /ανὰ 6 ης ζᾳ ος σω δεε σι 
εσζὰ ἡ λε αἱ ὁσά ας 5 Αρ Μ εσιονλκ«) ανα σα, ολη 
τα ιδ αλλ9 (θά οί  νιένν «ην οικέ λσνι όλα Γν αλλ εν αυ ὃς κ ὅ ο ή 


λάρυοί. Φωτο {νι ὅσο /ανὰ οἱ ιών ἄν να. ας ΙΑ ο μεβις δυέμς Φαν ἀκ 
κα... φαρη μόνλὰ «μον, Ἄις ὃν ον οτι ὁ 1η νν ή Φένλο ές ὀνφά. ἐκ. ύλες: ενας, 


ν δώ νο λνν πο 1θ ῴλῤσ ολο Ὢ αλεθαμὶ {ς Ἴ4ωρ ὃν λήμ νά, έλκὸ -δαης ων 


ο” τὰ Ἀωσοι, ἔ “1ο 6 ή ιδέες εὐσέα, ώλά(α, νο, ς ς 6, Φευμα Νεερλιλέσνια. ο: -ανιὰ 2 


“ 
ζωνὶ . κα τ ο τα ω -- μα ”. κά ' 
δα ν) Ί1ι άλλνιο μι νζΦέιδτ αν εὰ. λε τα ο, «λρνα, α {εν 4 αν ανω ο ία, οι για ὦ5 «νΘΙΥλ1ό 
μά { δυαννι ἄ λλες γα γεν ινα γι ενα κ άλοννὰ ο νενας ης νάλννι ο {ον ἄς σλω ο 


κ. φο νά αι αλ οκ ον εολ εν, λλαγ. σμςς ο «ά ο μον νεωφά᾿ ο ο . 
ὀεἶιὸ. »ὖιο 5 ο” ἠσννας ον «ααπονὶ, ΓΣανάλννιο --- αι 4 η ό "εώδιο ῶ «τόνε Ὀάνες ϱ έέγα 
νεα ναι τα ἦνα «αλαωνλα ώδία, ἁ Ἴσιισες οθννλαν πρ ὄν ώνανν «θλληο πα 


σι. 44 να 119 η η 
(Αλ εόοι 9 νάνλιο ος αν μαλειζα΄ [ρα { ν Α(ὑλνοτ ον «ο .ει νε εν αἲ ωνιώ λα 


σνς 


Ι 
Φον αλλο να η ελιἍ) η ώειλλά έκοα ἐ . ἳ 
«ας . Μα 9 μια) αλ. « κ ολὸ : 
ο νὰ, αἱ ἔωνκννκαλ] 5 ον) ο ών ης ανες 
νι εεζὶ οἱ ον νους τν ΄ 
νο δι έν να όνα” αμα Γ (δεις ὃν ών ώδνι ἷ 
πο, . 
ιύ “Λε. αλήκας οἱ Ανν ωκωνα τσ ὃν ο ρκδο., 
ἡ «-- ΄ 
2) ῳ 
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/ ” 
. Α΄ 


 ληδεα σλώέ ν 
μ. «δεονλα ές δν «κια Ίαρισνα ο 4, ΜΑ πι ἆι Μα. άλβος 
δειω) αγαλά ἄσα, Φλυα ο ιυτη ἄ τα δες κώώάι σεν Αλ 


των .. , 
ἐμεήκν σλε αλ σαν σάς νι ωθια, εα γα νννις ας δή, ή λλμίδοας α)Α «ανιρέα ὐά' ανν 
η π.δ. νά σλς σε(σχε/εἕο ας μα 
ζω ενλλθ ο. νακοί τα 16 λαο ὢ' Α(εονθανς. νεαμζα. «ὁ δια τς θά ἠοά, οάς ενελονα καλές τς 
οτι σίες άθονναν αι ει σοκ ιέά νοό εἳ σαλνή π ζώνλγμ ια (εναν αλ ὅτε ως ανν. 
λήθη σεις λ το. αμ οἰένα ν. έ ο σἹ σκι 4/10 ων α αι ν λκάλων« ση 
. {Ἠελδνὶ τα «λέει, ὃς κιλά « 16 τα, ζας ἠν φικερέα ας Φιαλεσννα Φκαλισο ἆ ώνκωι 
ύ ωλὰν ὰ νη δεις. ἐς κκωα δι . . αλιῤίενα, ϕ Φα 8 ας αὖνα- νι ας σοκ ός ος 
, ο» ει: ας έναν εν ντ ίολ ᾱ. 1. έως ααναδλνιφ ἠνολπω κ Φεκκν (ων. 
ας: δν : ε/αφφι λατ ης θε να Ὀλλᾶ η 1ς, γωνια σκι ι ἐν «τη λαλνκκλκ δα οι 4 Μνάλλλι ο 


.. ῇ) 
ἐν ορ α΄ έν 
ο νε ὁι ἁςνάλνα- «εαν νι ς νι 14- ζὰ ανν άθγι σοι κανονες «ἡ δω οο νο σι λα θι 


α ὁσι αΛιανα ε αμ ωνιωή! σνιθναυσῖ (λεν σα αι ας ον ανά. «λα κλθος- 

) ν αγα,29, ΜλΛλΛα«ς- Όννονανο Αα ο Δαι τα ος ος ”ανα ζόνο «. Ἰαρἁἑ ή θασο, 

ΜΑ μακό, τά νοκ ;αΝ ανν ἠονλόλατ, ἠνλ ννώλιαήο Αλιάια{9 ὁα σι ἑ νγοανια δν) αεί 
ον Ἆα ο κ) σνά δεέσνν αλλ! τα ο ν όν ζὀννεέκωί, αάζΣ νι ὅΗ ονιανα ον 


λ) εάν ὁ τς. 6 
ών ριδε ο Ανωδα ὦ μμκνά νν ῥλ.έ εκ... Αλ ζωλνα(ε δν άά α μμ Άν. 
ἡ. ΣἝ ο νλαλνλόὰ (η ζσιλὴ (αμδε) νώρανα ψ}ά 9 ᾱ-Ύλλάλα να ιά) κ αν ᾱ- σὲ ἁωβίο «(ος 


«- 
λος 


ωδνιαέ/ς δε Ἀ ο 


πο ν νλά κο; δα. δ. εικὰ [ΗΝ «) ἐσνά ρ9υνὰ σι ιελλδὠνα όν 7έ { ν δι όν’ .. νι σκώνανλιο 
ου ουν λλλό «ωονα σέλε)) Φ «επσα θερί ὤνννικ Φμέαλαλα.. {ν έαλ 9 κος, τὸ ο. Δε. 
ἄλλα αν . ισλιά μαι Ἰό ο λωεφώ ο ...ς εδις νννονλλΦλλ ανα κ, θες 
; ρε ώς κο ζω νεο αι {ο ]εβ ζοια ων δα αζκέιο ἅ νο ν 
-., ο ᾧ νο θδνοε,, α εκκι έα οφ Απ Ἕ ἅλη άλλο. ζσικλήσνια. {να λλνιθ αμ 


. 
! 
| ο σε νάνν ισν 

. . { ο λλ.3 «ως ο υνωκνιφ νΝυ νε ς 1 

ἴνα κ ή γεν να ᾱ, Αι ο. ισα. ἆ {σέ δε:σνισ (ρανς. 3 ειδ/ζδα κ. «σύία Ἠλαφφ ον /σν: 
ολ νντς αλ έὰ λα. -- να ο Ἡρσνωνο .. ο Ἠλησαι σλά/ νο νκσνι ος αρικφηο ων 
ο Ν - ν 


μας ν θα. λωιδρ ιο οι :σιβιζωλυαην νο Ἵκό ΄ 


µήνιφ ος νί «ενιάα9 αὐνὰ ἆ (καθὰ ὃ ανς ἁκόμὶ: νά ή ἠἱωλιιῦναά Ὃν 
ς αλα τν ωδόκβα σα ποσα 5 «αλ αλλνιθ να/μ1σνΧα: 


ο η σία καμοναζ 2 αλλ 8 . 
ο.) ο δν «λα νονας ώς Φε δαιιών θεωσνιθ εν« αυ κκε 


ΑΗ λα διε νο ὠλιείάω. ζ 
ἐς χώκκών σα πα ωσ ἕτα ώνωες  ωικν αά΄ α/ά άδία 4 αει ωδλιάάο ια σά ο 

τν ὀέλλλανα, 7 / ν ο. . | 
να ΄ Ας ο τμ αμ. 


ο ιδ μων « ο ὄνια ο δία αονα ἁ ως -γί σα αν Ἁνος Ανα ναί 


: 46 - αι! ὄεσιιο οώ// ελ ος ««ΝΟλλλ 9 
«ρω έα άρα «Εναν ννςν ὃν κ. λα δν ος ιν ση μίας ως παθών 
/9άιηνς. σα... νο εὔλοί μήν ὀνιένν ι)ν δα λΑ νν/ Ὑσ 9 να 2ελι α «Άι δή, -ς 


Μανα..ς. οὐ δολ Λάλα, ας αλ, οι οής) μωρά ἆ ἂν εἰαςΑδλιώ λα θαήρ« εντ 
ο: ο δα Άννας ένο ὃς τω ιο «ἷά ων αὖο "6 Ανά ΛΑΟ ΑΝΘ ία « ονοὺν, ἴο ςκάλλωώκαι 
6 «σνι (όραα. σουναλιν8 θν δε ἄ ελ κά αν, ου νάλινς σε, « 
4 φιισές- Ὁν Φνναν9 είς ἡοἵλκλλκαλαὴ δν ο ο ου : λν 
αμα νά Ὀλλησνκλα ὁ9ν α«/εενος ὁννονιαλο. ΦΑΝ κακκ Φα. ονος ζκίεενε, 
ο (έέωνις ώ µωκνν έ. (δεκαιέονια οἱ λα οὐ. 4ο/ριον {ο ρισι «κ. 
ήν ης ηον Γ.Ε) Ίου 1ο αλκκνὸ ἠλέσνιή αντι 4 
οὐ εί αἵὰ 1 τλνησν ῥα {μια Αν η 
ό ποσο Αοσό 9αν ἑαλνκκλλάά.«᾿ ἔνς. 






Ἀνλαλλών 
ο. εδ νι εινα. 
ἐς ὀδυνὰ διἄ ανν 
νλσιλ ινκως δὴ Φ αθνο αν 
νινο υαρίσνια. ο (αλλη ἑ, 9 πλ Τα ζω / 
4 λινοωαλίσυνα /ς {για σΊονο «να ανν. 9 ΝλλλλΦ 
ο ο σγ (σννεζκω ο : 1 - «ιο - 
«θε σφι ντος 41 ”ολα ιοδβενς., λθλλΦ σα 
αίσα ᾱ δαν αγ «α)ονω ο) θονω ὄιεέω {αμ δα 


πινολναδά ( ουναλανλο κ... ον «θακς ὁάῥιβίας ο] 
8 απο Ας κών 6 κα νωπά χα ' 


/.), Αλίὰ ν' 
ᾳ / « 
μια, λ ον «ρά Γαναλκης .. μσ θ ελ.ι ὤαννοναλα ων” 9, σαι να σανςςς αν αμιανλέ ενο ος 
ο κ Ἐν ωλια δι εδρα ο ο. { ὁ αλη ννις. νιολιοό νά ῶ ον σα ὄνσωλιάς οσα 
μέ : 
ριαν.ς ει  Ἆν λννων ὁ ό έ, | 
οἁ- α Ἀνὶ ζωνιαδν να αν) ο μη ήλιο 
᾿ 
πως . ορ --- ὠφι-τν-ρνς πιωμς μα λα. -- 
ΠΠ ] «Ον νο πο - νο τς πας μη ο ο... πα | 
..- - αν ϕ 9 . ππ « 5 
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γη ο ο { ο. 


-----...- ------υ -- ο -.------- - --- 







4 // ᾠ ᾿ 
| ζε) 
ααἰμοστθυ; {ον στ] υλά αλ ώ ΑΜ. άςδ. κών ο αρ ἴσν ο, σα, /ανά {ζ ὤμο γαρ Λοκλλαδω- , ρε 
ο, 4ωνα ωῶς αλνρ{ο 9 υο9 αλα, αί ν μή « κ ακα. Γιδά Λκοίαλν νλεσ σσ ελλζε (άνωνς 
ν9 Ἠ /ὃ αυ κε ανά εί αἱ ερ θκ((Αλιδ εκέμί ΜΑ ὃν ων ο ἐκ ο εμρωνα ετ ον τκνακκαλς ρα 
μίλα ᾱ- Σελιονα. («κ (ἷα νου εὸ ῤ. ο να τις ή 3ηννο μθ 5 


6 τν. 
κα εΦνεολεὸὰ, 6 ναί ζει 9 ) 
ην ο ( αἰ δα. 1.) σεις , Ὑγεαι ος ννενί Αα Πούαήο ο] το 9 οσμῄεα να ο. 


οι / ; 2ρδ.''ο- 'ᾷ ͵ κ ' . «στον 
Ἰ 118 οί 10νι! σα Λοβία. ος Ανλὶ ς συν Φενν/ να Ανείςάνα., «σου σ ὄ αλλο ε τα μας 
ο Διή 8 ο. ε. ὅου νά αρεναι νο ο) ο. { ἑμέωνό” νο Ύνινῃ ον α: 


/ ιν, :οαῤσά - αλλα έπους. 2 ο. Αά ανν ζ)Α δελ ο 
τὸ . α ο κο. ΑΝ αιον όσοι ὁ Ανά .. τὰ κ ζοσνς - ο 
λλ9 Ὄδυςνν 5 ία 4 ος αωναλλο τοέο Ἁέα ον σύα. «σάλο, ιδ « ας 
κ αξίανι 


ορ. να σᾳ ἐς λε 8 εόξς “ένο οί «λέαξα «7 σου, Γέζω (αννία.« οξτεά ἄθ, 
αν σα 4 


-... /εικκ7 (ανα νΘν σον Ὃρηι να λσνι εως 1 9 Ἑκάῤσλ νο. ’ 


’ οὐ” Φλλλλδ, ς οβνολακσή αλισάς ελ ὰ, 
δαυίοις η '«ενριμθ τν ή ος ο κανελως ὃ μ μεζεμίανα΄ ὁἀ(εσνἐο ών Ανάν 


ανν .. κ. ὧν . 
..ν ο ω ζ «ο πνοναδάο ἡλρλα ας ακκκλάδομΑ, ενεαβαλλα ὃν “αρνο ς 


να, «νσ- (αλ 7ινα ζ0ΥΝ . σσ 
ών, Ψα) γενν ὀσναλλλλθ, ο γάναινιθήνά, ομως πανκ οι λσλες 


νε εως όν ΄ 
ο ον νωήά {ρ] Ἄκλις / 6 


6. 
/ σολ. ο ών ἀθλι ςῃι ια των α αλων κα νάλλο νσνλέν αν ἀ” 
μωρό ο ο μας ς πανε ος 2 ον άννο ολα. ώ μάς 


ού, κ ὰ α κ... τὰ. ή ων ώς ο πνῶα εσληαὓς 
ων ο Ἆ ώνι εβαόλνν «Ὄννλα θὰ 1 αβυο ο ος ος οίκὰ ις- 


Ἆν ΜΜΕΑΜν 


λώννεννό 

δολ. ζ Οννν κ ἠνωκώψηκ ανν 21Ν έλα 
κ ζας ο). λ, ὡς άν Ἱολνυνά ναι ο λοῤμιακο κώλο. να ῶωᾶ α δλωῤω 
μα, ἴ αθννιθή 9:/ενά "ΑΝ 5. κωδ ο ἱοά. κ ον αν ο αλ οκῦ 


1 αλλ ολικά. ο α, 4 δρ 


ανα τν. ο λω κέδρος ας ολα Κ/ όραλο, εά ια δορνδ κά -μ 
ωωοό .: Ὅος ἆἆλοςὰ .α 4 Ὀ ιολί ὁ πο κνωέος ὁ θλεέαωαά 
ο αν δα. ζασὸ ωγὴ ον" Ὃ πι δῤλ σαν ρα σωνα -- ς αλίαὴ 
κο ώλάλο σε τω ο μώ κθαε, 4, - 


{ 
[δὲ 1 λΘ ο .Σ ῥά . ο μ.ο ͵ 
2᾿ /Ἡ ος ο ο μη ου 4 4 {εί τμ ολ. ελοέωνιεΞ ᾱ κάραλνη αν, . 


όλο ὁ {να όν « ὅα, «σνυον) 
« αίἃ ο” μας {όν ὁ ένα. 
ν ών, αἲνι ἑύανα-ᾱ ιόν «ουν ο. ο ς6. Όχι 7 ύ {| 
2:  Η μ σσ ωα ιδ Τσ, Λη κ ιο | | 
διες -νὰ σοέ τὰ " 
λος ορο ἵ σωμα. αν (διά ζᾖν ο κ ξά  ιω μλς | 
ζωλίῤσα δν ο ὅἳ ες λσε ένα έρνν, ἀπὸ λος ωῤσίονα 
πλ. ο δοιοέ« ορ ος . | 
η ρά ο ο κ. δε (ὧν ωσο ονιο. ὀῤάαὰή νά (Θα οµ | 
« ᾧ " 
Ἀ εδίο (νά σή ζθχῖ, ο ρομα; ος ώκοι ὁ ονεωλ ο ων... 


οννκὃ ο: σλνωσὸᾳ ο ο) ως Ἡ 


σα : ) .. νι 
λανεο Αρλ όν) νο «αι ἐα ν 4 | 
/Ἴμκο (4 .. ωἱο δα 4) ο” ος η] πι αἱ σ ῥε ει εκό μνελα. ο ινος 
α19 η τανλοεἐλλελαςο ος σα. νο κάλλος 
11159 άνσδ: ντ ἆθ ιν Μακὰ αμ ἔρνς ὣ)εαό τε νδθε μρσχὲι 


ἁον ο λος εὖ να θῶναρά ον ὤἩ ασ νάλλο «ώς ον νὰ κ Μαέ η 


υνᾶ 


οις ο οδ φον ο6 ἑσν λος πο η 
αιδναλάάς 


τας Νασήσα. λωςνᾶ σνα. δρα ιών νο μεσο οὐ ο λνώκις. σὲ τοις ον ή 
μή {ω ὑνιαι άν Ὁ /μωνα, να καὶ ο ο ὃ ον ρα ιωνώονο ω λα ων γω ὀρλνεισωμη 
νο υατσ δώ ς.’  οάκκις ὁ να λωφο μν Αουάῤα φσντωλο σσ ο, { ' 
δαν ἂν ώ μζ ςψ, δε 8 ση μας η ἱ 

σα νέο ον ενεο τζιν) ζλοιωο ε δα) 
| συν Φσνοίὃ- μα σίώά } σανιῦ εἄι άν. ἱ 
ολο τζο σαν δαν. ων ͵ ζεανλλνκ. ο ιά, θα, ν χο | 

«Ιάβα. ζσον νι ἂν - ως, κ” [κακο ἰς | εν απ σα! δν 

πε στὃ ή φά μα ς ΝερΟνΑ σας ζὸ9 δᾳ (ὁ να σνιέα. | 
παν ο ος ο» ον ἁλιαένι {θα ὁ δα, Έχασα" ἡ 
ζωρανιη συν ο σει λα. ση μα ος δα | 
πω ία (ἄλνεν σή ἑᾱμι {α-- εδις - ᾗ 


ο, 
Ἄ κα αεεθΣ/ αλγλα/α (θέα δες ΗνλΤΝ: βλιο νὰ καναλα, / 
{δν δω «ο. «ο ανος .. ον ο ο ολη ος 
ρα .. 5. 2’ αλ ω δα κ ἆγαοωκ]” ροκ ος εν. 
ω ζωναρ' ας νάνος ὃ Ἀ ού) Αη σον ὃ η πιβὸ πολὸ (ο ολη ἂν ὁ' ον υσολκώι ΄ Ι{ 


νε. φισννιὸ ο ών ΄ 4 ὀ ' 


! ; 6: η) Ἰπ 41 ὃ /709: α ζαα η ον ακσκο» “ 


« 


Παραπομπές - Σηµειώσεις 

[1] Διεθνές σύμφωνο που αποκαλείτο, µε το ύφος που επικρατούσε τότε, «ἱπιρεΓίαι 
εοπηνεηζίοηθ ααὶ 21 Μα:ζο 1800» και μεταφράστηκε ως η «αυτοκρατορική συνθήκη η κατά 
την κα΄ Μαρτίου του αω’ γενομένη». 
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[2] Στο σύνταγμα του 1803, στον πρώτο τίτλο, άρθρο 6 τα ετήσια εισοδήµατα που 
απαιτούντο για να συμπεριληφθεί κανείς στους καταλόγους των «ενεργητικών και 
καταστατικών» ευγενών -- ποβ][ί αἲτὶνί ο εοσιιτιΖζὶοηα[ἱ -- υπολογίζονται σε τρέχοντα δουκάτα 
προς 6 λίτρες και ανέρχονται για την Κέρκυρα σε 1.800 δουκ., για τη Ζάκυνθο σε 1.350 
δουκ., για την Κεφαλονιά σε 675 δουκ., για την Λευκάδα καιτους Παξούς σε 540 δουκ., για 
την Ιθάκη σε 315 δουκ. και για τα Κύθηρα σε 227 δουκάτα. 

[3] Στα Ελληνικά. 

[4] Στο Σύνταγμα του 1803 υπέγραψαν, απὀ τους εκπροσώπους του 1799, µόνον οι: 
ἰωάννης Βελιανίτης εκ Παξών, Μάρκος Χαλικιόπουλος εκ Λευκάδος, Νατάλιος Δομενιγίνης 
εκ Ζακύνθου και ο Γεώργιος Στάες εκ Κηθύρης. Υποπτευόµαστε ὁτι οι πολιτικές αλλαγές 
κυριάρχων είχαν επιπτώσεις στο θέµα της επιλογής των αντιπροσώπων. 


(ϐ 2005 Ν. Βερνίκος 
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Αρχαιολογία 


Το Κάστρο του Σοφικού 


Λέξεις κλειδιά: επιφανειακή επιθεώρηση, Κάστρο του Σοφικού, ὀρος Τσάλικας 


Ν. Βερνίκος (Οµότ. Καθ.)- Σ. Δασκαλοπούλου (Ομότ. Καθ) - Δρ. Κ. Καλογερόπουλος, 
Πανεπιστήµιο Αιγαίου 


Όρος Τσάικας/Τζάλικας: Επιφανειακή επιθεώρηση ενός ξηρολιθικού οχυρού τείχους, στο 9ο 
Διεὺνές Συνέδριο για την Ξερολιδιά, Μυτιλήνη, Πανεπιστήµιο Αιγαίου, 2004. 


Αρσϊγαοϊ 

Της ΜιπιείραιΠγ οἱ 5οἱρεία, ἵπ ννΠίεΠ ἴπε «ρεείΠς «ΥΓν6γ ἴοοκ ρίαςς, ἱπείμαες ἴῃπε {ογπιθΓ 
εοπηπιωη[ίες οἱ 5οῇΚκο, Κογίος απα ΑηρεἰοΚαςίΓγο. Τῃ6 «θαϊ οἱ ἴῃα Μιπεἰρα[ῖγ ἰς 5οῄΚκο, 30 
Κπι 5Ε οἱ (οηπίῃ. Απεϊεηῖ 5οἱγρία ἱς ἴπε 3Γ6ά ΝΠεΓθ οης οἱ ἴπε Πεγεεςί Ραϊϊιες οἳ ἴῃα 
ΡεΙοροπηεσίαη Ναί ἴοοκ ρἰαςε ἵπ 425 Β(Ε. Ηϊσϊογίαης ἰαεηιϊγ 5οἱγρία ννϊτη ἴπε απεἰεηῖ 
ΜιπειραιΙγ οἳ Ρείΐγα, ἴπθ Εἰγίηρίαςςθ οἳ ἴπε "Κγρςε[ίαες''. 


Ο Δήμος Σολυγείας, στον οποίο έγινε η συγκεκριμένη επιθεώρηση, περιλαμβάνει τις πρώην 
κοινότητες Σοφικού, Κόρφου και Αγγελόκαστρου. Έδρα του Δήμου είναι το Σοφικό, 30 χλμ. 
ΝΑ της Κορίνθου. Η αρχαία Σολυγεία είναι η περιοχή στην οποία διαδραματίστηκε µία από 
τις σφοδρότερες µάχες του Πελοποννησιακού πολέμου το 425 ΠΚΕ. Οι ιστορικοί ταυτίζουν 
τη Σολυγεία µε τον αρχαίο Δήμο Πέτρας, γενέτειρα των «Κυψελιδών». 


Οτόπος: Οι φιλολογικές μαρτυρίες 


κ ος 


48” 





Αεροφωτογραφία της κορυφής. Σε κόκκινο κύκλο η θέση του ξηρολιθικού τείχους 
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Ἅ Ἔ Ί 
3 ; τς τόµιο 8 Αν ο ο 
ιό πύργος π Ξμλόκωστο ”. ο. Φ. 
αν οἱ ος Ζεμενό ᾱ μλελίσσι .. . : . 
κ; Τρίκαλα Ἀ αι Περαχώρα 
ας 9  Παναρίτι Ῥ Ἂ . Νσας 
Ό ( οἱ ώς πἹ Ν π ' λ 
ο 1 ἔκο Ἅ, Μάννα : Ωρινοο Λουτρόκι Ὅ'-' . 
Σ 9 ο : . : ι η ολ ον ο. 
ς να, , . . προς ας 8 ν Ισθ α κ 
κ. 5 Ολί Νε ΑΝ Λ.ΕΝ στον 
{ ρα οἱ κ ’ π ῤ νο ώ ο η 
ν Ἱ ο η ζ κια Όνειῃ ο 
7. απ αγγρλθιρστροίς, θθοος 
ως 3 η 


Χάρτης Ν. Κορινθίας 


Προορισμός η κορυφή του όρους Τζάλικας, η ψηλότερη κορυφή της χερσονήσου της 
Σολυγείας, που πυργώνεται πάνω απὀ την κοινότητα Σοφικού. Το σύνολο σχεδόν της 
κορυφής περιβάλλεται απὀ ξηρολιθικὀ τείχος. Στον κεντρικό άξονα της ξηρολιθικής 
κατασκευής υπάρχουν ερείπια πύργου απόλυτα τετραγωνισµένου και δύο ναΐσκοι, ο ένας 
απότους οποίους έχει εμφανώς θεµελιωθεί σε λιθοδομή αρχαιότερης κατασκευής. 





Σκαρίφηµα ξηρολιθικού τείχους 


Ξενίζει η ύπαρξη µιας ξηρολιθικής κατασκευής στην περιοχή; Μάλλον όχι, αν λάβουμε υπ’ 
όψιν µας τη μαρτυρία του Παυσανία. Όπως αναφέρει ο Παυσανίας στην Κόρινθο της 
εποχής του δεν κατοικούσε πλέον κανείς απόγονος των αρχαίων κατοίκων της χώρας 
επειδή µετά την καταστροφή της απὀ τον Μόμμιο, στα χρόνια του Ιουλίου Καΐσαρα, έγινε 
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επανοικισµός µε εγκατάσταση εποίκων. Σημειώνεται, εξ άλλου, ότι οι Ρωμαίοι µετά τη νίκη 
τους γκρέµισαν τα τείχη των πόλεων. 


1. Με την ἐκφραση “λογάδες λίθοι” δηλαδή µαζεµένες ακατέργαστες πέτρες, ο Παυσανίας 
αναφέρει ορισμένες κατασκευές που υπήρχαν την εποχή του στην Κορινθία και την 
Αργολίδα. 


2.Σύµφωνα µετο ετυµολογικό λεξικό του (Παηίΐγαίπε (1968) την ορολογία αυτή συναντούμε 
και στο απόσπασμα του Παυσανία 7, 22, 5 και αποτελεί το δεύτερο συνθετικό του 
επαγγελματικού όρου “λιθολόγος”, δηλαδή κτίστης που δουλεύει µε ακατέργαστες -- 
ξεροτρόχαλες -- πέτρες, σε αντίθεση µε τον λιθοτόµο και τον λιθουργό. Αναφέρεται επίσης 
και το επίρρηµα “λογάδην”. 


3. Στα “Κορινθιακά” εντοπίσαµε ορισμένες αναφορές που σχετίζονται µε πέτρινους 
περιβόλους ἡή κτίσματα. Παρατηρήσαμε επίσης πως ο Παυσανίας μιλάει για τρεις ἡ 
τέσσερις ναούς χωρίς οροφή και για αρκετά ιερά στις κορυφές. [11.2.20 (Σικυών) Του δε 
ιερού της Ἠρας.... κίονες δε εστήκασιν εν αυτώ μόνοι, τοίχους δε ουκέτι ουδέ όροφον ούτε 
ενταύθα ευρήσεις ούτε εν τω της Προδροµίας Ἠρας]. Άλλο ναό χωρίς άγαλµα και ὀροφον 
αναφέρει αριστερά της οδού απὀ την Τιάνη προς τη Σικυώνα 
4. Στη Νεμέα (15.39.30) στο ναό του Νεμείου Διός που έχει γύρο του ένα άλσος από 
κυπαρίσσια, βρίσκεται ο τάφος του Οφέλτου, που περιβάλλεται από διάζωµα (θριγκό) 
λίθων, το οποίο όπως Φαίνεται από τη διατύπωση σχημάτιζε περίβολο: [“Ενταύθα έστι µεν 
Οφέλτου τάφος περί δε αυτόν θριγκός λίθος και εντός του περιβόλου βωμοί”. 


Φαίνεται λοιπόν πως η ευρύτερη περιοχή ήταν εξοικειωµένη µετις ξηρολιθικές κατασκευές 
περιβόλων ή τειχών, όπως άλλωστε και αρκετές περιοχές ένθεν και ἐνθεν της αρχαίας 
διαδροµής που οδηγούσε απὀ την Αττική προς την Κόρινθο, ή περιοχές του Β. Αιγαίου από 
την προϊστορική ήδη εποχή, όπως αποκαλύπτουν οι ξηρολιθικές κατασκευές της Πράσινης 
και Κόκκινης Φάσης της Πολιόχνης. 


ΤΝ 





» 

ο μεν 
αν ηνη 
ΑΜ οδσα 


Πολιόχνη: ξηρολιθικόν τείχος -- Πράσινη και Κόκκινη Φάση 


59 


Η επιφανειακή έρευνα 

Η επιφανειακή έρευνα διεξήχθη στο σύνολο της ξηρολιθικής κατασκευής και του οικισμού 
που εκτείνεται στην ανατολική κατωφέρεια του τείχους. Συλλέχθηκαν δείγµατα κεραµεικής 
και φωτογραφήθηκε σχεδόν το σύνολο της ξηρολιθικής κατασκευής κατασκευής αρκετά 
λεπτομερειακά. 


Σύμφωνα µε τα στοιχεία της συγκεκριμένης επιθεώρησης, η κατασκευή του ξηρολιθικού 
τείχους ακολουθεί ορθογώνια διάταξη µήκους 80 περίπου µέτρων και πλάτους 40, στην 
οποία προστίθεται ο καμπυλόγραμμος περίβολος ενός οικισμού. Το τείχος έχει ύψος 
περίπου 2 µέτρων και πλάτος 1,40. Δεν μπορούμε να είµαστε βέβαιοι για το αρχικό του 
ύψος, καθώς αρκετοί λίθοι βρίσκονται διάσπαρτοι εκατέρωθεν του τείχους. Το τείχος από 
τη δυτική πλευρά του είναι ολοσχερώς κατεστραμμένο, µε ίχνη της λιθοδοµής διάσπαρτα 
στο έδαφος. 





Άποψη της εισόδου από Ανατολικά. Διακρίνεται η δεξαμενή 
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Το δεύτερο κτήριο στον κεντρικό άξονα της ξηρολιθικής κατασκευής είναι ο χριστιανικός 
ναός Α΄ και στη βόρεια πλευρά του υπάρχει υπόγεια δεξαμενή συλλογής ὀμβριων υδάτων, 
άγνωστης χωρητικότητας. 





Άποψη νότιου τείχους 





Άποψη βόρειου τείχους 


Στην ανατολική πλευρά είτε υπήρχε διαμορφωμένη είσοδος, είτε καταστράφηκε 
συγκεκριµένο τµήµα του τείχους για να χρησιμεύσει ως είσοδος από και προςτον οικισμό. 
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τµήµα της γκρεμισµένης εισόδου του ανατολικού τείχους 


Πέραν του ανατολικού τµήµατος του τείχους υπάρχει ένας δεύτερος χριστιανικός ναός, 
αρχαιότερος του πρὠτου. Στη βόρεια και τη νότια πλευρά του δεύτερου ναού καθίσταται 
εμφανής αρχαιότερη λιθοδομή, πάνω στην οποία έχει οικοδομηθεί ο ναός. 
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Τµήµα της αρχαιότερης λιθοδοµής 


Ο πύργος Στο κέντρο περίπου της αρχικής ορθογώνιας τοιχοδοµής το πρώτο κτήριο που 
συναντά κανείς είναι τα ερείπια ενός τετράγωνου πύργου διαστάσεων 6,10 Χ 6,10 πι στην 
εξωτερική του επιφάνεια. Πιθανώς ήταν Φρυκτωρικός ή εποπτικός (βιγλατορικός) ως προς 
τη διαχείρισή του, εξαιτίας της άριστης εποπτικής θέσης της περιοχής, η οποία ελέγχει όλη 
τη βόρεια και κεντρική περιοχή του Σαρωνικού, τµήµα του Κορινθιακού κόλπου ως το 
Ηραίον Περαχώρας και την αρχαία χερσαία διαδρομή από την Αττική ώςτην Κόρινθο. 





Ανατολική άποψη του πύργου 
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Εποπτεία από την κορυφή Τζάλικας 


Ο οικισμός 

Ο οικισμός εκτείνεται στην ανατολική κατωφέρεια πέραν της κεντρικής ξηρολιθικής 
τοιχοποιίῖΐας και περιβάλλεται απὀ τη συνέχεια του ξηρολοθικού τείχους μικρότερου µεν 
ύψους αλλά του αυτού πάχους. 





Η συνέχεια του τείχους 
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Το τείχος που περιβάλλειτον οικισμό 


Αρχικά, δίνει την εντύπωση άτακτης δόµησης που απλά ακολουθεί την κλίση του εδάφους. 
Μια προσεκτικότερη µατιά, ὠστόσο, αποκαλύπτει ότι όλοι οι χώροι -είτε προορίζονταν για 
αποθηκευτική χρήση ή ως χώροι ενδιαίτησης- παρατάσσονται στις δύο πλευρές διόδων, 
που διασχίζουν εν είδει στενών δροµίσκων τον οικισμό απὀ το υψηλότερο έωςτο κατώτερο 
σηµείο του, διαμορφώνοντας διαφορετικά επίπεδα. Η χωροταξία γενικώς είναι ιδιαίτερα 
σφικτή και εξαντλεί στο μέγιστο δυνατό το πολεοδομικό κενό της συνολικής έκτασης. 





Άποψη χώρου του “οικισμού” 


Εξετάζοντας λεπτομερώς την τοιχοδοµή, ανακαλύψαμε πως σε ορισμένο ύψος Φέρει 
κεραµεική ενίσχυση, η οποία είτε χρησιμοποιήθηκε για στεγανοποίηση της λιθοδοµής - 
ρωμαϊκή τεχνική- ή ως στρώμα ανάρτησης της υπερκείµενης λιθοδοµής. 
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Λεπτομέρεια τοιχοδοµής 


Στον χώρο του οικισμού ανακαλύφθηκε εξάλλου λαξευμένος λίθος που προοριζόταν γιια 
συγκεκριμένη χρήση. Φέρει σηµεία χάραξης και λείανσης και πιθανώς η κυκλική διατομή 
του υπονοεί στηρικτική χρήση στρογγυλής ράβδου. 





Λαξευμένος λίθος 


Η κεραμµεική 

Η επιφανειακή έρευνα απέδωσε τρεις διακριτές οµάδες κεραµεικής. Στην πρώτη ιδιαίτερη 
σημασία Φαίνεται να έχει ένα όστρακο πιθανώς απὀ λεκανίδα εγχάρακτη στην περιφέρεια 
του χείλους της, χωρίς όµως άλλα στοιχεία διακόσμησης. Η πρώτη ύλη κατασκευής του 
συγκεκριμένου οστράκου δεν είναι απαλλαγμένη χονδροειδών προσµείξεων που 
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αποκαλύπτονται µε τη χρήση μεγεθυντικού µέσου. Σαφώς επρόκειτο για χρηστικό σκεύος, 
στο οποίο δε δόθηκε ιδιαίτερη σηµασία στην ποιότητα του υλικού κατασκευής του και από 
άποψης πυροτεχνολογίας φαίνεται πως η όπτηση έγινε σε ανοικτό κλίβανο µε υψηλή 
παρουσία οξυγόνου. Η χονδροειδής κατασκευή και µορφή του παραπέμπει στα ὀστρακα 
χρηστικών αγγείων που εντοπίστηκαν στην Παραπόλα και τη Φαλκονέρα απὀ τον Άδωνι 
Κύρου. 





Ομάδα 1 


Ιδιαίτερα προσεγµένο στην επεξεργασία του είναι το υλικό κατασκευής των υπόλοιπων 
οµάδων, τα σημαντικότερα όστρακα των οποίων φαίνονται στις παρακάτω Φωτογραφίες: 





Ομάδα 2 


Για τα αντιπροσωπευτικά δείγµατα της συγκεκριμένης ομάδας που δε φέρουν κανένα ίχνος 
διακόσμησης έχει χρησιµοποιηθεί η τεχνική της όπτησης σε περιβάλλον Φτωχό σε οξυγόνο, 
για να παραχθεί εσκεμμένα το μαύρο χρώμα της µελανόμορφης κεραµεικής. Η διατομή του 
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οστράκου αποκαλύπτει το γνωστό πορτοκαλόχρουν χρώμα του κεραμεικού, έτσι όπως 
διαμορφώνεται από την επαφή του µετο οξυγόνο της ατμόσφαιρας µετά την ὀπτησήτου. 





Ομάδα 3 


Πιο ενδιαφέροντα, ωστόσο, είναι τα αντιπροσωπευτικά δείγµατα της τρίτης ομάδας τα 
οποία φέρουν ίχνη βαφής και το υλικό κατασκευής τους είναι ιδιαίτερα ραφιναρισμένο. 
Δύο λαβές, η µία εκτων οποίων Φέρει ίχνη ερυθρής βαφής και ένα ὀστρακο απὀ αγγείο µε 
λεπτά τοιχώματα και υψηλή τεχνική κατασκευής. 





Σύνολο αντιπροσωπευτικών δειγμάτων 


Φυσικά, δε δικαιολογείται η ύπαρξη τέτοιων οστράκων ἵη σίῖιμ, εκτός αν η συγκεκριμένη 
περιοχή λειτούργησε: 


α. ὡς αναθηµατικός χώρος -κάτι που προὐποθέτει την ύπαρξη ιερού- κάτι διόλου απίθανο, 
αν σκεφθούµε την χριστιανική πρακτική της οικοδόμησης ναών πάνω σε αρχαιότερα ιερά 
κτίσματα. 
β. ως χώρος εγκατάστασης ομάδας ανθρώπων κατά τους προκλασικούς και κλασικούς 
χρόνους. 
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Συμπεράσματα - Προτάσεις 

Μια αρχαιολογική ομάδα του οί. 6ἰομα δίαῖς Ι)ηἰνεΓςίϊγ για µια περίοδο 4ων ετών 1997- 
2000 ασχολήθηκε µε την αρχαιολογική και γεωµορφολογική επιθεώρηση της ανατολικής 
Κορινθίας. Η συγκεκριμένη περιοχή της κορυφής του Τζάλικα κατά την ἀποψή µας 
αγνοήθηκε επιµεληµένα, όπως Φαίνεται στην αναφορά της ομάδας που διεξήγαγε την 
Αρχαιολογική Επιθεώρηση της Ανατολικής Κορινθίας. Παρόλο που απ’ ό,τι τουλάχιστον 
περιγράφει η συγκεκριμένη αναφορά η ομάδα διέσχισε όλο το ορεινό σύμπλεγμα των 
Ονείων ορέων ως τις ανατολικές παρυφές του µε κατάληξη το ελληνιστικό φρούριο, στη 
διαδρομή 


Σοφικό-Κόρφος 42,44 Κπι, όπως αναφέρει, το µόνο που συνάντησε ήταν ένας οθωμανικός ή 
βενετσιάνικος τοίχος -το πού δεν το αναφέρει- Και χαμηλό δείκτη κεραµεικής, δηλαδή 
μέτρια ή λιγοστά από την άποψη του πλήθους κεραµεικά ευρήματα. Η επιτόπια έρευνα στο 
ξηρολιθικό τείχος της Τζάλικας υποδεικνύει εντελώς διαφορετικά αποτελέσµατα σε σχέση 
µε τα αναφερόμενα ευρήματα της συγκεκριµένης ομάδας. Τα κεραµεικά ευρήματα είναι 
αρκετά και εμφανώς ανήκουν σε διαφορετικές χρονολογικἐςπεριόδους. 


Η σύγκριση της συγκεκριμένης ξηρολιθικής κατασκευής µε το ξηρολιθικό τείχος της 
Πολιόχνης υποδεικνύει κατά την ἀποψή µας κατασκευή αρχαιότερη των προτεινόμενων 
μεσαιωνικών χρόνων. Τέτοιου είδους ξηρολιθικές κατασκευές στην κορυφή λόφων ἡή 
ορέων, άλλωστε, απαντώνται και σε άλλες περιοχές της κεντρικής Ευρώπης στην περίοδο 
1500-750 ΠΚΕ. Ο πολιτισμός ὑΓηῇε[α, για παράδειγµα, χρησιμοποιεί βαριές ξηρολιθικές 
οχυρώσεις σε µια µεγάλη διασπορά στην ευρωπαϊκή ήπειρο, απὀ τη βόρεια Βαυαρία έως 
την ανατολική Γαλλία. 


Η παρουσία επεξεργασµένων λίθων και η χρήση κεραμµεικής για των στεγανοποίηση των 
λίθινων κατασκευών στον “οικισμό” υποδεικνύουν και ανθρώπινη εκτός της αυστηρά 
αποθηκευτικής χρήσης. Απομένει η ανασκαφική δραστηριότητα, η οποία θα δώσει 
περισσότερα στοιχεία επί του θέματος και κυρίως θα βοηθήσει στη χρονολογική 
ταξινόµηση-διαστρωµάτωση της κατασκευής και χρήσης των χώρων και κατασκευών που 
φαινομενικά ακολουθούν παρατακτική διάταξη σε κεντρικές στενές ατραπούς-διόδους, σε 
διαφορετικά επίπεδα της κατωφέρειας. 


Η λεπτόσωµη, ραφιναρισµένη κεραµεική, καθώς και τα στοιχεία πυροτεχνολογίας που 
προκύπτουν απὀ τα λιγοστά δείγματα, υποδηλώνουν ἴχνη ανθρώπινης παρουσίας 
προγενέστερης των κλασικών χρόνων και συγκέντρωση κεραμεικών µε διαφορετικά είδη 
πηλού, που δεν απαντήθηκαν τουλάχιστον στα επιφανειακά δείγµατα των γύρω περιοχών. 


Κατά την ἀποψή µας απαιτείται επισταµένη κατ’ αρχήν επιφανειακή έρευνα, τοπογραφική 
σχεδίαση του τείχους και του οικισμού, δοκιμαστική τοµή στην προὐπάρχουσα λιθοδομή 
θεμελίωσης του ναού, που έχει σαφώς χτιστεί σε αρχαιότερα θεμέλια, δοκιμαστική τοµή 
στον Φρυκτωρικό-εποπτικό πύργο και δοκιμαστικές τομές στο σπήλαιο και τη βραχοσκεπή. 
Τα αποτελέσµατα µιας τέτοιας ανασκαφικής δραστηριότητας -ακόμη και δειγµατοληπτικής 
µε τη χρήση δειγματοληπτικού γεωτρύπανου- είναι πολύ πιθανό να εκπλήξουν. 
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Άποψη της διάταξης της βραχοσκεπής καιτης εισόδου του σπηλαίου 


Σε κάθε περίπτωση έχουµε στο Σοφικό ένα μοναδικό ξηρολιθικό οχυρό συγκρότηµα που θα 
έπρεπε να συντηρηθεί και να αναδειχθεί η µοναδικότητά του, όπως ακριβώς έχει γίνει σε 
ανάλογα οικιστικά σύνολα στη Νότιο Γαλλία, στην Ισπανία, στην Ιταλία και στη Σκωτία. 


(ϐ 20084 Ν. Βερνίκος --Σ. Δασκαλοπούλου --Κ. Καλογερόπουλος 
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